
บทท่ี ๓ 

ภพภูมิของสตัว์นรกในคัมภีร์พระพุทธศาสนาเถรวาท 

 

 โลกต ่ำช้ำหำควำมสุขไม่ได้ เรียกว่ำ “อบำยภูม”ิ หรือ “จตุรำบำยภูมิ” หมำยถึง โลก

ที ปรำศจำกควำมสุข ซึ งมีอยู่ ๔ โลกด้วยกัน คือ ๑. นิรยภูมิ (โลกนรก) ๒. เปตติวิสยภูมิ      

(โลกเปรต) ๓. อสุรกำยภูมิ (โลกอสุรกำยภูมิ ๔. ดิรัจฉำนภูมิ (โลกเดียรัจฉำน)   “นิรยภูมิ” หรือ

โลกนรก คือ โลกที เต็มไปด้วยควำมทุกข์ล้วน ๆ เป็นโลกที ปรำศจำกควำมสุขโดยสิ้นเชิง สัตว์  

ผู้มำเกิดในโลกนี้ ไม่มีควำมสุขแม้แต่เล็กน้อย ฉะนั้น ภพภูมินี้จึงชื อว่ำ นิรยภูมิ โลกที ไม่มี

ควำมสุขกำยสบำยใจเลย “นิรยภูมิ” มีอำณำเขตกว้ำงใหญ่ไพศำลนักหนำ แบ่งเป็นเขตเป็น

ประเทศ ใหญ่ก็มี เล็กก็มี เรียกสถำนที แต่ละแห่งเหล่ำนี้ว่ำ “ขุม”  โลกนรกท่ำนจัดแบ่งเป็น

ประเภทใหญ่ได้ ๔ ประเภท คือ ๑) “มหำนรก” มีอยู่ ๘ ขุม เรียงรำยอยู่เป็นชั้น ๆ ๒) อุสสุทนรก 

๓) ยมโลก ๔) โลกันตนรก๑  ดังนั้นในกำรศึกษำเนื้อหำ “ภพภูมิของสัตว์นรก” ในบทที  ๓ นี้  

ผู้วิจัยจึงได้ก่ำหนดหัวข้อกำรศึกษำไว้ดังต่อไปนี้  

 ๓.๑  นิยำมศัพท์และควำมหมำย  

 ๓.๒  ภพภูมิของสัตว์นรกที ปรำกฏในคัมภีร์พระไตรปิฎก  

 ๓.๓  ภพภูมิของสัตว์นรกที ปรำกฏในอรรถกถำ 

 ๓.๔  สรุปกำรศึกษำภพภูมิของสัตว์นรกในคัมภีร์พระพุทธศำสนำเถรวำท 

  

 

 
 
 

                                                      
๑ ดูรำยละเอียดใน พระพรหมโมลี (วิลำศ ญำณวโร ป.ธ. ๙), โลกทีปนี, พิมพ์ครั้งที  ๑, (กรุงเทพมหำนคร 

: พิมพ์ที  ส่ำนักพิมพ์ดอกหญ้ำ, ๒๕๔๕), หน้ำ ๒๕-๒๖. 



๑๐๐ 

๓.๑  นิยามศัพท์และความหมาย  
 
 นิยำมศัพท์และควำมหมำยของค่ำว่ำ “ภพ” หรือ “ภูมิ” มี ๒ ลักษณะ คือ (๑)  นิยำม-
ศัพท์ของค่ำว่ำ “ภูมิ” ของสัตว์นรก ตำมพระบำลี  (๒)  นิยำมศัพท์ของค่ำว่ำ “ภูมิ” ของสัตว์นรก 
ตำมพจนำนุกรม  โดยมีเนื้อหำดังต่อไปนี้ 

 ๓.๑.๑  นิยามศัพทข์องค าว่า “ภูมิ” ของสัตว์นรก ตามพระบาลี  

 ค่ำว่ำ “ภพ” หรือ“ภูม”ิ  พระอรรถกถำจำรย์ได้ให้ควำมหมำย หรือนิยำมควำมหมำยตำม
รูปศัพท์  และกำรแสดงรูปวิเครำะห์  ที มีลักษณะ  ควำมหมำย  ดังต่อไปนี้  

 ๑.  พระธรรมกิตติวงศ์ (ทองดี  สรเตโช) ได้แสดงทัสนะควำมหมำยของค่ำว่ำ “ภูมิ” 
ตำมพระบำลี ไว้ในหนังสือ “พจนำนุกรมเพื อกำรศึกษำพุทธศำสน์ ชุด ศัพท์วิเครำะห์”  โดยมี
นิยำมควำมหมำยดังต่อไปนี้ คือ  

 ภูมิ  ภูมิ, พื้นที , แผ่น (วสุนฺธรำ ฉมำ ปถวี เมทนี มหี ฯปฯ) 
 ภวนฺติ อสฺส่ ภูตำนีติ ภูมิ  ที เป็นที มีอยู่เป็นอยู่แห่งสัตว์โลก (ภู ธำตุในควำมหมำยว่ำมี
, เป็น มิ ปัจจัย๒ 

 ๒.  พระธรรมกิตตวิงศ์ (ทองดี  สรเตโช)  ได้แสดงทัสนะควำมหมำยของค่ำว่ำ “ภูม”ิ 
ตำมพระบำลี  ไว้ในหนังสือ “พจนนุกรมเพื อกำรศึกษำพุทธศำสน์ ชุด ศัพท์วิเครำะห์”  โดยมี
นิยำมควำมหมำยดังต่อไปนี้ คือ  
 ภุมฺม  (คุณ., นำม.)  เป็นของโลก, เกี ยวกับโลก, เกี ยวกับแผ่นดิน ; นปุ ดิน, พ้ืนดิน, 
พ้ืน. 
 ภูมฺมิ  (อิต.)  สิ งที  เป็นของภำคพ้ืน, พ้ืนรำบ, ดิน, ขั้นตอน.๓ 
 
 
 

                                                      
๒พระธรรมกิตติวงศ์ (ทองดี สุรเตโช ป.ธ. ๙, รำชบัณฑิต), พจนานุกรม เพ่ือการศึกษาพุทธศาสน์ ชุด 

ศัพท์วิเคราะห,์ พิมพ์ครั้งที  ๑, (กรุงเทพมหำนคร :  โรงพิมพ์เลี ยงเซียง, ๒๕๕๐), หน้ำ ๔๙๓. 
๓มูลนิธิภูมิพโลภิกขุ รวบรวม, พจนานุกรม บาลี-ไทย ฉบับภูมิพโลภิกขุ , พิมพ์ครั้งที  ๒, 

(กรุงเทพมหำนคร : โรงพิมพ์มูลนิธิภูมิพโลภิกขุ, ๒๕๔๗), หน้ำ ๒๑๐. 



๑๐๑ 

 ๓.๑.๒  นิยามศัพท์ของค าว่า “ภูมิ” ของสัตว์นรก ตามพจนานุกรม 

 ค่ำว่ำ “ภพ” หรือ“ภูม”ิ  พระอรรถกถำจำรย์ได้ให้ควำมหมำย หรือนิยำมควำมหมำยตำม 

พจนำนุกรม โดยมีเนื้อหำดังต่อไปนี้  

 ๑.  พจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน ได้แสดงทัศนะควำมหมำยของ “ภพ” และ 
ค่ำว่ำ “ภูม”ิ ไว้ในหนังสือ “พจนำนุกรม  ฉบับรำชบัณฑิตยสถำน  พ.ศ. ๒๕๕๔  ดังต่อไปนี้  
 ภูมิ ๑  ภูมิ (พูม,  พูมิ,  พูมมิ)  หมำยถึง  แผ่นดิน,  ที ดิน,   
 ภูมิ ๒  ภูมิ (พูม)  หมำยถึง  พื้น,  ชั้น,  พ้ืนเพ,  ควำมรู้  เช่น  อวดภูมิ  อมภูมิ.     
 ภูมิ ๓  ภูมิ (พูม)  หมำยถึง  สง่ำ,  โอโถง,  องอำจ,  ผึ งผำย,  เช่น  ว่ำง,  ภูมิ,      

 ๒.  พระธรรมกิตติวงศ์ (ทองดี  สรเตโช)  ได้แสดงทัศนะควำมหมำยของ “ภพ” และค่ำ
ว่ำ “ภูม”ิ ไว้ในหนังสือ “พจนำนุกรมพุทธศำสน์  เพื อกำรศึกษำพุทธศำสน์”  ดังต่อไปนี้  
 “ภูม”ิ  (อ่ำนว่ำ  พูม,  พูมิ)  แปลได้หลำยนัย  คือ 
 ๑.  แปลว่ำ  พ้ืนดิน,  แผ่นดิน,  สถำนที ,  ถิ น,  ดินแดน  เช่น  ภูมิภำค  ภูมิประเทศ   
 ๒.  แปลว่ำ  ชั้น,  พ้ืน,  พ้ืนเพ  เช่น  ภูมิธรรม  ภูมิปัญญำ   
 ๓.  แปลว่ำ  สง่ำ,  โอโถง,  องอำจ  เช่น  ภูมิใจ  ภูมิฐำน   
 ภูมิ (ในค่ำวัด) ใช้เรียกชั้นหรือพ้ืนเพของจิตและเจตสิกที ประณีตขึ้นไปตำมล่ำดับ  โดย
แบ่งเป็น ๔  ชั้น  คือ  (๑)  กำมำวจรภูมิ  ชั้นท่องเที ยวอยู่ในกำม  (๒)  รูปำวจรภูมิ  ชั้นท่องเที ยวอยู่
ในรูปภูมิ  (๓)  อรูปภูมิ  ชั้นท่องเที ยวอยู่ในอรูปภูมิ  (๔)  โลกุตตรภูมิ  ชั้นพ้นจำกโลก๔ 
 สรุปควำมว่ำ  ควำมหมำยของค่ำว่ำ “ภพภูมิของสัตว์นรก” และค่ำว่ำ “สัตว์นรก”  ตำม
คัมภีร์ “อภิธำนวรรณำ”  ได้ให้นิยำมควำมหมำยตำมพระบำลี  ดังนี้ 
 ภูมิ ๑  ภูมิ (พูม,  พูมิ,  พูมมิ)  หมำยถึง  แผ่นดิน,  ที ดิน,   
 ภูมิ ๒  ภูมิ (พูม)  หมำยถึง  พื้น,  ชั้น,  พ้ืนเพ,  ควำมรู้  เช่น  อวดภูมิ  อมภูมิ.     
 ภูมิ ๓  ภูมิ (พูม)  หมำยถึง  สง่ำ,  โอโถง,  องอำจ,  ผึ งผำย,  เช่น  ว่ำง,  ภูมิ,     
 
 
 
 

                                                      
๔พระธรรมกิตติวงศ์ (ทองดี สุรเตโช ป.ธ. ๙, รำชบัณฑิต), พจนานุกรม เพ่ือการศึกษาพุทธศาสน์, พิมพ์

ครั้งที  ๔, (กรุงเทพมหำนคร : ธรรมสภำและสถำบันบันลือธรรม, ๒๕๔๖), หน้ำ ๗๓๐. 

 



๑๐๒ 

๓.๒  ภพภูมิของสัตว์นรกที่ปรากฏในคัมภีร์พระไตรปิฎก 
 ภพภูมิของสัตว์นรกที ปรำกฏในคัมภีร์พระไตรปิฎก ได้แก่  (๑)  ภพภูมิของสัตว์นรกที 
ปรำกฏในพระวินัยปิฎก  (๒)  ภพภูมิของสัตว์นรกที ปรำกฏในพระสุตตันตปิฎก  (๓)  ภพภูมิของสัตว์
นรกที ปรำกฏในพระอภิธรรมปิฎก โดยมีเนื้อควำมของภพภูมิของสัตว์นรก  ดังต่อไปนี้ 
 
  ๓.๒.๑  ภพภูมิของสัตว์นรกที่ปรากฏในพระวินัยปิฎก 
 ภพภูมิของสัตว์นรกที ปรำกฏในพระวินัยปิฎก  โดยมีเนื้อควำมของภพภูมิของสัตว์นรก   
ดังหลักฐำนที ปรำกฏในพระวินัยปิฎก  ดังต่อไปนี้ 
 เรื องนรกที ปรำกฏในพระวินัยปิฎก  จูฬวรรค (สังฆเภท  ขันธกะ) ตติยภำณวำร  เรื อง  
พระเทวทัตถูกอสัทธรรม ๘ อย่ำงครอบง่ำ  โดยมีเนื้อหำดังต่อไปนี้ 
 พระเทวทัตถูกอสัทธรรม  ๘  อย่ำงเข้ำครอบง่ำจิตใจ  จึงเป็นสำเหตุต้องไปเกิดใน      
มหำนรกอเวจี  ด่ำรงอยู่ชั วกัป  ไม่สำมำรถแก้ไขได้  อสัทธรรม  ๘  อย่ำง  คือ 
 ๑.  พระเทวทัตถูกลำภเข้ำครอบง่ำย ่ำยีจิตใจ  จึงเป็นสำเหตุต้องไปเกิดในนรก  ด่ำรงอยู่
ชั วกัป  ไม่สำมำรถแก้ไขได้ 
 ๒.  พระเทวทัตถูกควำมเสื อมลำภเข้ำครอบง่ำย ่ำยีจิตใจ  จึงเป็นสำเหตุต้องไปเกิดใน   
มหำนรกอเวจี  ด่ำรงอยู่ชั วกัป  ไม่สำมำรถแก้ไขได้ 
 ๓.  พระเทวทัตถูกยศเข้ำครอบง่ำย ่ำยีจิตใจ  จึงเป็นสำเหตุต้องไปเกิดในมหำนรกอเวจี  
ด่ำรงอยู่ชั วกัป ไม่สำมำรถแก้ไขได้ 
 ๔.  พระเทวทัตถูกควำมเสื อมยศเข้ำครอบง่ำย ่ำยีจิตใจ  จึงเป็นสำเหตุต้องไปเกิดใน    
มหำนรกอเวจี  ด่ำรงอยู่ชั วกัป ไม่สำมำรถแก้ไขได้ 
 ๕.  พระเทวทัตถูกสักกำระเข้ำครอบง่ำย ่ำยีจิตใจ  จึงเป็นสำเหตุต้องไปเกิดในมหำนรก
อเวจี  ด่ำรงอยู่ชั วกัป ไม่สำมำรถแก้ไขได้ 
 ๖.  พระเทวทัตถูกควำมเสื อมสักกำระเข้ำครอบง่ำย ่ำยีจิตใจ จึงเป็นสำเหตุต้องไปเกิดใน
มหำนรกอเวจี  ด่ำรงอยู่ชั วกัป ไม่สำมำรถแก้ไขได้ 
 ๗.  พระเทวทัตถูกควำมปรำรถนำชั วเข้ำครอบง่ำย ่ำยีจิตใจ  จึงเป็นสำเหตุต้องไปเกิดใน
มหำนรกอเวจี  ด่ำรงอยู่ชั วกัป ไม่สำมำรถแก้ไขได้ 
 ๘.  พระเทวทัตถูกควำมที มีมิตรชั วเข้ำครอบง่ำย ่ำยีจิตใจ  จึงเป็นสำเหตุต้องไปเกิดใน  
มหำนรกอเวจี  ด่ำรงอยู่ชั วกัป  ไม่สำมำรถแก้ไขได้ 



๑๐๓ 

 พระเทวทัตถูกอสัทธรรม  ๘  อย่ำงเหล่ำนี้เข้ำครอบง่ำย ่ำยีจิตใจ  จึงเป็นสำเหตุต้องไปเกิด
ในนรก  ด่ำรงอยู่ชั วกัป  ไม่สำมำรถแก้ไขได้๕ 
 
 ๓.๒.๒  ภพภูมิของสัตว์นรกที่ปรากฏในพระสุตตันตปิฎก    

 ภพภูมิของสัตว์นรกที ปรำกฏในพระสุตตันตปิฎก  โดยมีเนื้อควำมของภพภูมิของสัตว์นรก   
ดังหลักฐำนที ปรำกฏในพระสุตตันตปิฎก  ดังต่อไปนี้ 

 ๑. เรื องนรกที ปรำกฏใน พระสุตตันตปิฎก ทีฆนิกำย (เล่ม ๑๑) ปำฎิกวรรค ๑. ปำฎิกสูตร 
เรื องนักบวชเปลือยชื อปำฎิกบุตร โดยมีเนื้อหำดังต่อไปนี้ 
 “สุนักขัตตะ เรำก่ำหนดรู้ใจของนักบวชเปลือยปำฏิกบุตรด้วยใจของเรำว่ำ “ถ้ำนักบวช
เปลือยปำฏิกบุตรยังไม่ละวำจำ ไม่ละควำมคิด ไม่สลัดควำมเห็นนั้นก็ไม่อำจที จะมำเผชิญหน้ำกับเรำ
ได้” แม้เขำจะคิดอย่ำงนี้ว่ำ “ถึงเรำจะไม่ละวำจำไม่ละควำมคิด ไม่สลัดควำมเห็นนั้น  ก็อำจไป
เผชิญหน้ำกับพระสมณโคดมได้”  ดังนี้ศีรษะของเขำจะพึงแตกแน่”  และเหล่ำเทวดำก็ได้บอกควำม
ข้อนี้แก่เรำว่ำ “ข้ำแต่พระองค์ผู้เจริญ  ถ้ำนักบวชเปลือยปำฏิกบุตรไม่ละวำจำ  ฯลฯ  ศีรษะของเขำ
จะพึงแตกแน่” 
 แม้เสนำบดีของเจ้ำลิจฉวีชื ออชิตะ ซึ งได้ถึงแก่อนิจกรรมไปเมื อเร็ว ๆ นี้ ไปเกิดในหมู่เทพ
ชั้นดำวดึงส์ ก็ได้เข้ำมำบอกเรำอย่ำงนี้ว่ำ “นักบวชเปลือยปำฏิกบุตรเป็นคนไม่ละอำย เป็นคนพูดเท็จ 
ทั้งได้พยำกรณ์ข้ำพระองค์ที วัชชีคำมว่ำ “เสนำบดีของเจ้ำลิจฉวีชื ออชิตะไปเกิดในมหำนรก” ข้ำ
พระองค์มิได้ไปเกิดในมหำนรก แต่ไปเกิดในหมู่เทพชั้นดำวดึงส์ ข้ำแต่พระองค์ผู้เจริญ นักบวชเปลือย
ปำฏิกบุตรเป็นคนไม่ละอำย เป็นคนพูดเท็จ ถ้ำนักบวชเปลือยปำฏิกบุตรยังไม่ละวำจำ ไม่ละควำมคิด
ไม่สลัดควำมเห็นนั้น ก็ไม่อำจที จะมำเผชิญหน้ำกับพระผู้มีพระภำคได้  แม้เขำจะคิดอย่ำงนี้ว่ำ “ถึงเรำ
ยังไม่ละวำจำ ไม่ละควำมคิด ไม่สลัดควำมเห็นนั้น ก็อำจไปเผชิญหน้ำกับพระสมณโคดมได้ ” ดังนี้ 
ศีรษะของเขำจะพึงแตกแน่” 
 แม้เพรำะเหตุนี้แล เรำก่ำหนดรู้ใจของนักบวชเปลือยปำฏิกบุตรด้วยใจของเรำว่ำ “ถ้ำ
นักบวชเปลือยปำฏิกบุตรยังไม่ละวำจำ ไม่ละควำมคิด ไม่สลัดควำมเห็นนั้นก็ไม่อำจที จะมำเผชิญหน้ำ
กับเรำได้” แม้เขำจะคิดอย่ำงนี้ว่ำ “ถึงเรำยังไม่ละวำจำไม่ละควำมคิด ไม่สลัดควำมเห็นนั้น ก็อำจไป
เผชิญหน้ำกับพระสมณโคดมได้” ดังนี้  ศีรษะของเขำจะพึงแตกแน่ และเหล่ำเทวดำก็ได้บอกควำมข้อ
นี้แก่เรำว่ำ “ข้ำแต่พระองค์ผู้เจริญ  ถ้ำนักบวชเปลือยปำฏิกบุตรยังไม่ละวำจำ ไม่ละควำมคิด ไม่สลัด
ควำมเห็นนั้น ก็ไม่อำจที จะมำเผชิญหน้ำกับพระผู้มีพระภำคได้ แม้เขำจะคิดอย่ำงนี้ว่ำ “ถึงเรำยังไม่ละ

                                                      
๕

 ดูรำยละเอียดใน วิ.จู. (ไทย) ๗/๓๔๘/๒๐๙. 



๑๐๔ 

วำจำ ไม่ละควำมคิด ไม่สลัดควำมเห็นนั้น ก็อำจไปเผชิญหน้ำกับพระสมณโคดมได้” ดังนี้ ศีรษะของ
เขำจะพึงแตกแน”่ 
 สุนักขัตตะ ก็เรำนั้นแล จะเข้ำไปยังกรุงเวสำลีเพื อบิณฑบำต กลับจำกบิณฑบำต  ภำยหลัง
ฉันภัตตำหำรเสร็จแล้ว จะเข้ำไปยังอำรำมของนักบวชเปลือยปำฏิกบุตร เพื อพักกลำงวัน ถ้ำเธอ
อยำกจะบอกก็จงไปบอกเขำเดี๋ยวนี้” ๖ 

 ๒.  เรื องนรกที ปรำกฏใน พระสุตตันตปิฎก ทีฆนิกำย  (เล่ม ๑๒) มัชฌิมนิกำย  
มูลปัณณำสก์ ๕. จูฬยมกวรรค ๑๐. มำรตัชชนียสูตร โดยมีเนื้อหำดังต่อไปนี้ 
 มำร ครั้นในเวลำเช้ำ พระผู้มีพระภำคพระนำมว่ำกกุสันธะผู้เป็นพระอรหันตสัมมำสัมพุทธเจ้ำ 
ทรงครองอันตรวำสกถือบำตรและจีวร มีท่ำนพระวิธุระเป็นปัจฉำสมณะ(ผู้ติดตำม) เสด็จเข้ำสู่หมู่บ้ำน
เพื อบิณฑบำต 
 ครั้งนั้น ทูสีมำรได้เข้ำสิงเด็กคนหนึ งแล้วเอำก้อนหินขว้ำงที ศีรษะของท่ำนพระวิธุระแตก 
ท่ำนพระวิธุระมีศีรษะแตกเลือดไหลอำบอยู่ เดินตำมเสด็จพระผู้มีพระภำคพระนำมว่ำกกุสันธะไปข้ำง
หลัง  ๆ 
 ล่ำดับนั้น พระผู้มีพระภำคพระนำมว่ำกกุสันธะผู้เป็นพระอรหันตสัมมำสัมพุทธเจ้ำทรง
ช่ำเลืองดูเหมือนช้ำงช่ำเลืองดู  แล้วตรัสว่ำ “ทูสีมำรนี้ไม่รู้จักประมำณเลย” ก็แลทูสีมำรเคลื อนแล้ว
จำกที นั้น ได้ไปเกิดในมหำนรก  พร้อมกับพระกิริยำที ทรงช่ำเลืองดู 
 มำร  มหำนรกนั้นมี ๓ ชื อ คือ  (๑)  ฉผัสสำยตนิกนรก  (๒)  สังกุสมำหตนรก   (๓)  
ปัจจัตตเวทนียนรก  ครั้งนั้น พวกนำยนิรยบำลเข้ำมำหำเรำ (ผู้เป็นทูสีมำร)  แล้วบอกว่ำ  “เมื อใด
หลำวเหล็กกับหลำวเหล็กมำรวมกันที กลำงหทัยของท่ำน  เมื อนั้น  ท่ำนจะพึงรู้ว่ำ  “เรำไหม้อยู่ในนรก
พันปีแล้ว  เรำนั้น  หมกไหม้อยู่ในมหำนรก หลำยปี หลำยร้อยปี  หลำยพันปี และหมกไหม้อยู่ในอุสส
ทนรกซึ งเป็นบริวำรแห่งมหำนรกนั้น  เสวยทุกขเวทนำหนักกว่ำก่อนอีกหนึ งหมื นปี เรำนั้นมีร่ำงกำย
เหมือนมนุษย์  มีศีรษะเป็นปลำ” ๗ 

 ๓. เรื องนรกที ปรำกฏใน พระสุตตันตปิฎก ทีฆนิกำย (เล่ม ๑๔) มัชฌิมนิกำย อุปริ
ปัณณำสก์ ๓. สุญญตวรรค ๑๐. เทวทูตสูตร ว่ำด้วยเทวทูต โดยมีเนื้อหำดังต่อไปนี้ 

 ข้ำพเจ้ำได้สดับมำอย่ำงนี้ 

                                                      
๖

 ที.ม. (ไทย) ๑๑/๑๙/๑๕-๑๖. 
๗

 ม.มู. (ไทย) ๑๒/๕๑๒/๕๕๐. 



๑๐๕ 

 สมัยหนึ ง พระผู้มีพระภำคประทับอยู่ ณ พระเชตวัน อำรำมของอนำถบิณฑิกเศรษฐี เขต
กรุงสำวัตถี ณ ที นั้นแล พระผู้มีพระภำคได้รับสั งเรียกภิกษุทั้งหลำยมำตรัสว่ำ  “ภิกษุทั้งหลำย”  
ภิกษุเหล่ำนั้นทูลรับสนองพระด่ำรัสแล้วพระผู้มีพระภำคจึงได้ตรัสเรื องนี้ว่ำ 
 “ภิกษุทั้งหลำย เปรียบเหมือนเรือน ๒ หลัง มีประตูตรงกัน บุรุษผู้มีตำดียืนอยู่ตรงกลำง
เรือน ๒ หลังนั้น พึงเห็นคนก่ำลังเดินเข้ำเรือนบ้ำง ก่ำลังเดินออกจำกเรือนบ้ำง ก่ำลังเดินมำบ้ำง ก่ำลัง
เดินไปบ้ำง แม้ฉันใด เรำก็ฉันนั้นเหมือนกันเห็นหมู่สัตว์ผู้ก่ำลังจุติ ก่ำลังเกิด ทั้งชั้นต ่ำและชั้นสูง   
งำมและไม่งำม  เกิดดีและเกิดไม่ดี  ด้วยตำทิพย์อันบริสุทธิ์เหนือมนุษย์  รู้ชัดถึงหมู่สัตว์ผู้เป็นไปตำม
กรรมว่ำ  “สัตว์เหล่ำนี้ประกอบกำยสุจริต  วจีสุจริต  และมโนสุจริต  ไม่กล่ำวร้ำยพระอริยะมีควำม
เห็นชอบ  และชักชวนผู้อื นให้ท่ำกรรมตำมควำมเห็นชอบ  หลังจำกตำยแล้วจะไปเกิดในสุคติโลก
สวรรค์  หรือสัตว์เหล่ำนี้ประกอบกำยสุจริต  วจีสุจริต  และมโนสุจริต  ไม่กล่ำวร้ำยพระอริยะ   
มีควำมเห็นชอบ  และชักชวนผู้อื นให้ท่ำกรรมตำมควำมเห็นชอบ  หลังจำกตำยแล้ว  จะไปเกิดในหมู่
มนุษย์  สัตว์เหล่ำนี้ประกอบ  กำยทุจริต  วจีทุจริตและมโนทุจริต  กล่ำวร้ำยพระอริยะ มีควำมเห็นผิด  
และชักชวนผู้อื นให้ท่ำกรรมตำมควำมเห็นผิด  หลังจำกตำยแล้ว  จะไปเกิดในเปรตวิสัยหรือสัตว์
เหล่ำนี้ประกอบกำยทุจริต  วจีทุจริต  และมโนทุจริต  กล่ำวร้ำยพระอริยะมีควำมเห็นผิด  และชักชวน
ผู้อื นให้ท่ำกรรมตำมควำมเห็นผิด  หลังจำกตำยแล้วจะไปเกิดในก่ำเนิดสัตว์ดิรัจฉำน  ก็หรือว่ำสัตว์
เหล่ำนี้ประกอบกำยทุจริต วจีทุจริตและมโนทุจริต  กล่ำวร้ำยพระอริยะ  มีควำมเห็นผิด  และชักชวน
ผู้อื นให้ท่ำกรรมตำมควำมเห็นผิด  หลังจำกตำยแล้ว  จะไปเกิดในอบำย  ทุคติ  วินิบำต  นรก๘ 
 ภิกษุทั้งหลำย  นำยนิรยบำลจับแขนเขำไปแสดงต่อพญำยมว่ำ “ขอเดชะ  คนผู้นี้ไม่เกื้อกูล
มำรดำ ไม่เกื้อกูลบิดำ ไม่เกื้อกูลสมณะไม่เกื้อกูลพรำหมณ์ และไม่อ่อนน้อมต่อผู้ใหญ่ในตระกูล  
ขอพระองค์จงลงโทษคนผู้นี้เถิด” 
 ภิกษุทั้งหลำย พญำยมสอบสวนซักไซ้ไล่เลียงเขำถึงเทวทูตที  ๑ ว่ำ “เจ้ำไม่เคยเห็นเทวทูต
ที  ๑ ปรำกฏในหมู่มนุษย์บ้ำงหรือ” 
 เขำตอบว่ำ  “ไม่เคยเห็น  พระเจ้ำข้ำ” 
 พญำยมถำมเขำว่ำ  “ในหมู่มนุษย์  เด็กเล็กผู้ยังอ่อนนอนหงำยกลิ้งเกลือกอยู่ในมูตรและ
กรีสของตน  เจ้ำไม่เคยเห็นบ้ำงหรือ” 
 เขำตอบว่ำ  “เคยเห็น  พระเจ้ำข้ำ” 
 “เจ้ำนั้นเป็นผู้รู้เดียงสำ  เป็นผู้ใหญ่  ไม่ได้คิดอย่ำงนี้หรือว่ำ  “ถึงตัวเรำก็มีควำมเกิดเป็น
ธรรมดำ  ไม่ล่วงพ้นควำมเกิดไปได้  เอำเถิด  เรำจะท่ำควำมดีทำงกำยวำจำ  และใจ” 
 “ไม่เคยคิด  เพรำะมัวประมำทอยู่  พระเจ้ำข้ำ”  

                                                      
๘

 ม.อุ. (ไทย) ๑๔/๒๖๑/๓๐๙-๓๑๐. 



๑๐๖ 

 “เจ้ำไม่ได้ท่ำควำมดีทำงกำย วำจำ และใจ เพรำะมัวประมำทอยู่ เอำเถิดเรำจะลงโทษเจ้ำ
ตำมฐำนะที ประมำท  ก็บำปกรรมนี้นั้น บิดำมำรดำ พี ชำยน้องชำย  พี สำวน้องสำว  มิตร  อ่ำมำตย์  
ญำติสำโลหิต  สมณพรำหมณ์  เทวดำ  ไม่ได้ท่ำให้เจ้ำเลย   เจ้ำท่ำเองแท้ ๆ  เจ้ำนั นเองต้องรับผลของ
บำปกรรมนั้น”๙     
 พญำยมครั้นสอบสวนซักไซ้ไล่เลียงเขำถึงเทวทูตที  ๑  แล้ว  จึงสอบสวนซักไซ้ไล่เลียง   
ถึงเทวทูตที   ๒  ว่ำ  ‘เจ้ำไม่เคยเห็นเทวทูตที   ๒  ปรำกฏในหมู่มนุษย์บ้ำงหรือ” 
 เขำตอบว่ำ  “ไม่เคยเห็น  พระเจ้ำข้ำ” 
 “ในหมู่มนุษย์  สตรีหรือบุรุษมีอำยุ  ๘๐  ปี ...  ๙๐  ปี  ...  หรือ  ๑๐๐  ปี  เป็นคนชรำ  
มีซี โครงคด  หลังโก่ง  หลังค่อม  ถือไม้เท้ำ  เดินงก ๆ  เงิ น ๆ  เก้ ๆ  กัง ๆ  หมดควำมเป็นหนุ่มสำว    
ฟันหัก  ผมหงอก  ศีรษะล้ำน  หนังเหี ยว  ตัวตกกระเจ้ำไม่เคยเห็นบ้ำงหรือ” 
 “เคยเห็น    พระเจ้ำข้ำ” 
 “เจ้ำนั้นเป็นผู้รู้เดียงสำ  เป็นผู้ใหญ่ ไม่ได้คิดอย่ำงนี้หรือว่ำ “ถึงตัวเรำก็มีควำมแก่เป็น
ธรรมดำ ไม่ล่วงพ้นควำมแก่ไปได้  เอำเถิด  เรำจะท่ำควำมดีทำงกำยวำจำ  และใจ” 
 “ไม่เคยคิด  เพรำะมัวประมำทอยู่  พระเจ้ำข้ำ” 
 “เจ้ำไม่ได้ท่ำควำมดีทำงกำย  วำจำ  และใจ  เพรำะมัวประมำทอยู่  เอำเถิดเรำจะลงโทษ
เจ้ำตำมฐำนะที ประมำท  ก็บำปกรรมนี้นั้น บิดำมำรดำ  พี ชำยน้องชำย  พี สำวน้องสำว  มิตร    
อ่ำมำตย์  ญำติสำโลหิต  สมณพรำหมณ์  เทวดำ  ไม่ได้ท่ำให้เจ้ำเลย  เจ้ำท่ำเองแท้ ๆ เจ้ำนั นเองต้อง
รับผลของบำปกรรมนั้น” ๑๐    
 พญำยมครั้นสอบสวนซักไซ้ไล่เลียงเขำถึงเทวทูตที  ๒  แล้ว  จึงสอบสวนซักไซ้ไล่เลียงถึง
เทวทูตที  ๓  ว่ำ  “เจ้ำไม่เคยเห็นเทวทูตที  ๓  ปรำกฏในหมู่มนุษย์บ้ำงหรือ” 
 เขำตอบว่ำ  “ไม่เคยเห็น  พระเจ้ำข้ำ” 
 “ในหมู่มนุษย์  สตรีหรือบุรุษเจ็บป่วย  ประสบทุกข์  เป็นไข้หนัก  นอนจมอยู่ในมูตรและ
กรีสของตน  ผู้อื นต้องช่วยพยุงให้ลุกข้ึนช่วยป้อนอำหำร  เจ้ำไม่เคยเห็นบ้ำงหรือ” 
 “เคยเห็น  พระเจ้ำข้ำ” 
 “เจ้ำนั้นเป็นผู้รู้เดียงสำ  เป็นผู้ใหญ่  ไม่ได้คิดอย่ำงนี้หรือว่ำ  “ถึงตัวเรำก็มีควำมป่วยไข้
เป็นธรรมดำ  ไม่ล่วงพ้นควำมป่วยไข้ไปได้  เอำเถิด  เรำจะท่ำควำมดีทำงกำย  วำจำ  และใจ’ 
 “ไม่เคยคิด  เพรำะมัวประมำทอยู่  พระเจ้ำข้ำ” 

                                                      
๙

 ม.อุ. (ไทย) ๑๔/๒๖๒/๓๑๐-๓๑๑. 
๑๐

 ม.อุ. (ไทย) ๑๔/๒๖๓/๓๑๑. 



๑๐๗ 

 “เจ้ำไม่ได้ท่ำควำมดีทำงกำย  วำจำ  และใจ  เพรำะมัวประมำทอยู่  เอำเถิดเรำจะลงโทษ
เจ้ำตำมฐำนะที ประมำท  ก็บำปกรรมนี้นั้น  บิดำมำรดำ  พี ชำยน้องชำย  พี สำวน้องสำว   มิตร    
อ่ำมำตย์  ญำติสำโลหิต  สมณพรำหมณ์  เทวดำ  ไม่ได้ท่ำให้เจ้ำเลย  เจ้ำท่ำเองแท้ ๆ  เจ้ำนั นเองต้อง
รับผลของบำปกรรมนั้น” ๑๑      

 พญำยมครั้นสอบสวนซักไซ้ไล่เลียงเขำถึงเทวทูตที  ๓  แล้ว  จึงสอบสวนซักไซ้ไล่เลียงถึง
เทวทูตที  ๔  ว่ำ  “เจ้ำเคยเห็นเทวทูตที  ๔  ปรำกฏในหมู่มนุษย์บ้ำงหรือ” 
 เขำตอบว่ำ  “ไม่เคยเห็น  พระเจ้ำข้ำ” 
 “ในหมู่มนุษย์  พระรำชำรับสั งให้จับโจรผู้ประพฤติผิดมำแล้ว  ลงอำญำด้วยประกำรต่ำง 
ๆ  คือ  ให้เฆี ยนด้วยแส้บ้ำง  ให้เฆี ยนด้วยหวำยบ้ำง  ให้ตีด้วยไม้พลองบ้ำง  ตัดมือบ้ำง  ตัดเท้ำบ้ำง  
ตัดทั้งมือและเท้ำบ้ำง  ตัดใบหูบ้ำง  ตัดจมูกบ้ำงตัดทั้งใบหูและจมูกบ้ำง  วำงก้อนเหล็กแดงบนศีรษะ
บ้ำง  ถลกหนังศีรษะแล้วขัดให้ขำวเหมือนสังข์บ้ำง  เอำไฟยัดปำกจนเลือดไหลเหมือนปำกรำหูบ้ำง  
เอำผ้ำพันตัวรำดน้่ำมันแล้วจุดไฟเผำบ้ำง  พันมือแล้วจุดไฟต่ำงคบบ้ำง  ถลกหนังตั้งแต่คอถึงข้อเท้ำให้
ลุกเดินเหยียบหนังจนล้มลงบ้ำง  ถลกหนังตั้งแต่คอถึงบั้นเอว  ท่ำให้มองดูเหมือนนุ่งผ้ำคำกรองบ้ำง  
สวมปลอกเหล็กที ข้อศอกและเข่ำแล้วเสียบหลำวทั้ง  ๕ ทิศเอำไฟเผำบ้ำง  ใช้เบ็ดเกี ยวหนัง  เนื้อ  
เอ็นออกมำบ้ำง  เฉือนเนื้อออกเป็นแว่น ๆ  เหมือนเหรียญกษำปณ์บ้ำง  เฉือนหนัง  เนื้อ  เอ็น  ออก
เหลือไว้แต่กระดูกบ้ำง  ใช้หลำวแทงช่องหูให้ทะลุถึงกันบ้ำง  เสียบให้ติดดินแล้วจับเขำหมุนได้รอบ
บ้ำง  ทุบกระดูกให้แหลกแล้วถลกหนังออกเหลือไว้แต่กองเนื้อเหมือนตั งใบไม้บ้ำงรดตัวด้วยน้่ำมันที 
ก่ำลังเดือดพล่ำนบ้ำง  ให้สุนัขกัดกินจนเหลือแต่กระดูกบ้ำง  ให้นอนบนหลำวทั้งเป็นบ้ำง  ตัดศีรษะ
ออกด้วยดำบบ้ำง  เจ้ำไม่เคยเห็นบ้ำงหรือ” 
 “เคยเห็น  พระเจ้ำข้ำ” 
 “เจ้ำนั้นเป็นผู้รู้เดียงสำ เป็นผู้ใหญ่ ไม่ได้คิดอย่ำงนี้หรือว่ำ  “ได้ยินว่ำสัตว์ผู้ท่ำบำปกรรมไว้
เหล่ำนั้น  จะถูกลงอำญำด้วยประกำรต่ำง ๆ  เห็นปำนนี้ ในปัจจุบัน ไม่จ่ำเป็นต้องกล่ำวถึงชำติหน้ำ  
เอำเถิด  เรำจะท่ำควำมดีทำงกำย  วำจำและใจ” 
 “ไม่เคยคิด  เพรำะมัวประมำทอยู่  พระเจ้ำข้ำ” 
 “เจ้ำไม่ได้ท่ำควำมดีทำงกำย  วำจำ  และใจ  เพรำะมัวประมำทอยู่  เอำเถิดเรำจะลงโทษ
เจ้ำตำมฐำนะที ประมำท  ก็บำปกรรมนี้นั้น  บิดำมำรดำ  พี ชำยน้องชำย  พี สำวน้องสำว  มิตร  
อ่ำมำตย์  ญำติสำโลหิต  สมณพรำหมณ์  เทวดำ  ไม่ได้ท่ำให้เจ้ำเจ้ำท่ำเองแท้ ๆ  เจ้ำนั นเองต้องรับผล
ของบำปกรรมนั้น” ๑๒     

                                                      
๑๑

 ม.อุ. (ไทย) ๑๔/๒๖๔/๓๑๑-๓๑๒. 
๑๒

 ม.อุ. (ไทย) ๑๔/๒๖๕/๓๑๒-๓๑๓. 



๑๐๘ 

 พญำยมครั้นสอบสวนซักไซ้ไล่เลียงเขำถึงเทวทูตที  ๔  แล้ว  จึงสอบสวนซักไซ้ไล่เลียงถึง
เทวทูตที  ๕  ว่ำ  “เจ้ำไม่เคยเห็นเทวทูตที   ๕  ปรำกฏในหมู่มนุษย์บ้ำงหรือ” 
 เขำตอบว่ำ  “ไม่เคยเห็น  พระเจ้ำข้ำ” 
 “ในหมู่มนุษย์  สตรีหรือบุรุษที ตำย  ๑  วัน ๒  วัน  หรือ ๓  วัน  พองขึ้นเป็นสีเขียว  มี
น้่ำเหลืองแตกซ่ำน  เจ้ำไม่เคยเห็นบ้ำงหรือ” 
 “เคยเห็น  พระเจ้ำข้ำ” 
 “เจ้ำเป็นผู้รู้เดียงสำ  เป็นผู้ใหญ่  ไม่ได้คิดอย่ำงนี้หรือว่ำ  “ถึงตัวเรำก็มีควำมตำยเป็น
ธรรมดำ  ไม่ล่วงพ้นควำมตำยไปได้  เอำเถิด  เรำจะท่ำควำมดีทำงกำย  วำจำและใจ” 
 “ไม่เคยคิด  เพรำะมัวประมำทอยู่  พระเจ้ำข้ำ” 
 “เจ้ำไม่ได้ท่ำควำมดีทำงกำย  วำจำ  และใจ  เพรำะมัวประมำทอยู่  เอำเถิดเรำจะลงโทษ
เจ้ำตำมฐำนะที ประมำท  ก็บำปกรรมนี้นั้น  บิดำมำรดำ  พี ชำยน้องชำยพี สำวน้องสำว  มิตร    
อ่ำมำตย์  ญำติสำโลหิต  สมณพรำหมณ์  เทวดำ  ไม่ได้ท่ำให้เจ้ำเลย  เจ้ำท่ำเองแท้ ๆ  เจ้ำนั นเองต้อง
รับผลของบำปกรรมนั้น” ๑๓     

 พญำยมครั้นสอบสวนซักไซ้ไล่เลียงเขำถึงเทวทูตที   ๕  นั้นแล้วก็นิ งเฉย 
 นำยนิรยบำลจึงลงกรรมกรณ์ชื อเครื องพันธนำกำร ๕  อย่ำง  คือ  ตอกตะปูเหล็กร้อนแดง
ที มือ ๒  ข้ำง  ที เท้ำ  ๒  ข้ำง  และที กลำงอก  เขำเสวยทุกขเวทนำกล้ำอย่ำงหนัก  เผ็ดร้อน  ณ  ที 
นั้น  แต่ยังไม่ตำยตรำบเท่ำที บำปกรรมนั้นยังไม่สิ้นไป 
 นำยนิรยบำลฉุดลำกเขำไป  เอำขวำนถำก  ฯลฯ 
 นำยนิรยบำลจับเขำเอำเท้ำขึ้น  เอำศีรษะลง  เอำมีดเฉือน  ฯลฯ  จับเขำเทียมรถแล่น
กลับไปกลับมำบนพ้ืนดินอันร้อนลุกเป็นเปลว โชติช่วง  ฯลฯ  บังคับเขำขึ้นลงภูเขำถ่ำนเพลิงลูกใหญ่ที 
ไฟลุกโชน  ฯลฯ  จับเขำเอำเท้ำข้ึน  เอำศีรษะลง  ทุ่มลงในโลหกุมภีอันร้อนแดงลุกเป็นแสงไฟ  เขำถูก
ต้มเดือดจนตัวพองในโลหกุมภีนั้น  เขำเมื อถูกต้มเดือดจนตัวพองในโลหกุมภีนั้น    บำงครั้งลอยขึ้น
บำงครั้งจมลง  บำงครั้งลอยขวำง  เขำเสวยทุกขเวทนำกล้ำอย่ำงหนัก  เผ็ดร้อนอยู่ในโลหกุมภีอันร้อน
แดงนั้น  แต่ยังไม่ตำยตรำบเท่ำที บำปกรรมนั้นยังไม่สิ้นไปนำยนิรยบำลจึงทุ่มเขำลงในมหำนรก        
ก็มหำนรกนั้นมี ๔  มุม ๔  ประตู  แบ่งออกเป็นส่วน  มีก่ำแพงเหล็กล้อมรอบ  ครอบด้วยฝำเหล็ก  
มหำนรกนั้น  มีพื้นเป็นเหล็ก  ลุกโชนโชติช่วง  แผ่ไปไกลด้ำนละ ๑๐๐  โยชน์    ตั้งอยู่ทุกเมื อ๑๔ 

                                                      
๑๓

 ม.อุ. (ไทย) ๑๔/๒๖๖/๓๑๓-๓๑๔. 
๑๔

 ม.อุ. (ไทย) ๑๔/๒๖๗/๓๑๔. 



๑๐๙ 

 ภิกษุทั้งหลำย  เปลวไฟแห่งมหำนรกนั้น  ลุกโพลงขึ้นจำกฝำด้ำนทิศตะวันออกจรดฝำด้ำน
ทิศตะวันตก  ลุกโพลงขึ้นจำกฝำด้ำนทิศตะวันตกจรดฝำด้ำนทิศตะวันออก  ลุกโพลงขึ้นจำกฝำด้ำนทิศ
เหนือจรดฝำด้ำนทิศใต้  ลุกโพลงขึ้นจำกฝำด้ำนทิศใต้จรดฝำด้ำนทิศเหนือ  ลุกโพลงขึ้นจำกเบื้องล่ำง
จรดเบื้องบน  ลุกโพลงขึ้นจำกเบื้องบนจรดเบื้องล่ำง  เขำเสวยทุกขเวทนำกล้ำอย่ำงหนัก  เผ็ดร้อนอยู่
ในมหำนรกนั้น  แต่ยังไม่ตำยตรำบเท่ำที บำปกรรมนั้นยังไม่สิ้นไป 

 มีสมัยที บำงครั้งบำงครำว  เมื อล่วงกำลไปนำน  ประตูด้ำนทิศตะวันออกของมหำนรกนั้นจะ
ถูกเปิด  เขำจะวิ งไปที ประตูนั้นอย่ำงรวดเร็ว  เมื อเขำวิ งไปอย่ำงรวดเร็วจึงถูกไฟไหม้ผิวบ้ำง  ไหม้หนัง
บ้ำง  ไหม้เนื้อบ้ำง  ไหม้เอ็นบ้ำง  แม้กระดูกทั้งหลำยก็มอดไหม้เป็นควัน  อวัยวะที ถูกแยกออกแล้วจะ
กลับคงรูปเดิมทันที  ในขณะที เขำมำถึง  ประตูนั้นจะถูกปิด  เขำจึงเสวยทุกขเวทนำกล้ำอย่ำงหนั ก  
เผ็ดร้อนอยู่ในมหำนรกนั้น  แต่ยังไม่ตำยตรำบเท่ำที บำปกรรมนั้นยังไม่สิ้นไป 

 มีสมัยที บำงครั้งบำงครำว  เมื อล่วงกำลไปนำน  ประตูด้ำนทิศตะวันตกของมหำนรกนั้นจะ
ถูกเปิด...  ประตูด้ำนทิศเหนือจะถูกเปิด...  ประตูด้ำนทิศใต้จะถูกเปิด...  เขำจะวิ งไปที ประตูนั้นอย่ำง
รวดเร็ว  เมื อเขำวิ งไปอย่ำงรวดเร็วจึงถูกไฟไหม้ผิวบ้ำง  ไหม้หนังบ้ำง  ไหม้เนื้อบ้ำง  ไหม้เอ็นบ้ำง  แม้
กระดูกทั้งหลำยก็มอดไหม้เป็นควัน  อวัยวะที ถูกแยกออกแล้วจะกลับคงรูปเดิมทันที  ในขณะที เขำ
มำถึงประตูนั้นจะถูกปิด  เขำจึงเสวยทุกขเวทนำกล้ำอย่ำงหนัก  เผ็ดร้อน  อยู่ในมหำนรกนั้น  แต่ยังไม่
ตำยตรำบเท่ำที บำปกรรมนั้นยังไม่สิ้นไป 

 มีสมัยที บำงครั้งบำงครำว  เมื อล่วงกำลไปนำน  ประตูมหำนรกด้ำนทิศตะวันออกจะถูกเปิด  
เขำจะวิ งไปที ประตูนั้นอย่ำงรวดเร็ว  เมื อเขำวิ งไปอย่ำงรวดเร็ว  จึงถูกไฟไหม้ผิวบ้ำง ไหม้หนังบ้ำง 
ไหม้เนื้อบ้ำง ไหม้เอ็นบ้ำง แม้กระดูกทั้งหลำยก็มอดไหม้เป็นควัน อวัยวะที ถูกแยกออกแล้วจะกลับคง
รูปเดิมทันที  (แต่) เขำจะออกทำงประตูนั้นได้๑๕ 

 ภิกษุทั้งหลำย 
 ๑.  รอบ ๆ  มหำนรกนั้น  มีคูถนรกขนำดใหญ่อยู่  เขำตกลงในคูถนรกนั้นในคูถนรกนั้นแล  
สัตว์ปำกเข็มทั้งหลำยย่อมเจำะผิว  เจำะผิวแล้วจึงเจำะหนัง  เจำะหนังแล้ว  จึงเจำะเนื้อ  เจำะเนื้อแล้ว  
จึงเจำะเอ็นเจำะเอ็นแล้ว  จึงเจำะกระดูก  เจำะกระดูกแล้ว  จึงกินเยื อในกระดูกเขำเสวยทุกขเวทนำ
กล้ำอย่ำงหนัก  เผ็ดร้อน  อยู่ในมหำนรกนั้นแต่ยังไม่ตำยตรำบเท่ำที บำปกรรมนั้นยังไม่สิ้นไป 
 ๒.  รอบ ๆ  คูถนรกนั้น  มีกุกกุลนรกขนำดใหญ่อยู่  เขำตกลงในกุกกุลนรกนั้น  จึงเสวย
ทุกขเวทนำกล้ำอย่ำงหนัก  เผ็ดร้อน  อยู่ในกุกกุลนรกนั้น  แต่ยังไม่ตำยตรำบเท่ำที บำปกรรมนั้นยังไม่
สิ้นไป 

                                                      
๑๕

 ม.อุ. (ไทย) ๑๔/๒๖๘/๓๑๔-๓๑๕. 



๑๑๐ 

 ๓.  รอบ ๆ กุกกุลนรกนั้น  มีป่ำงิ้วขนำดใหญ่สูง ๑  โยชน์  มีหนำมยำว ๑๖  องคุลี  ร้อน
แดงลุกเป็นแสงไฟ  นำยนิรยบำลบังคับเขำขึ้นลงที ป่ำงิ้วนั้น  เขำเสวยทุกขเวทนำกล้ำอย่ำงหนัก  เผ็ด
ร้อน อยู่ในป่ำงิ้วนั้น  แต่ยังไม่ตำยตรำบเท่ำที บำปกรรมนั้นยังไม่สิ้นไป 
 ๔.  รอบ ๆ  ป่ำงิ้วนั้นมีป่ำไม้ที มีใบเป็นดำบขนำดใหญ่อยู่ เขำเข้ำไปในป่ำไม้ที มีใบเป็นดำบ
นั้น ใบไม้ที เป็นดำบถูกลมพัดแล้วจะตัดมือเขำบ้ำง  ตัดเท้ำบ้ำง ตัดมือและเท้ำบ้ำง  ตัดหูบ้ำง ตัดจมูก
บ้ำงตัดหูและจมูกบ้ำง  เขำเสวยทุกขเวทนำกล้ำอย่ำงหนัก เผ็ดร้อนอยู่ในป่ำไม้ที มีใบเป็นดำบนั้น  แต่
ยังไม่ตำยตรำบเท่ำที บำปกรรมนั้นยังไม่สิ้นไป 
 ๕.  รอบ ๆ ป่ำไม้ที มีใบเป็นดำบนั้นมีแม่น้่ำอันมีน้่ำเป็นด่ำงขนำดใหญ่อยู่ เขำตกลงในแม่น้่ำ
อันมีน้่ำเป็นด่ำงนั้น จึงลอยไปในแม่น้่ำอันมีน้่ำเป็นด่ำงนั้น ตำมกระแสบ้ำง ทวนกระแสบ้ำง  ตำม
กระแสและทวนกระแสบ้ำง เขำเสวยทุกขเวทนำกล้ำอย่ำงหนัก เผ็ดร้อนอยู่ในนรกแม่น้่ำอันมีน้่ำเป็น
ด่ำงนั้น แต่ยังไมต่ำยตรำบเท่ำที บำปกรรมนั้นยังไม่สิ้นไป๑๖ 
 ภิกษุทั้งหลำย  นำยนิรยบำลใช้เบ็ดเกี ยวสัตว์นรกนั้นขึ้นมำวำงไว้บนบกแล้วถำมเขำอย่ำงนี้
ว่ำ  “พ่อมหำจ่ำเริญ  เจ้ำต้องกำรอะไร” 
 เขำกล่ำวอย่ำงนี้ว่ำ  ‘ข้ำพเจ้ำหิว  เจ้ำข้ำ” 
 นำยนิรยบำลจึงใช้ขอเหล็กอันร้อนแดงลุกเป็นแสงไฟเกี ยวปำกให้อ้ำ แล้วใส่ก้อนโลหะอัน
ร้อนแดงลุกเป็นแสงไฟเข้ำไปในปำก ก้อนโลหะนั้นจึงไหม้ริมฝีปำกบ้ำงไหม้ปำกบ้ำง ไหม้คอบ้ำง ไหม้
ท้องบ้ำง พำไส้ใหญ่บ้ำง ไส้น้อยบ้ำงของเขำออกมำทำงทวำรหนัก เขำเสวยทุกขเวทนำกล้ำอย่ำงหนัก 
เผ็ดร้อน อยู่ในนรกนั้นแต่ยังไม่ตำยตรำบเท่ำที บำปกรรมนั้นยังไม่สิ้นไป 
 นำยนิรยบำลถำมเขำว่ำ  “พ่อมหำจ่ำเริญ  เจ้ำต้องกำรอะไร” 
 เขำกล่ำวอย่ำงนี้ว่ำ  “ข้ำพเจ้ำกระหำย  เจ้ำข้ำ” 
 นำยนิรยบำลจึงใช้ขอเหล็กอันร้อนแดงลุกเป็นแสงไฟเกี ยวปำกให้อ้ำ  แล้วกรอกน้่ำทองแดง
อันร้อนแดงลุกเป็นแสงไฟเข้ำไปในปำก  น้่ำทองแดงนั้นจึงลวกริมฝีปำกบ้ำง  ลวกปำกบ้ำง  ลวกคอ
บ้ำง  ลวกท้องบ้ำง  พำไส้ใหญ่บ้ำง ไส้น้อยบ้ำงของเขำ  ออกมำทำงทวำรหนัก  เขำเสวยทุกขเวทนำ
กล้ำอย่ำงหนัก  เผ็ดร้อนอยู่ในนรกนั้น  แต่ยังไม่ตำยตรำบเท่ำที บำปกรรมนั้นยังไม่สิ้นไป  นำยนิรย
บำลจึงโยนเขำเข้ำไปในมหำนรกอีก 
 ภิกษุทั้งหลำย  เรื องเคยมีมำแล้ว  พญำยมได้คิดว่ำ “ได้ยินว่ำ  ชนเหล่ำใดท่ำบำป
อกุศลกรรมไว้ในโลก  ชนเหล่ำนั้นจึงถูกนำยนิรยบำลทรมำนด้วยวิธีกำรต่ำง ๆ  อย่ำงนี้  โอหนอ  เรำ
พึงได้ควำมเป็นมนุษย์  พระตถำคตอรหันตสัมมำสัมพุทธเจ้ำพึงเสด็จอุบัติในโลก  เรำพึงเข้ำไปเฝ้ำ
พระองค์  พระองค์พึงแสดงธรรมแก่เรำ  และเรำพึงรู้ทั วถึงธรรมของพระองค์” 

                                                      
๑๖

 ม.อุ. (ไทย) ๑๔/๒๖๙/๓๑๕-๓๑๖. 



๑๑๑ 

 เรำได้ฟังควำมนั้นจำกสมณะหรือพรำหมณ์อื นแล้ว  จึงกล่ำวอย่ำงนี้ก็หำไม่แต่เรำกล่ำวสิ ง
ที เรำรู้เอง  เห็นเอง  ทรำบเองเท่ำนั้น” ๑๗ 
 พระผู้มีพระภำคผู้สุคตศำสดำครั้นตรัสเวยยำกรณภำษิตนี้แล้ว  จึงได้ตรัสคำถำประพันธ์
อื นอีกต่อไปว่ำ “มำณพเหล่ำใดอันเทวทูตตักเตือนแล้ว  ยังประมำทอยู่มำณพเหล่ำนั้นเข้ำถึงหมู่ที เลว
ย่อมเศร้ำโศกตลอดกำลนำน 
 ส่วนสัตบุรุษเหล่ำใดเป็นผู้สงบในโลกนี้  อันเทวทูตตักเตือนแล้ว  ไม่ประมำทในอริยธรรม
ในกำลใด  ๆ  เห็นภัยในควำมยึดมั นถือมั น 
 ที เป็นบ่อเกิดแห่งควำมเกิดและควำมตำย  เพรำะไม่ยึดมั นถือมั น  จึงหลุดพ้น ในธรรมเป็น
ที สิ้นควำมเกิดและควำมตำย 
 สัตบุรุษเหล่ำนั้นจึงถึงควำมเกษม  มีควำมสุข  ดับสนิทในปัจจุบัน  ล่วงพ้นเวรและภัยทุก
อย่ำง  ข้ำมพ้นทุกข์ทั้งสิ้นได้แล้ว”  ดังนี้แล๑๘ 

 ๔. เรื องนรกที ปรำกฏใน พระสุตตันตปิฎก (เล่ม ๑๕) สังยุตตนิกำย สคำถวรรค      ๓.       
โกสลสังยุต ๒. ทุติยวรรค ๑๐. ทุติยอปุตตกสูตร ว่ำด้วยทรัพย์ที ไม่มีบุตร สูตรที  ๒ โดยมีเนื้อหำ
ดังต่อไปนี้ 
 ครั้งนั้น พระเจ้ำปเสนทิโกศลได้เสด็จเข้ำไปเฝ้ำพระผู้มีพระภำคแต่ยังวันถวำยอภิวำทแล้ว
ประทับนั ง ณ ที สมควร พระผู้มีพระภำคได้ตรัสกับพระเจ้ำปเสนทิโกศลดังนี้ว่ำ “เชิญเถิด มหำบพิตร 
พระองค์เสด็จมำจำกไหนแต่ยังวัน” 
 พระเจ้ำปเสนทิโกศลกรำบทูลว่ำ “ข้ำแต่พระองค์ผู้เจริญ  คหบดีผู้เป็นเศรษฐีในกรุง  สำ
วัตถีนี้  ถึงแก่กรรมแล้ว  ข้ำพระองค์ให้ขนทรัพย์สมบัติที ไม่มีบุตรนั้นมำไว้ในพระรำชวังแล้วก็มำเข้ำ
เฝ้ำ  เฉพำะเงินเท่ำนั้นมี  ๑๐,๐๐๐,๐๐๐  ส่วนเครื องเงินนั้นไม่ต้องพูดถึง  อนึ ง  คหบดีผู้เป็นเศรษฐี
นั้น  ได้บริโภคอำหำรเช่นนี้  คือ  บริโภคปลำยข้ำวกับน้่ำผักดอง  ได้ใช้ผ้ำเครื องนุ่งห่มเช่นนี้  คือ  นุ่ง
ห่มผ้ำเนื้อหยำบที ตัดเป็นสำมชิ้นเย็บติดกัน ได้ใช้ยำนพำหนะเช่นนี้  คือ  ใช้รถเก่ำ ๆ  กั้นร่มท่ำด้วย
ใบไม”้ 
 พระผู้มีพระภำคตรัสว่ำ “มหำบพิตร ข้อนี้เป็นอย่ำงนั้น มหำบพิตร ข้อนี้เป็นอย่ำงนั้น 
เรื องเคยมมีำแล้ว คหบดีผู้เป็นเศรษฐีนั้น ได้สั งให้จัดเตรียมบิณฑบำตถวำยพระปัจเจกสัมพุทธเจ้ำพระ
นำมว่ำตครสิข ีว่ำ “ท่ำนทั้งหลำย จงถวำยอำหำรบิณฑบำตแก่สมณะ”  แล้วลุกจำกอำสนะเดินจำกไป 
ภำยหลังได้มีควำมเสียดำยว่ำ “อำหำรบิณฑบำตนี้ให้ทำสหรือกรรมกรบริโภคยังดีกว่ำ” นอกจำกนี้เขำ
ยังปลิดชีวิตบุตรน้อยคนเดียวของพี ชำย  เพรำะทรัพย์สมบัติเป็นเหตุอีกด้วย 

                                                      
๑๗

 ม.อุ. (ไทย) ๑๔/๒๗๐/๓๑๗. 
๑๘

 ม.อุ. (ไทย) ๑๔/๒๗๑/๓๑๗-๓๑๘. 



๑๑๒ 

 มหำบพิตร  ด้วยผลของกรรมที คหบดีผู้เป็นเศรษฐีนั้น  สั งให้จัดเตรียมอำหำรบิณฑบำต
ถวำยพระปัจเจกสัมพุทธเจ้ำพระนำมว่ำตครสิขี  เขำจึงบังเกิดในสุคติโลกสวรรค์  ๗  ครั้ง  ด้วยเศษผล
ของกรรมนั้นเหมือนกัน  ได้เป็นเศรษฐีในกรุงสำวัตถีนี้แหละถึง  ๗  ครั้ง 
 มหำบพิตร  ด้วยผลของกรรมที คหบดีผู้เป็นเศรษฐีนั้นถวำยอำหำรบิณฑบำตแล้วภำยหลัง
ได้มีควำมเสียดำยว่ำ  “อำหำรบิณฑบำตนี้ให้ทำสหรือกรรมกรบริโภคยังดีกว่ำ”  เขำจึงไม่คิดอยำก
บริโภคอำหำรอันมำกมำย  ไม่คิดอยำกใช้ผ้ำเครื องนุ่งห่มอันมำกมำย  ไม่คิดอยำกใช้ยำนพำหนะอย่ำง
โอ่อ่ำ  ไม่คิดอยำกบริโภคกำมคุณ  ๕  ที ดี  ๆ 
 มหำบพิตร  อนึ ง  ด้วยผลของกรรมที คหบดีผู้เศรษฐีนั้นปลิดชีวิตบุตรน้อยคนเดียวของ
พี ชำย  เพรำะทรัพย์สมบัติเป็นเหตุ  เขำจึงถูกไฟเผำอยู่ในนรกหลำยปี  หลำยร้อยปี  หลำยพันปี  
หลำยแสนปี  ด้วยเศษผลของกรรมนั้นเหมือนกันทรัพย์สมบัติที ไม่มีบุตรรับเอำ  จึงถูกขนเข้ำคลังหลวง
นี้เป็นครั้งที   ๗ 
 มหำบพิตร  ก็บุญเก่ำของคหบดี  ผู้เป็นเศรษฐีนั้นหมดสิ้นแล้ว  และบุญใหม่ก็ไม่ได้สะสม
ไว้  ในวันนี้  คหบดีผู้เป็นเศรษฐีนั้นถูกไฟเผำอยู่ในมหำโรรุวนรก” 
 พระเจ้ำปเสนทิโกศลทูลถำมว่ำ “ข้ำแต่พระองค์ผู้เจริญ  คหบดีผู้เป็นเศรษฐีบังเกิดในมหำ
โรรุวนรกอย่ำงนั้นหรือ” 
 พระผู้มีพระภำคตรัสตอบว่ำ  “อย่ำงนั้น  มหำบพิตร  คหบดีผู้เป็นเศรษฐีบังเกิดในมหำโร
รุวนรกแล้ว” 
 พระผู้มีพระภำคผู้สุคตศำสดำ  ฯลฯ  จึงได้ตรัสคำถำประพันธ์ต่อไปอีกว่ำ 
 ข้ำวเปลือก  ทรัพย์  เงินทอง  สิ งของที หวงแหนอย่ำงใดอย่ำงหนึ ง  หรือ ทำส  กรรมกร  
คนรับใช้  และผู้อำศัยที มีอยู่  ทั้งหมดนั้นเขำน่ำไปไม่ได้จ่ำต้องละทิ้งไว้ทั้งหมด 
 อนึ ง  บุคคลท่ำกรรมใดทำงกำย  ทำงวำจำ  หรือทำงใจ  กรรมนั้นแลเป็นสมบัติของเขำ
ทั้งเขำจะน่ำกรรมนั้นไปได้  อนึ งกรรมนั้นย่อมติดตำมเขำไป 
 ดุจเงำติดตำมตัวไป ฉะนั้น เพรำะฉะนั้น บุคคลควรท่ำกรรมดีสะสมไว้เป็นสมบัติในโลก
หน้ำ เพรำะบุญเป็นที พึ งของสัตว์ทั้งหลำยในโลกหน้ำ๑๙ 
 ๕. เรื องนรกที ปรำกฏใน พระสุตตันตปิฎก (เล่ม ๑๕) สังยุตตนิกำย สคำถวรรค     ๖.  
พรหมสังยุต ๑. ปฐมวรรค  ๑๐. โกกำลิกสูตร ว่ำด้วยโกกำลิกภิกษุ โดยมีเนื้อหำดังต่อไปนี้ 
 เรื องเกิดขึ้นที กรุงสำวัตถี 

                                                      
๑๙

 ส.่ส. (ไทย) ๑๕/๑๓๑/๑๕๘-๑๖๐. 



๑๑๓ 

 ครั้งนั้น โกกำลิกภิกษุเข้ำไปเฝ้ำพระผู้มีพระภำคถึงที ประทับ  ถวำยอภิวำทแล้วนั ง ณ ที 
สมควร ได้กรำบทูลพระผู้มีพระภำคดังนี้ว่ำ “ข้ำแต่พระองค์ผู้เจริญท่ำนพระสำรีบุตรและท่ำนพระโมค
คัลลำนะเป็นผู้มีควำมปรำรถนำชั ว ตกอยู่ในอ่ำนำจควำมปรำรถนำชั ว” 
 เมื อโกกำลิกภิกษุกล่ำวอย่ำงนี้แล้ว พระผู้มีพระภำคได้ตรัสกับโกกำลิกภิกษุดังนี้ว่ำ  “โกกำ
ลิกะ เธออย่ำกล่ำวอย่ำงนั้น โกกำลิกะ เธออย่ำกล่ำวอย่ำงนั้น เธอจงท่ำจิตให้เลื อมใสใน  สำรีบุตรและ
โมคคัลลำนะเถิด เพรำะสำรีบุตรและโมคคัลลำนะ เป็นผู้มีศีลเป็นที รัก” 
 แม้ครั้งที  ๒ โกกำลิกภิกษุกรำบทูลพระผู้มีพระภำคว่ำ “ข้ำแต่พระองค์ผู้เจริญแม้พระผู้มี
พระภำคทรงเป็นที ตั้งแห่งศรัทธำของข้ำพระองค์ ทรงมีพระพุทธพจน์ที  ข้ำพระองค์เชื อถือได้ก็จริง ถึง
อย่ำงนั้น ท่ำนพระสำรีบุตรและท่ำนพระโมคคัลลำนะก็ยังเป็นผู้ปรำรถนำชั ว ตกอยู่ในอ่ำนำจควำม
ปรำรถนำชั ว” 
 แม้ครั้งที   ๒  พระผู้มีพระภำคได้ตรัสกับโกกำลิกภิกษุดังนี้ว่ำ “โกกำลิกะเธออย่ำกล่ำว
อย่ำงนั้น  โกกำลิกะ  เธออย่ำกล่ำวอย่ำงนั้น  เธอจงท่ำจิตให้เลื อมใสในสำรีบุตรและ    โมคคัลลำนะ
เถิด  เพรำะสำรีบุตรและโมคคัลลำนะ  เป็นผู้มีศีลเป็นที รัก” 
 แม้ครั้งที   ๓  โกกำลิกภิกษุก็กรำบทูลพระผู้มีพระภำคว่ำ “  ฯลฯ  ตกอยู่ในอ่ำนำจควำม
ปรำรถนำชั ว” 
 แม้ครั้งที   ๓  พระผู้มีพระภำคได้ตรัสกับโกกำลิกภิกษุว่ำ “  ฯลฯ  เพรำะสำรีบุตรและโมค
คัลลำนะ  เป็นผู้มีศีลเป็นที รัก” 
 ครั้งนั้น  โกกำลิกภิกษุลุกขึ้นจำกอำสนะ  ถวำยอภิวำทพระผู้มีพระภำคกระท่ำประทักษิณ
แล้วจำกไป 
 เมื อโกกำลิกภิกษุจำกไปไม่นำน  ร่ำงกำยก็มีตุ่มขนำดเท่ำเมล็ดพันธุ์ผักกำดเกิดขึ้นทั วร่ำง  
ตุ่มเหล่ำนั้นโตเท่ำเมล็ดพันธ์ผักกำด  แล้วก็โตขึ้นเท่ำเมล็ดถั วเขียวโตเท่ำเมล็ดถั วด่ำ  โตเท่ำเมล็ดพุทรำ  
โตเท่ำเมล็ดกระเบำ โตเท่ำผลมะขำมป้อมโตเท่ำผลมะตูมอ่อน  โตเท่ำผลมะตูมแก่  แล้วก็แตกเยิ้ม  
หนองและเลือดหลั งออกมำ 
 ครั้งนั้น  โกกำลิกภิกษุได้มรณภำพเพรำะอำพำธนั้นเอง  แล้วไปเกิดในปทุมนรกเพรำะมี
จิตผูกอำฆำตในท่ำนพระสำรีบุตรและท่ำนพระโมคคัลลำนะ 
 ครั้นเมื อรำตรีผ่ำนไป  ท้ำวสหัมบดีพรหมมีวรรณะงดงำมยิ งนัก  เปล่งรัศมีให้สว่ำงทั ว
พระเชตวัน  เข้ำไปเฝ้ำพระผู้มีพระภำคถึงที ประทับ  ถวำยอภิวำทแล้วยืนอยู่  ณ  ที สมควร  ได้กรำบ
ทูลพระผู้มีพระภำคดังนี้ว่ำ  “ข้ำแต่พระองค์ผู้เจริญ  โกกำลิกภิกษุมรณภำพแล้ว  ไปเกิดในปทุมนรก
เพรำะมีจิตผูกอำฆำตในท่ำนพระสำรีบุตรและท่ำนพระโมคคัลลำนะ”  ครั้นท้ำวสหัมบดีพรหมกรำบ
ทูลดังนี้แล้ว  ถวำยอภิวำทพระผู้มีพระภำค  กระท่ำประทักษิณแล้วหำยตัวไป  ณ  ที นั้นเอง 



๑๑๔ 

 ครั้นรำตรีนั้นผ่ำนไป  พระผู้มีพระภำครับสั งเรียกภิกษุทั้งหลำยมำตรัสว่ำ “ภิกษุทั้งหลำย  
คืนนี้เมื อรำตรีผ่ำนไป  ท้ำวสหัมบดีพรหมมีวรรณะงดงำมยิ งนักเปล่งรัศมีให้สว่ำงทั วพระเชตวัน  เข้ำ
มำหำเรำถึงที อยู่อภิวำทแล้วยืนอยู่  ณ  ที สมควรได้กล่ำวกับเรำดังนี้ว่ำ  “ข้ำแต่พระองค์ผู้เจริญ  โก
กำลิกภิกษุมรณภำพแล้ว  ไปเกิดในปทุมนรก  เพรำะมีจิตผูกอำฆำตในท่ำนพระสำรีบุตรและท่ำนพระ
โมคคัลลำนะ” 
 ภิกษุทั้งหลำย  ท้ำวสหัมบดีพรหมกล่ำวค่ำนี้แล้วอภิวำทเรำ  กระท่ำประทักษิณแล้วหำย
ตัวไป  ณ  ที นั้นเอง 
 เมื อพระผู้มีพระภำคตรัสอย่ำงนี้แล้ว    ภิกษุรูปหนึ งได้ทูลถำมพระผู้มีพระภำคว่ำ  “ข้ำแต่
พระองค์ผู้เจริญ  ประมำณอำยุในปทุมนรกนำนเท่ำไรหนอ” 
 พระผู้มีพระภำคตรัสตอบว่ำ  “ภิกษุ  ประมำณอำยุในปทุมนรกนำนนักประมำณอำยุใน
ปทุมนรกนั้น  ยำกที จะน้บได้ว่ำ “ประมำณปีเท่ำนี้  ประมำณ  ๑๐๐  ปี  เท่ำนี้  ประมำณ  ๑,๐๐๐  
ปีเท่ำนี้  ประมำณ  ๑๐๐,๐๐๐  ปีเท่ำนี”้ 
 ภิกษุทูลถำมว่ำ  “ข้ำแต่พระองค์ผู้เจริญ พระองค์พอจะยกอุปมำได้หรือไม่พระพุทธเจ้ำ
ข้ำ” 
 พระผู้มีพระภำคตรัสตอบว่ำ  “ได้ภิกษุ”  แล้วตรัสว่ำ  “ภิกษุ  หนึ งเกวียนเมล็ดงำของ
ชำวโกศลมีอัตรำ  ๒๐  ขำรี  ล่วงไปแล้ว  ๑๐๐,๐๐๐  ปี  บุรุษจึงน่ำเมล็ดงำออกจำกเกวียนนั้นหนึ ง
เมล็ด  เมล็ดงำหนึ งเกวียนของชำวโกศลซึ งมีอัตรำ  ๒๐  ขำรีนั้นจะพึงหมดไปโดยท่ำนองนี้เร็วกว่ำ  
แต่ว่ำ  ๑  อัพพุทนรกหำหมดไปไม่ 
                  ๒๐     อัพพุทนรก       เป็น          ๑          นิรัพพุทนรก 
                  ๒๐     นิรัพพุทนรก     เป็น          ๑          อพัพพนรก 
                  ๒๐     อพัพพนรก      เป็น          ๑          อุหหนรก 
                  ๒๐     อุหหนรก           เป็น          ๑          อัฏฏนรก 
                  ๒๐     อัฏฏนรก          เป็น          ๑          กุมุทนรก 
                  ๒๐     กุมุทนรก          เป็น          ๑          โสคันธิกนรก 
                  ๒๐     โสคันธิกนรก         เป็น          ๑          อุปปลนรก 
                  ๒๐     อุปปลนรก          เป็น          ๑          ปุณฑริกนรก 
                  ๒๐     ปุณฑริกนรก          เป็น          ๑          ปทุมนรก 
 โกกำลิกภิกษุไปเกิดในปทุมนรกแล้ว  เพรำะมีจิตผูกอำฆำตในสำรีบุตรและโมคคัลลำนะ” 
 พระผู้มีภำคผู้สุคตศำสดำได้ตรัสเวยยำกรณภำษิตนี้แล้ว  จึงได้ตรัสคำถำประพันธ์ต่อไปอีก
ว่ำ 



๑๑๕ 

 ผรุสวำจำ (ค่ำหยำบ)  เป็นเหมือนผึ ง  เครื องตัดตนของคนพำลผู้กล่ำวค่ำชั ว  ย่อมเกิดที 
ปำกของบุรุษ 
 ผู้ใดสรรเสริญคนที ควรติเตียน  หรือติเตียนคนที ควรสรรเสริญ  ผู้นั้นชื อว่ำสั งสมควำมผิด
ไว้ด้วยปำก  ย่อมไม่ประสบควำมสุข  เพรำะควำมผิดนั้น 
 กำรปรำชัยด้วยทรัพย์  ในกำรเล่นกำรพนันจนหมดตัวนี้  เป็นควำมผิดเพียงเล็กน้อย  แต่
กำรที บุคคลมีใจประทุษร้ำย  ในบุคคลผู้ด่ำเนินไปดีแล้วนี้เท่ำนั้น  เป็นควำมผิดมำกกว่ำ   
 บุคคลผู้ตั้งวำจำและใจอันชั ว  ติเตียนพระอริยะ  ย่อมเข้ำถึงนรกสิ้น ๑๓๖,๐๐๐    
นิรัพพุทกัป  กับอีก  ๕  อัพพุทกัป๒๐ 

 ๖. เรื องนรกที ปรำกฏใน พระสุตตันตปิฎก (เล่ม ๑๘) สังยุตตนิกำย สฬำยตนวรรค   
๘.  คำมณิสังยุต ๓. โยธำชีวสูตร ว่ำด้วยผู้ใหญ่บ้ำนชื อโยธำชีวะ โดยมีเนื้อหำดังต่อไปนี้ 
 ครั้งนั้น  ผู้ใหญ่บ้ำนชื อโยธำชีวะเข้ำไปเฝ้ำพระผู้มีพระภำคถึงที ประทับ  ฯลฯ  ได้ทูลถำม
พระผู้มีพระภำคดังนี้ว่ำ  “ข้ำแต่พระองค์ผู้เจริญ  ข้ำพระองค์ได้ยินค่ำของพวกนักรบอำชีพผู้เคยเป็น
อำจำรย์และปำจำรย์ก่อน ๆ  กล่ำวว่ำ “นักรบอำชีพคนใดอุตส่ำห์พยำยำมในกำรสงครำม  นักรบพวก
อื นสังหำรนักรบอำชีพผู้อุตส่ำห์พยำยำมนั้นให้ถึงควำมตำย  เขำหลังจำกตำยแล้วจะเข้ำถึงควำมเป็นผู้
อยู่ร่วมกับเหล่ำเทวดำชื อสรชิต”  ในข้อนี้พระผู้มีพระภำคตรัสอย่ำงไร” 
 พระผู้มีพระภำคตรัสตอบว่ำ  “อย่ำเลย  ผู้ใหญ่บ้ำน  จงพักปัญหำข้อนี้ไว้อย่ำถำมเรำเลย” 
 แม้ครั้งที   ๒  ฯลฯ 
 แม้ครั้งที   ๓  ผู้ใหญ่บ้ำนชื อโยธำชีวะได้ทูลถำมพระผู้มีพระภำคดังนี้ว่ำ  “ข้ำแต่พระองค์ผู้
เจริญ  ข้ำพระองค์ได้ยินค่ำของพวกนักรบอำชีพผู้เป็นอำจำรย์และปำจำรย์ก่อน ๆ  กล่ำวว่ำ  “นักรบ
อำชีพคนใดอุตส่ำห์พยำยำมในกำรสงครำม  นักรบพวกอื นสังหำรนักรบอำชีพผู้อุตส่ำห์พยำยำมนั้นให้
ถึงควำมตำย  เขำหลังจำกตำยแล้วจะเข้ำถึงควำมเป็นผู้อยู่ร่วมกับเหล่ำเทวดำชื อ     สรชิต”  ในข้อนี้
พระผู้มีพระภำคตรัสอย่ำงไร” 
 พระผู้มีพระภำคตรัสตอบว่ำ  “ผู้ใหญ่บ้ำน  เรำได้ห้ำมท่ำนแล้วว่ำ  “อย่ำเลยจงพักปัญหำ
ข้อนี้ไว้  อย่ำถำมเรำเลย”  แต่เอำเถิด  เรำจักตอบแก่ท่ำน  นักรบอำชีพคนใดอุตส่ำห์พยำยำมในกำร
สงครำม  จิตถูกเขำยึด  ท่ำไว้ผิด  ตั้งไว้ไม่ดีในเบื้องต้นว่ำ  “สัตว์เหล่ำนี้จงถูกฆ่ำ  จงถูกแทง  จงขำด
สูญ  จงพินำศ  หรืออย่ำได้มี” นักรบพวกอื นสังหำรนักรบอำชีพผู้อุตส่ำห์พยำยำมนั้นให้ถึงควำมตำย  
เขำหลังจำกตำยแล้วจะไปเกิดในนรกชื อสรชิต  ก็ถ้ำเขำมีควำมเห็นอย่ำงนี้ว่ำ  “นักรบอำชีพคนใด
อุตส่ำห์พยำยำมในกำรสงครำม  นักรบพวกอื นสังหำรนักรบอำชีพผู้อุตส่ำห์พยำยำมนั้นให้ถึงควำมตำย  
เขำหลังจำกตำยแล้วจะเข้ำถึงควำมเป็นผู้อยู่ร่วมกับเหล่ำเทวดำชื อสรชิต”  ควำมเห็นของเขำเป็น

                                                      
๒๐

 ส.่ส. (ไทย) ๑๕/๑๘๑/๒๔๘-๒๕๒. 



๑๑๖ 

มิจฉำทิฏฐิ และผู้เป็นมิจฉำทิฏฐิเรำกล่ำวว่ำมีคติอย่ำง ๑  ใน ๒  อย่ำง คือ  นรกหรือก่ำเนิดสัตว์
ดิรัจฉำน” 
 เมื อพระผู้มีพระภำคตรัสอย่ำงนี้แล้ว  ผู้ใหญ่บ้ำนชื อโยธำชีวะได้ร้องไห้  น้่ำตำไหลพรำก  
พระผู้มพีระภำคตรัสว่ำ  “ผู้ใหญ่บ้ำน  เรำได้ห้ำมท่ำนแล้วว่ำ  “อย่ำเลยท่ำนจงพักปัญหำข้อนี้ไว้  อย่ำ
ถำมเรำเลย     
 ผู้ใหญ่บ้ำนกรำบทูลว่ำ  “ข้ำแต่พระองค์ผู้เจริญ  ข้ำพระองค์มิได้ร้องไห้เพรำะพระองค์
ตรัสอย่ำงนั้นกับข้ำพระองค์  แต่ข้ำพระองค์ถูกพวกนักรบอำชีพผู้เป็นอำจำรย์ และปำจำรย์ก่อน ๆ    
หลอกลวงให้หลงมำนำนว่ำ “นักรบอำชีพคนใดอุตส่ำห์พยำยำมในกำรสงครำม  นักรบพวกอื นสังหำร
เขำผู้อุตส่ำห์พยำยำมนั้นให้ถึงควำมตำย  เขำหลังจำกตำยแล้วจะเข้ำถึงควำมเป็นผู้อยู่ร่วมกับเหล่ำ
เทวดำชื อสรชิต  ข้ำแต่พระองค์ผู้เจริญ  พระภำษิตของพระองค์ชัดเจนไพเรำะยิ งนัก  ฯลฯ  ขอพระผู้
มีพระภำคจงทรงจ่ำข้ำพระองค์ว่ำเป็นอุบำสกผู้ถึงสรณะ  ตั้งแต่วันนี้เป็นต้นไปจนตลอดชีวิต” ๒๑ 
 ๗. เรื องนรกที ปรำกฏใน พระสุตตันตปิฎก (เล่ม ๑๙) สังยุตตนิกำย  มหำวำรวรรค  ๑๒. 
สัจจสังยุต ๕. ปปำตวรรค  ๓. มหำปริฬำหสูตร ว่ำด้วยนรกชื อมหำปริฬำหะ โดยมีเนื้อหำดังต่อไปนี้ 
 “ภิกษุทั้งหลำย  นรกชื อมหำปริฬำหะ  (มีควำมเร่ำร้อนมำก)  มีอยู่ในนรกนั้น  บุคคลเห็น
รูปอย่ำงใดอย่ำงหนึ งทำงตำได้  แต่เห็นได้เฉพำะรูปที ไม่น่ำปรำรถนำ ไม่เห็นรูปที น่ำปรำรถนำ  เห็นได้
เฉพำะรูปที ไม่น่ำใคร่ ไม่เห็นรูปที น่ำใคร่เห็นได้เฉพำะรูปที ไม่น่ำพอใจ  ไม่เห็นรูปที น่ำพอใจ  ฟังเสียง
อย่ำงใดอย่ำงหนึ งทำงหูได้ ฯลฯ ถูกต้องโผฏฐัพพะอย่ำงใดอย่ำงหนึ งทำงกำยได้  ฯลฯ  รู้แจ้ง
ธรรมำรมณ์อย่ำงใดอย่ำงหนึ งทำงใจได้  แต่รู้แจ้งได้เฉพำะธรรมำรมณ์ที ไม่น่ำปรำรถนำ ไม่รู้แจ้ง
ธรรมำรมณ์ที น่ำปรำรถนำ รู้แจ้งได้เฉพำะธรรมำรมณ์ที ไม่น่ำใคร่ ไม่รู้แจ้งธรรมำรมณ์ที น่ำใคร่ รู้แจ้งได้
เฉพำะธรรมำรมณ์ที ไม่น่ำพอใจ  ไม่รู้แจ้งธรรมำรมณ์ที น่ำพอใจ” 
 เมื อพระผู้มีพระภำคตรัสอย่ำงนี้แล้ว  ภิกษุรูปหนึ งได้ทูลถำมพระผู้มีพระภำคดังนี้ว่ำ  “ข้ำ
แต่พระองค์ผู้เจริญ  ควำมเร่ำร้อนนั้นมำกหนอ  ควำมเร่ำร้อนนั้นมำกจริงหนอ  ควำมเร่ำร้อนอื นที 
มำกกว่ำและน่ำกลัวกว่ำควำมเร่ำร้อนนี้มีอยู่หรือพระพุทธเจ้ำข้ำ” 
 “ควำมเร่ำร้อนอื นที มำกกว่ำและน่ำกลัวกว่ำควำมเร่ำร้อนนี้มีอยู่  ภิกษุ” 
 “ข้ำแต่พระองค์ผู้เจริญ  ควำมเร่ำร้อนอื นที มำกกว่ำและน่ำกลัวกว่ำควำมเร่ำร้อนนี้  เป็น
อย่ำงไร” 
 “ภิกษุทั้งหลำย    สมณะหรือพรำหมณ์เหล่ำใดเหล่ำหนึ งไม่รู้ชัดตำมควำมเป็นจริงว่ำ  
“นี้ทุกข์  ฯลฯ  นี้ทุกขนิโรธคำมินีปฏิปทำ” 

                                                      
๒๑

 ส.่สฬำ. (ไทย) ๑๘/๓๕๕/๓๙๘-๓๙๙. 



๑๑๗ 

 สมณะหรือพรำหมณ์เหล่ำนั้นผู้ยินดียิ งแล้วในสังขำรทั้งหลำย  ที เป็นไปเพื อชำติ  ฯลฯ  ผู้
ยินดียิ งแล้ว  ฯลฯ  ย่อมปรุงแต่ง  ฯลฯ  ครั้นปรุงแต่งแล้ว  ย่อมเร่ำร้อนเพรำะควำมเร่ำร้อนคือชำติ
บ้ำง  ย่อมเร่ำร้อนเพรำะควำมเร่ำร้อนคือชรำบ้ำง  ย่อมเร่ำร้อนเพรำะควำมเร่ำร้อนคือมรณะบ้ำง  
ย่อมเร่ำร้อนเพรำะควำมเร่ำร้อนคือโสกะ  ปริเทวะ  ทุกข์  โทมนัส  และอุปำยำสบ้ำง  เรำกล่ำวว่ ำ  
‘สมณะหรือพรำหมณ์เหล่ำนั้นย่อมไม่พ้นจำกชำติ  ชรำ  มรณะ  โสกะ  ปริเทวะ  ทุกข์  โทมนัส  และ
อุปำยำสและชื อว่ำไม่พ้นจำกทุกข์” 
 ภิกษุทั้งหลำย  ส่วนสมณะหรือพรำหมณ์เหล่ำใดเหล่ำหนึ งรู้ชัดตำมควำมเป็นจริงว่ำ “นี้
ทุกข์  ฯลฯ  นี้ทุกขนิโรธคำมินีปฏิปทำ” 
 สมณะหรือพรำหมณ์เหล่ำนั้นย่อมไม่ยินดียิ งในสังขำรทั้งหลำยที เป็นไปเพื อชำติ  ฯลฯ    ผู้
ไม่ยินดียิ งแล้ว  ฯลฯ  ย่อมไม่ปรุงแต่ง  ฯลฯ  ครั้นไม่ปรุงแต่งแล้ว  ย่อมไม่เร่ำร้อนเพรำะควำมเร่ำร้อน
คือชำติบ้ำง  ย่อมไม่เร่ำร้อนเพรำะควำมเร่ำร้อนคือชรำบ้ำง  ย่อมไม่เร่ำร้อนเพรำะควำมเร่ำร้อนคือ
มรณะบ้ำง  ย่อมไม่เร่ำร้อนเพรำะควำมเร่ำร้อนคือโสกะ  ปริเทวะ  ทุกข์  โทมนัส  และอุปำยำสบ้ำง  
เรำกล่ำวว่ำ  “สมณะหรือพรำหมณ์เหล่ำนั้นย่อมพ้นจำกชำติ  ชรำ  มรณะ  โสกะ  ปริเทวะ    ทุกข์  
โทมนัส  และอุปำยำส  และชื อว่ำพ้นจำกทุกข์” 
 ภิกษุทั้งหลำย  เพรำะเหตุนั้น  เธอทั้งหลำยพึงท่ำควำมเพียรเพื อรู้ชัดตำมควำมเป็นจริงว่ำ    
‘นี้ทุกข์  ฯลฯ  นี้ทุกขนิโรธคำมินีปฏิปทำ” ๒๒ 
 ๘. เรื องนรกที ปรำกฏใน พระสุตตันตปิฎก (เล่ม ๒๐) อังคุตตรนิกำย ทุกนิบำต     ๑.  
ปฐมปัณณำสก์  ๔. เทวทูตวรรค ๖.  เทวทูตสูตรโดยมีเนื้อหำดังต่อไปนี้ 
 ภิกษุทั้งหลำย  เทวทูต  ๓  จ่ำพวกนี้  คือ 
 ๑.  บุคคลบำงคนในโลกนี้ประพฤติกำยทุจริต (ควำมประพฤติชั วด้วยกำย)  วจีทุจริต 
(ควำมประพฤติชั วด้วยวำจำ)  และมโนทุจริต (ควำมประพฤติชั วด้วยใจ)  หลังจำกตำยแล้วจะไปเกิด
ในอบำย  ทุคติ  วินิบำต  นรก  นำยนิรยบำลจับแขนเขำไปแสดงต่อพญำยม๖ว่ำ “ขอเดชะ  คนผู้นี้ไม่
เกื้อกูลมำรดำ ไม่เกื้อกูลบิดำ ไม่เกื้อกูลสมณะ ไม่เกื้อกูลพรำหมณ์  และไม่อ่อนน้อมต่อผู้ใหญ่ในสกุล  
ขอพระองค์จงลงโทษแก่คนผู้นี้เถิด” 
 ภิกษุทั้งหลำย  พญำยมสอบสวนซักไซ้ไล่เลียงเขำถึงเทวทูตที   ๑  ว่ำ  “เจ้ำไม่เคยเห็นเทว
ทูตที   ๑  ปรำกฏในหมู่มนุษย์บ้ำงหรือ” 
 เขำตอบว่ำ  “ไม่เคยเห็น  พระเจ้ำข้ำ” 

                                                      
๒๒

 ส.่ม. (ไทย) ๑๙/๑๑๑๓/๖๒๕-๖๒๗. 



๑๑๘ 

 พญำยมถำมเขำว่ำ  “ในหมู่มนุษย์  สตรีหรือบุรุษมีอำยุ  ๘๐  ปี...  ๙๐  ปี... หรือ  ๑๐๐    
ปี...  เป็นคนชรำ  มีซี โครงคด  หลังโกง  หลังค่อม  ถือไม้เท้ำ  เดินงก ๆ  เงิ น ๆ    เก้ ๆ  กัง ๆ  หมด
ควำมเป็นหนุ่มสำว   ฟันหัก   ผมหงอก   ศีรษะล้ำน  หนังเหี ยว  ตัวตกกระ  เจ้ำไม่เคยเห็นบ้ำงหรือ” 
 เขำตอบว่ำ  “เคยเห็น  พระเจ้ำข้ำ” 
 พญำยมถำมเขำว่ำ  “เจ้ำนั้นเป็นผู้รู้เดียงสำ  เป็นผู้ใหญ่  ไม่ได้คิดอย่ำงนี้เลยหรือว่ำ  “ถึง
ตัวเรำก็มีควำมแก่เป็นธรรมดำ  ไม่ล่วงพ้นควำมแก่ไปได้  เอำเถอะเรำจะท่ำควำมดีทำงกำย  วำจำ  
และใจ” 
 เขำตอบว่ำ  “ไม่เคยคิด  เพรำะมัวประมำทอยู่  พระเจ้ำข้ำ” 
 พญำยมถำมเขำว่ำ “เจ้ำไม่ได้ท่ำควำมดีทำงกำย  วำจำ  และใจ  เพรำะมัวประมำทอยู่  
เอำเถอะ  เขำจะลงโทษเจ้ำตำมฐำนะที ประมำท  ก็บำปกรรมนี้นั้นบิดำมำรดำ  พี ชำยน้องชำย พี หญิง
น้องหญิง  มิตรอ่ำมำตย์  ญำติสำโลหิต  เทวดำสมณพรำหมณ์ไม่ได้ท่ำให้เลย เจ้ำท่ำเองแท้ ๆ เจ้ำ
นั นเองต้องรับผลของบำปกรรมนั้น” 
 ๒.  พญำยมครั้นสอบสวนซักไซ้ไล่เลียงเขำถึงเทวทูตที   ๑  แล้วจึงสอบสวนซักไซ้ไล่เลียง
ถึงเทวทูตที   ๒  ว่ำ  “เจ้ำไม่เคยเห็นเทวทูตที   ๒  ปรำกฏในหมู่มนุษย์บ้ำงหรือ” 
 เขำตอบว่ำ  “ไม่เคยเห็น  พระเจ้ำข้ำ” 
 พญำยมถำมเขำว่ำ “ในหมู่มนุษย์  สตรีหรือบุรุษป่วย  ประสพทุกข์  เป็นไข้หนักนอนจม
อยู่ในมูตรและกรีสของตน  ผู้อื นต้องช่วยพยุงให้ลุกข้ึนช่วยป้อนอำหำร  เจ้ำไม่เคยเห็นบ้ำงหรือ” 
 เขำตอบว่ำ  “เคยเห็น  พระเจ้ำข้ำ” 
 พญำยมถำมเขำว่ำ “เจ้ำนั้นเป็นผู้รู้เดียงสำ  เป็นผู้ใหญ่  ไม่เคยคิดบ้ำงหรือว่ำ “ถึงตัวเรำก็
ต้องป่วยไข้เป็นธรรมดำ  ไม่ล่วงพ้นควำมป่วยไข้ไปได้  เอำเถอะ  เรำจะท่ำควำมดีทำงกำย  วำจำ  
และใจ” 
 เขำตอบว่ำ  “ไม่เคยคิด  เพรำะมัวประมำทอยู่  พระเจ้ำข้ำ” 
 พญำยมถำมเขำว่ำ  “เจ้ำไม่ได้ท่ำควำมดีทำงกำย  วำจำ  และใจ  เพรำะมัวประมำทอยู่  
เอำเถอะ  เขำจะลงโทษเจ้ำตำมฐำนะที ประมำท  ก็บำปกรรมนั้นบิดำมำรดำ  พี ชำยน้องชำย  พี หญิง
น้องหญิง  มิตรอ่ำมำตย์  ญำติสำโลหิต เทวดำ สมณพรำหมณ์ไม่ได้ท่ำให้เลย เจ้ำท่ำเองแท้ ๆ เจ้ำ
นั นเองต้องรับผลของบำปกรรมนั้น” 
 ๓.  พญำยมครั้นสอบสวนซักไซ้ไล่เลียงเขำถึงเทวทูตที   ๒  แล้วจึงสอบสวน  ซักไซ้ไล่เลียง
ถึงเทวทูตที  ๓  ว่ำ “เจ้ำไม่เคยเห็นเทวทูตที  ๓  ที ปรำกฏในหมู่มนุษย์บ้ำงหรือ” 
 เขำตอบว่ำ  “ไม่เคยเห็น  พระเจ้ำข้ำ” 
 พญำยมถำมเขำว่ำ  “ในหมู่มนุษย์  สตรีหรือบุรุษที ตำยได้ ๑  วัน  ๒  วัน  หรือ  ๓  วัน  
พองขึ้น  เป็นสีเขียว  มีน้่ำเหลืองแตกซ่ำน  เจ้ำไม่เคยเห็นบ้ำงหรือ” 



๑๑๙ 

 เขำตอบว่ำ  “เคยเห็น  พระเจ้ำข้ำ” 
 พญำยมถำมเขำว่ำ “เจ้ำเป็นผู้รู้เดียงสำ  เป็นผู้ใหญ่ ไม่เคยคิดบ้ำงหรือว่ำถึงตัวเรำก็มีควำม
ตำยเป็นธรรมดำ  ไม่ล่วงพ้นควำมตำยไปได้  เอำเถอะ เรำจะท่ำควำมดีทำงกำย  วำจำ  และใจ” 
 เขำตอบว่ำ “ไม่เคยคิด  เพรำะมัวประมำทอยู่  พระเจ้ำข้ำ” 
 พญำยมถำมเขำว่ำ “เจ้ำไม่ได้ท่ำควำมดีทำงกำย  วำจำ  และใจ  เพรำะมัวประมำทอยู่  
เอำเถอะ  เขำจะลงโทษเจ้ำตำมฐำนะที ประมำท  ก็บำปกรรมนั้นบิดำมำรดำ  พี ชำยน้องชำย  พี หญิง
น้องหญิง  มิตรอ่ำมำตย์  ญำติสำโลหิต  เทวดำสมณพรำหมณ์ไม่ได้ท่ำให้เลย  เจ้ำท่ำเองแท้ ๆ  เจ้ำ
นั นเองต้องรับผลของบำปกรรมนั้น” 
 พญำยมครั้นสอบสวนซักไซ้ไล่เลียงเขำถึงเทวทูตที  ๓  นั้นแล้วก็นิ งเสีย 
 นำยนิรยบำลจึงท่ำกรรมกรณ์ ชื อเครื องพันธนำกำร ๕  อย่ำง  คือ  ตอกตะปูเหล็กแดง ที 
มือ ๒ ข้ำง ที เท้ำ ๒ ข้ำง  และที กลำงอก  เขำเสวยทุกขเวทนำกล้ำอย่ำงหนัก  เผ็ดร้อน ณ ที นั้น แต่ยัง
ไม่ตำยตรำบเท่ำที บำปกรรมยังไม่สิ้นไป 
 นำยนิรยบำลฉุดลำกเขำไป  เอำขวำนถำก  เขำเสวยทุกขเวทนำกล้ำอย่ำงหนักเผ็ดร้ อน  
ณ  ที นั้น  แต่ยังไม่ตำยตรำบเท่ำที บำปกรรมยังไม่สิ้นไป 
 นำยนิรยบำลจับเขำ  เอำเท้ำขึ้น  เอำศีรษะลง  เอำมีดเฉือน ฯลฯ จับเขำเทียมรถแล่น
กลับไปกลับมำบนพ้ืนอันร้อนลุกเป็นเปลวโชติช่วง  ฯลฯ  บังคับเขำขึ้นลงภูเขำถ่ำนเพลิงลูกใหญ่  
ที ไฟลุกโชน  ฯลฯ  จับเขำเอำเท้ำขึ้น  เอำศีรษะลง  ทุ่มลงในโลหกุมภี  อันร้อนแดงลุกเป็นแสงไฟ เขำ
ถูกต้มเดือดจนตัวพองในโลหกุมภีนั้น บำงครั้งลอยขึ้น บำงครั้งจมลง  บำงครั้งลอยขวำง  เขำเสวย
ทุกขเวทนำกล้ำอย่ำงหนัก  เผ็ดร้อนอยู่ ในโลหกุมภีอันร้อนแดงนั้น แต่ยังไม่ตำยตรำบเท่ำที บำปกรรม
ยังไม่สิ้นไป นำยนิรยบำลจึงทุ่มเขำลงในมหำนรก 
 ก็มหำนรกนั้นมี ๔ มุม ๔ ประตู แบ่งออกเป็นส่วน มีก่ำแพงเหล็กล้อมรอบ ครอบด้วยฝำ
เหล็ก มีพ้ืนเป็นเหล็กลุกโชนโชติช่วง แผ่ไปไกลด้ำนละ ๑๐๐ โยชน์ตั้งอยู่ทุกเมื อ๒๓ 
 ๙.  เรื องนรกที ปรำกฏใน พระสุตตันตปิฎก (เล่ม ๒๑) อังคุตตรนิกำย จตุกกนิบำต   
๒. ทุติยปัณณำสก์ ๓. ตติยปัณณำสก์ ๓. ภยวรรค ๗. ปฐมตถำคตอัจฉริยสูตร ว่ำด้วยเหตุอัศจรรย์ของ
พระตถำคต สูตรที  ๑ โดยมีเนื้อหำดังต่อไปนี้ 
 ภิกษุทั้งหลำย  เหตุอัศจรรย์ไม่เคยปรำกฏ  ๔  ประกำรย่อมปรำกฏเพรำะควำมปรำกฏ
ของตถำคตอรหันตสัมมำสัมพุทธเจ้ำ 
 เหตุอัศจรรย์ไม่เคยปรำกฏ  ๔  ประกำร  คือ 

                                                      
๒๓

 องฺ.ทุก. (ไทย) ๒๐/๓๖/๑๙๑-๑๙๔. 



๑๒๐ 

                   ๑. เมื อพระโพธิสัตว์จุติจำกสวรรค์ชั้นดุสิต  มีสติสัมปชัญญะ  เสด็จลงสู่พระครรภ์ของ
พระมำรดำ  แสงสว่ำงโอฬำรประมำณไม่ได้  เกินเลยอำนุภำพของเทวดำทั้งหลำยย่อมปรำกฏขึ้นใน
โลกพร้อมทั้งเทวโลก  มำรโลก  พรหมโลก  และหมู่สัตว์พร้อมทั้งสมณพรำหมณ์  เทวดำ  และมนุษย์  
แม้แต่โลกันตริกนรกซึ งเปิดตลอด  ไม่มีอะไรปิดกั้น  มืดมิด  มองไม่เห็นอะไร  ที แสงสว่ำงแห่งดวง
จันทร์และดวงอำทิตย์อันมีฤทธิ์มำกอย่ำงนี้  มีอำนุภำพมำกอย่ำงนี้ยังส่องไปไม่ถึง  แต่แสงสว่ำงโอฬำร
ประมำณไม่ได้  ล่วงเลยอำนุภำพของเทวดำทั้งหลำยย่อมปรำกฏในโลกันตริกนรกนั้น  แม้พวกสัตว์ที 
เกิดในโลกันตริกนรกนั้นจ่ำกันและกันได้เพรำะแสงสว่ำงนั้นว่ำ “ท่ำนผู้เจริญ  ทรำบว่ำ  สัตว์แม้เหล่ำ
อื นที เกิดในที นี้มีอยู่”  นี้เป็นเหตุอัศจรรย์ไม่เคยปรำกฏประกำรที   ๑  ย่อมปรำกฏเพรำะควำมปรำกฏ
ของตถำคตอรหันตสัมมำสัมพุทธเจ้ำ 
 ๒. เมื อพระโพธิสัตว์มีสติสัมปชัญญะ  ประสูติจำกพระครรภ์ของพระมำรดำ  ฯลฯ  นี้เป็นเหตุ
อัศจรรย์ไม่เคยปรำกฏประกำรที   ๒  ย่อมปรำกฏเพรำะควำมปรำกฏของตถำคตอรหันตสัมมำสัมพุทธเจ้ำ 
 ๓.  เมื อตถำคตทรงบรรลุอนุตตรสัมมำสัมโพธิญำณ  ฯลฯ  นี้เป็นเหตุอัศจรรย์ไม่เคย
ปรำกฏประกำรที   ๓  ย่อมปรำกฏเพรำะควำมปรำกฏของตถำคตอรหันตสัมมำสัมพุทธเจ้ำ 
 ๔. เมื อตถำคตทรงประกำศธรรมจักรอันยอดเยี ยม  แสงสว่ำงโอฬำรประมำณไม่ได้ เกิน
เลยอำนุภำพของเทวดำทั้งหลำยย่อมปรำกฏในโลกพร้อมทั้งเทวโลก  มำรโลก  พรหมโลกและหมู่สัตว์
พร้อมทั้งสมณพรำหมณ์  เทวดำ  และมนุษย์  แม้แต่โลกันตริกนรกซึ งเปิดตลอด  ไม่มีอะไรปิดกั้น  มืด
มิด  มองไม่เห็นอะไร  ที แสงสว่ำงแห่งดวงจันทร์และดวงอำทิตย์มีฤทธิ์มำกอย่ำงนี้ มีอำนุภำพมำก
อย่ำงนี้ยังส่องไปไม่ถึง  แต่แสงสว่ำงโอฬำร  ประมำณไม่ได้  ล่วงเลยอำนุภำพของเทวดำทั้งหลำยย่อม
ปรำกฏในโลกันตริกนรกนั้นแม้พวกสัตว์ที เกิดในโลกันตริกนรกนั้นจ่ำกันและกันได้เพรำะแสงสว่ำงนั้น
ว่ำ  “ท่ำนผู้เจริญ  ทรำบว่ำ  สัตว์แม้เหล่ำอื นที เกิดในที นี้มีอยู่”  นี้เป็นเหตุอัศจรรย์ไม่เคยปรำกฏ
ประกำรที  ๔  ย่อมปรำกฏเพรำะควำมปรำกฏของตถำคตอรหันตสัมมำสัมพุทธเจ้ำ 
 ภิกษุทั้งหลำย  เหตุอัศจรรย์ไม่เคยปรำกฏ  ๔  ประกำรนี้แลย่อมปรำกฏเพรำะควำม
ปรำกฏของตถำคตอรหันตสัมมำสัมพุทธเจ้ำ๒๔ 
 ๑๐. เรื องนรกที ปรำกฏใน พระสุตตันตปิฎก (เล่ม ๒๔) อังคุตตรนิกำย ทสกนิบำต  
๒.  ทุติยปัณณำสก์ ๔. เถรวรรค  ๙. โกกำลิกสูตร โดยมีเนื้อหำดังต่อไปนี้ 
 ครั้งนั้นแล  โกกำลิกภิกษุเข้ำไปเฝ้ำพระผู้มีพระภำคถึงที ประทับ  ถวำยอภิวำทแล้วนั ง  ณ  
ที สมควร  ได้กรำบทูลพระผู้มีพระภำคดังนี้ว่ำ 
 “ข้ำแต่พระองค์ผู้เจริญ พระสำรีบุตรและพระโมคคัลลำนะเป็นผู้มีควำมปรำรถนำชั ว  ลุ
อ่ำนำจควำมปรำรถนำชั ว” 

                                                      
๒๔

 องฺ.จตุกฺก. (ไทย) ๒๑/๑๒๗/๑๙๔-๑๙๖. 



๑๒๑ 

 พระผู้มีพระภำคตรัสว่ำ  “โกกำลิกะ  เธออย่ำกล่ำวอย่ำงนั้น  เธออย่ำกล่ำวอย่ำงนั้น  เธอ
จงท่ำจิตให้เลื อมใสในสำรีบุตรและโมคคัลลำนะเถิด  เพรำะสำรีบุตรและโมคคัลลำนะ  เป็นผู้มีศีลเป็น
ที รัก” 
 แม้ครั้งที   ๒  โกกำลิกภิกษุก็กรำบทูลพระผู้มีพระภำคว่ำ  “ข้ำแต่พระองค์ผู้ เจริญ  
แม้พระผู้มีพระภำคทรงเป็นที ตั้งแห่งศรัทธำของข้ำพระองค์  ทรงมีพระพุทธพจน์ที ข้ำพระองค์เชื อถือ
ได้ก็จริง  ถึงอย่ำงนั้น  พระสำรีบุตรและพระโมคคัลลำนะก็ยังเป็นผู้ปรำรถนำชั ว ลุอ่ำนำจควำม
ปรำรถนำชั ว  พระพุทธเจ้ำข้ำ” 
 พระผู้มีพระภำคตรัสว่ำ “โกกำลิกะ  เธออย่ำกล่ำวอย่ำงนั้น  เธออย่ำกล่ำวอย่ำงนั้น  เธอ
จงท่ำจิตให้เลื อมใสในสำรีบุตรและโมคคัลลำนะเถิด  เพรำะสำรีบุตรและโมคคัลลำนะเป็นผู้มีศีลเป็นที 
รัก” 
 แม้ครั้งที   ๓  โกกำลิกภิกษุก็กรำบทูลพระผู้มีพระภำคว่ำ  “ข้ำแต่พระองค์ผู้เจริญแม้พระ
ผู้มีพระภำคทรงเป็นที ตั้งแห่งศรัทธำของข้ำพระองค์  ทรงมีพระพุทธพจน์ที ข้ำพระองค์เชื อถือได้ก็จริง  
ถึงอย่ำงนั้น  พระสำรีบุตรและพระโมคคัลลำนะก็ยังเป็นผู้มีควำมปรำรถนำชั ว  ลุอ่ำนำจควำม
ปรำรถนำชั ว  พระพุทธเจ้ำข้ำ” 
 พระผู้มีพระภำคตรัสว่ำ “โกกำลิกะ  เธออย่ำกล่ำวอย่ำงนั้น  เธออย่ำกล่ำวอย่ำงนั้น  เธอ
จงท่ำจิตให้เลื อมใสในสำรีบุตรและโมคคัลลำนะเถิด  เพรำะสำรีบุตรและโมคคัลลำนะเป็นผู้มีศีลเป็นที 
รัก” 
 ครั้งนั้น  โกกำลิกภิกษุลุกขึ้นจำกอำสนะ  ถวำยอภิวำทพระผู้มีพระภำค  ท่ำประทักษิณ
แล้วหลีกไป  เมื อโกกำลิกภิกษุหลีกไปไม่นำน  ร่ำงกำยก็มีตุ่มขนำดเท่ำเมล็ดพันธุ์ผักกำดเกิดขึ้นทั วร่ำง  
ตุ่มเหล่ำนั้นโตเท่ำเมล็ดพันธุ์ผักกำด  แล้วก็โตเท่ำเมล็ดถั วเขียว  โตเท่ำเมล็ดถั วด่ำ  โตเท่ำเมล็ดพุทรำ  
โตเท่ำเมล็ดกระเบำ  โตเท่ำผลมะขำมป้อม  โตเท่ำผลมะตูมอ่อน  โตเท่ำผลมะตูมแก่  แล้วก็แตกเยิ้ม  
หนองและเลือดหลั งไหลออกมำ  ได้ทรำบว่ำโกกำลิก-ภิกษุนั้นนอนบนใบตอง  เหมือนปลำกินยำพิษ 
 ครั้งนั้นแล  ตุทิปัจเจกพรหมเข้ำไปหำโกกำลิกภิกษุถึงที อยู่  ยืนอยู่กลำงอำกำศกล่ำวกับโก
กำลิกภิกษุว่ำ “ท่ำนโกกำลิกะ  ท่ำนจงท่ำจิตให้เลื อมใสในท่ำนพระสำรีบุตรและท่ำนพระโมคคัลลำนะ
เถิด  เพรำะท่ำนพระสำรีบุตรและท่ำนพระโมคคัลลำนะเป็นผู้มีศีลเป็นที รัก” 
 โกกำลิกภิกษุถำมว่ำ “ผู้มีอำยุ  ท่ำนเป็นใคร” 
 ตุทิปัจเจกพรหมตอบว่ำ “เรำเป็นตุทิปัจเจกพรหม” 
 โกกำลิกภิกษุถำมว่ำ “ผู้มีอำยุ  ท่ำนได้รับพยำกรณ์จำกพระผู้มีพระภำคว่ำเป็นอนำคำมี
แล้วมิใช่หรือ  เมื อเป็นเช่นนั้น ไฉนท่ำนจึงมำที นี้อีก  ท่ำนจงเห็นว่ำควำมผิดนี้ของท่ำนมีอยู่เถิด” 
 ล่ำดับนั้น  ตุทิปัจเจกพรหม  จึงได้กล่ำวกับโกกำลิกภิกษุด้วยคำถำว่ำ 



๑๒๒ 

 ผรุสวำจำ (ค่ำหยำบ) เป็นเหมือนผึ ง  เครื องตัดตนของคนพำลผู้กล่ำวค่ำชั ว  ย่อมเกิดที 
ปำกของคนพำล 
 ผู้ใดสรรเสริญคนที ควรติเตียน  หรือติเตียนคนที ควรสรรเสริญ  ผู้นั้นชื อว่ำสั งสมควำมผิด
ไว้ด้วยปำก  ย่อมไม่ประสบควำมสุข    เพรำะควำมผิดนั้น 
 กำรปรำชัยด้วยทรัพย์  ในกำรเล่นกำรพนันจนหมดตัวนี้  เป็นควำมผิดเพียงเล็กน้อย  แต่
กำรที บุคคลมีใจประทุษร้ำย  ในบุคคลผู้ด่ำเนินไปดีแล้วนี้เท่ำนั้น  เป็นควำมผิดมำกกว่ำ 
 บุคคลผู้ตั้งวำจำและใจอันชั วติเตียนพระอริยะ  ย่อมเข้ำถึงนรกสิ้น  ๑๓๖,๐๐๐    
นิรัพพุทกัปกับอีก  ๕  อัพพุทกัป 
 ครั้งนั้น  โกกำลิกภิกษุได้มรณภำพด้วยอำพำธนั้นเองแล้วไปเกิดในปทุมนรกเพรำะมีจิตผูก
อำฆำตในพระสำรีบุตรและพระโมคคัลลำนะ 
 ครั้นปฐมยำมผ่ำนไปแล้ว  ท้ำวสหัมบดีพรหมมีวรรณะงำมยิ ง  ท่ำพระเชตวันวิหำรทั้งสิ้น
ให้สว่ำงไสว  เข้ำไปเฝ้ำพระผู้มีพระภำคถึงที ประทับ  ถวำยอภิวำทแล้วยืนอยู่  ณ  ที สมควร  ได้กรำบ
ทูลพระผู้มีพระภำคดังนี้ว่ำ “ข้ำแต่พระองค์ผู้เจริญโกกำลิกภิกษุมรณภำพแล้วไปเกิดในปทุมนรก  
เพรำะมีจิตผูกอำฆำตในท่ำนพระสำรีบุตรและท่ำนพระโมคคัลลำนะ  พระพุทธเจ้ำข้ำ” 
 ครั้นท้ำวสหัมบดีพรหมกรำบทูลดังนี้แล้ว  ถวำยอภิวำทพระผู้มีพระภำค ท่ำประทักษิณ
แล้วหำยไป  ณ  ที นั้นเอง 
 ครั้นรำตรีนั้นผ่ำนไป  พระผู้มีพระภำคได้รับสั งเรียกภิกษุทั้งหลำยมำตรัสว่ำ “ภิกษุ
ทั้งหลำย  คืนนี้เมื อปฐมยำมผ่ำนไปแล้ว  ท้ำวสหัมบดีพรหมมีวรรณะงำมยิ ง  ท่ำพระเชตวันทั้งสิ้นให้
สว่ำงไสว  เข้ำมำหำเรำถึงที อยู่  ไหว้แล้วยืนอยู่  ณ  ที สมควร ได้กล่ำวกับเรำดังนี้ว่ำ “ข้ำแต่พระองค์ผู้
เจริญ  โกกำลิกภิกษุมรณภำพแล้วไปเกิดในปทุมนรก  เพรำะมีจิตผูกอำฆำตในท่ำนพระสำรีบุตรและ
ท่ำนพระโมคคัลลำนะ”  ภิกษุทั้งหลำย  ครั้นท้ำวสหัมบดีพรหมกล่ำวดังนี้แล้ว ไหว้เรำ  ท่ำประทักษิณ
แล้วหำยไป  ณ  ที นั้นเอง 
 เมื อพระผู้มีพระภำคตรัสอย่ำงนี้แล้ว  ภิกษุรูปหนึ งได้ทูลถำมพระผู้มีพระภำคว่ำ  “ข้ำแต่
พระองค์ผู้เจริญ  ประมำณอำยุในปทุมนรกนำนเท่ำไรหนอ” 
 พระผู้มีพระภำคตรัสตอบว่ำ “ภิกษุ  ประมำณอำยุในปทุมนรกนำนนักประมำณอำยุใน
ปทุมนรกนั้นยำกที จะนับได้ว่ำ  “ประมำณเท่ำนี้ปี  ประมำณ  ๑๐๐  ปี  เท่ำนี้  ประมำณ  ๑,๐๐๐  ปี
เท่ำนี้  ประมำณ  ๑๐๐,๐๐๐  ปีเท่ำนี”้ 
 ภิกษุทูลถำมว่ำ  “ข้ำแต่พระองค์ผู้เจริญ  พระองค์พอจะยกอุปมำได้หรือไม่พระพุทธเจ้ำ
ข้ำ” 
 พระผู้มีพระภำคตรัสว่ำ “ได้  ภิกษุ”  แล้วตรัสว่ำ “ภิกษุ  หนึ งเกวียนเมล็ดงำของชำว
โกศลมีอัตรำ  ๒๐  ขำรี  ล่วงไปแล้ว  ๑๐๐,๐๐๐  ปี  บุรุษจึงน่ำเมล็ดงำออกจำกเกวียนนั้นหนึ งเมล็ด    



๑๒๓ 

เมล็ดงำหนึ งเกวียนของชำวโกศลซึ งมีอัตรำ ๒๐  ขำรี  นั้นจะพึงหมดไปโดยท่ำนองนี้เร็วกว่ำ  แต่ว่ำ    
๑  อัพพุทนรกหำหมดไปไม่ ๒๐  อัพพุทนรก  เป็น ๑  นิรัพพุทนรก ๒๐  นิรัพพุทนรก  เป็น ๑    
อพัพพนรก  ๒๐  อพัพพนรก  เป็น ๑  อุหหนรก ๒๐  อุหหนรก เป็น ๑  อัฏฏนรก ๒๐ อัฏฏนรก  
เป็น ๑  กุมุทนรก  ๒๐  กุมุทนรก  เป็น  ๑  โสคันธิกนรก  ๒๐  โสคันธิกนรก  เป็น ๑  อุปปลนรก  
๒๐  อุปปลนรก  เป็น ๑ ปุณฑริกนรก  ๒๐ ปุณฑริกนรก  เป็น ๑ ปทุมนรก ภิกษุ โกกำลิกภิกษุไปเกิด
ในปทุมนรก  เพรำะมีจิตผูกอำฆำตในสำรีบุตรและโมคคัลลำนะ” 
 พระผู้มีพระภำคผู้สุคตศำสดำครั้นตรัสไวยำกรณ์ภำษิตนี้แล้ว จึงได้ตรัสคำถำประพันธ์
ต่อไปอีกว่ำ 
 ผรุสวำจำเป็นเหมือนผึ ง  เครื องตัดตนของคนพำลผู้กล่ำวค่ำชั ว ย่อมเกิดที ปำกของคนพำล 
 ผู้ใดสรรเสริญคนที ควรติเตียน  หรือติเตียนคนที ควรสรรเสริญ  ผู้นั้นชื อว่ำสั งสมควำมผิด
ไว้ด้วยปำก  ย่อมไม่ประสบควำมสุข  เพรำะควำมผิดนั้น 
 กำรปรำชัยด้วยทรัพย์  ในกำรเล่นกำรพนันจนหมดตัวนี้  เป็นควำมผิดเพียงเล็กน้อย  
แต่กำรที บุคคลมีใจประทุษร้ำย  ในบุคคลผู้ด่ำเนินไปดีแล้วนี้เท่ำนั้น  เป็นควำมผิดมำกกว่ำ 
 บุคคลผู้ตั้งวำจำและใจอันชั วติเตียนพระอริยะ  ย่อมเข้ำถึงนรกสิ้น ๑๓๖,๐๐๐ นิรัพพุทกัป  
กับอีก ๕  อัพพุทกัป๒๕ 
 ๑๑.  เรื องนรกที ปรำกฏใน พระสุตตันตปิฎก (เล่ม ๒๕) ขุททกนิกำย สุตตนิบำต  
๓. มหำวรรค ๑๐. โกกำลิกสูตร โดยมีเนื้อหำดังต่อไปนี้ 
 ข้ำพเจ้ำได้สดับมำอย่ำงนี้ 
 สมัยหนึ ง  พระผู้มีพระภำคประทับอยู่  ณ  พระเชตวัน  อำรำมของอนำถบิณฑิก-เศรษฐี  
เขตกรุงสำวัตถี  ครั้งนั้นแล  โกกำลิกภิกษุเข้ำไปเฝ้ำพระผู้มีพระภำคถึงที ประทับ  ถวำยอภิวำทแล้วนั ง  
ณ  ที สมควร  ได้กรำบทูลดังนี้ว่ำ  “ข้ำแต่พระองค์ผู้เจริญ ท่ำนพระสำรีบุตรและท่ำนพระโมคคัลลำนะ
เป็นผู้มีควำมปรำรถนำชั วลุอ่ำนำจควำมปรำรถนำชั ว” 
 เมื อโกกำลิกภิกษุกรำบทูลอย่ำงนี้แล้ว  พระผู้มีพระภำคได้ตรัสกับโกกำลิกภิกษุดังนี้ว่ำ  
“โกกำลิกะ  เธออย่ำกล่ำวอย่ำงนั้น  เธออย่ำกล่ำวอย่ำงนั้น  เธอจงท่ำจิตให้เลื อมใสในสำรีบุตรและ
โมคคัลลำนะเถิด  สำรีบุตรและโมคคัลลำนะเป็นผู้มีศีลเป็นที รัก” 
 แม้ครั้งที   ๒  โกกำลิกภิกษุก็กรำบทูลพระผู้มีพระภำคดังนี้ว่ำ  “ข้ำแต่พระองค์ผู้เจริญ  
แม้พระผู้มีพระภำคทรงเป็นที ตั้งแห่งศรัทธำของข้ำพระองค์  มีพระพุทธพจน์ที ข้ำพระองค์เชื อถือได้ก็จริง  
แต่ท่ำนพระสำรีบุตรและท่ำนพระโมคคัลลำนะเป็นผู้มีควำมปรำรถนำชั ว  ลุอ่ำนำจควำมปรำรถนำชั ว” 

                                                      
๒๕

 องฺ.ทสก. (ไทย) ๒๔/๘๙/๒๐๐-๒๐๔. 



๑๒๔ 

 พระผู้มีพระภำคได้ตรัสกับโกกำลิกภิกษุดังนี้ว่ำ  “โกกำลิกะ เธออย่ำกล่ำวอย่ำงนั้นเธอ
อย่ำกล่ำวอย่ำงนั้น  เธอจงท่ำจิตให้เลื อมใสในสำรีบุตรและโมคคัลลำนะเถิดสำรีบุตรและ โมคคัลลำนะ
เป็นผู้มีศีลเป็นที รัก” 
 แม้ครั้งที   ๓  โกกำลิกภิกษุก็กรำบทูลพระผู้มีพระภำคดังนี้ว่ำ  “ข้ำแต่พระองค์ผู้เจริญ  
แม้พระผู้มีพระภำคทรงเป็นที ตั้งแห่งศรัทธำของข้ำพระองค์  มีพระพุทธพจน์ที ข้ำพระองค์เชื อถือได้ก็จริง  
แต่ท่ำนพระสำรีบุตรและท่ำนพระโมคคัลลำนะเป็นผู้มีควำมปรำรถนำชั ว  ลุอ่ำนำจควำมปรำรถนำชั ว” 
 พระผู้มีพระภำคได้ตรัสกับโกกำลิกภิกษุดังนี้ว่ำ  “โกกำลิกะ  เธออย่ำกล่ำวอย่ำงนั้น  เธอ
อย่ำกล่ำวอย่ำงนั้น  เธอจงท่ำจิตให้เลื อมใสในสำรีบุตรและโมคคัลลำนะเถิด สำรีบุตรและโมคคัลลำนะ
เป็นผู้มีศีลเป็นที รัก” 
 ครั้งนั้น  โกกำลิกภิกษุลุกจำกอำสนะ  ถวำยอภิวำทพระผู้มีพระภำค  กระท่ำประทักษิณ
แล้วจำกไป 
 เมื อโกกำลิกภิกษุจำกไปไม่นำน  ร่ำงกำยก็มีตุ่มขนำดเท่ำเมล็ดพันธุ์ผักกำดเกิดขึ้นทั วร่ำง  
ตุ่มเหล่ำนั้นโตเท่ำเมล็ดพันธุ์ผักกำด  แล้วก็โตเท่ำเมล็ดถั วเขียว  โตเท่ำเมล็ดถั วด่ำ  โตเท่ำเมล็ดพุทรำ  
โตเท่ำเมล็ดกระเบำ  โตเท่ำผลมะขำมป้อม  โตเท่ำผลมะตูมอ่อน  เท่ำผลมะตูมแก่  แล้วก็แตกเยิ้ม  
หนองและเลือดไหลออกมำ  โกกำลิกภิกษุเพรำะทนพิษตุ่มแตกนั้นไม่ไหวจึงมรณภำพลงในขณะนั้น  
และเมื อมรณภำพลงแล้วได้ไปเกิดในปทุมนรก  เพรำะมีจิตผูกอำฆำตในท่ำนพระสำรีบุตรและท่ำน
พระโมคคัลลำนะ 
 ครั้งนั้น  เมื อรำตรีผ่ำนไป  ท้ำวสหัมบดีพรหมมีวรรณะงดงำมยิ งนัก  เปล่งรัศมีให้สว่ำงไป
ทั วพระเชตวัน  เข้ำไปเฝ้ำพระผู้มีพระภำคถึงที ประทับ  ถวำยอภิวำทแล้วยืนอยู่  ณ  ที สมควร  ได้
กรำบทูลพระผู้มีพระภำคดังนี้ว่ำ  “ข้ำแต่พระองค์ผู้เจริญโกกำลิกภิกษุมรณภำพแล้วไปเกิดในปทุม
นรก  เพรำะมีจิตผูกอำฆำตในท่ำนพระสำรีบุตรและท่ำนพระโมคคัลลำนะ” 
 ท้ำวสหัมบดีพรหมครั้นกรำบทูลอย่ำงนี้แล้ว  ถวำยอภิวำทพระผู้มีพระภำคกระท่ำ
ประทักษิณแล้วหำยไป  ณ  ที นั้นแล 
 ครั้นคืนนั้นผ่ำนไป  พระผู้มีพระภำคได้รับสั งเรียกภิกษุทั้งหลำยมำตรัสว่ำ “ภิกษุทั้งหลำย  
เมื อคืนนี้  เมื อรำตรีผ่ำนไป  ท้ำวสหัมบดีพรหม  ฯลฯ  ภิกษุทั้งหลำย  ท้ำวสหัมบดีพรหมครั้นกล่ำว
อย่ำงนี้แล้ว  ก็กระท่ำประทักษิณแล้วหำยไป  ณ  ที นั้นแล” 
 เมื อพระผู้มีพระภำคตรัสอย่ำงนี้เแล้ว  ภิกษุรูปหนึ งได้ทูลถำมพระผู้มีพระภำคว่ำ “ข้ำแต่
พระองค์ผู้เจริญ  ประมำณอำยุในปทุมนรกนำนเท่ำไรหนอ” 
 พระผู้มีพระภำคตรัสว่ำ  “ภิกษุ  ประมำณอำยุในปทุมนรกนำนมำก  ประมำณอำยุใน
ปทุมนรกนั้น  ยำกที จะนับได้ว่ำ “ประมำณเท่ำนี้ปี  ประมำณ  ๑๐๐  ปีเท่ำนี้  ประมำณ  ๑,๐๐๐  ปี
เท่ำนี้  ประมำณ ๑๐๐,๐๐๐  ปีเท่ำนี”้ 



๑๒๕ 

 ภิกษุนั้นทูลถำมอีกว่ำ  “ข้ำแต่พระองค์ผู้ เจริญ  พระองค์พอจะยกอุปมำได้หรือไม่  
พระพุทธเจ้ำข้ำ” 
 พระผู้มีพระภำคตรัสตอบว่ำ  “ได้  ภิกษุ”  แล้วตรัสว่ำ  “ภิกษุ  หนึ งเกวียนเมล็ดงำของ
ชำวโกศลมีอัตรำ  ๒๐  ขำรี  ล่วงไปแล้ว  ๑๐๐,๐๐๐  ปี  บุรุษจึงน่ำเมล็ดงำออกจำกเกวียนนั้น ๑    
เมล็ด  เมล็ดงำหนึ งเกวียนของชำวโกศลซึ งมีอัตรำ  ๒๐  ขำรีนั้น  จะพึงหมดไปโดยท่ำนองนี้เร็วกว่ำ    
แต่ว่ำ  ๑  อัพพุทนรกหำหมดไปไม่  ๒๐  อัพพุทนรก  เป็น ๑  นิรัพพุทนรก ๒๐  นิรัพพุทนรก  เป็น  
๑  อพพนรก  ๒๐  อพพนรก  เป็น  ๑  อหหนรก  ๒๐  อหหนรก  เป็น ๑  อฏฏนรก  ๒๐    อฏฏ
นรก  เป็น  ๑  กุมุทนรก  ๒๐  กุมุทนรก  เป็น  ๑  โสคันธิกนรก ๒๐ โสคันธิกนรก  เป็น ๑  อุปปลก
นรก ๒๐ อุปปลกนรก เป็น ๑ ปุณฑรีกนรก ๒๐ ปุณฑรีกนรก  เป็น  ๑  ปทุมนรก 
 ภิกษุ   โกกำลิกภิกษุนี้ เกิดในปทุมนรก  เพรำะมีจิตผูกอำฆำตในสำรีบุตรและ 
โมคคัลลำนะ” ๒๖ 
 ๑๒.  เรื องนรกที ปรำกฏใน  พระสุตตันตปิฎก (เล่ม ๒๕) ขุททกนิกำย สุตตนิบำต   
๓.  มหำวรรค ๑๐. โกกำลิกสูตร โดยมีเนื้อหำดังต่อไปนี้ 
 โกกำลิกะผู้มีปำกเป็นหล่ม  ชอบพูดเท็จไม่ใช่คนดี  ชอบก่ำจัดควำมเจริญของตน  เป็นคน
ชั ว  ชอบท่ำแต่กรรมชั ว  เป็นคนต ่ำช้ำ  เป็นคนอำภัพ  เป็นอวชำตบุตร  เธออย่ำพูดมำกในที นี้  อย่ำ
ต้องเป็นสัตว์นรกเลย 
 เธอย่อมเกลี ยธุลีคือกิเลสลงใส่ตน  ไม่เป็นประโยชน์เกื้อกูลแก่ตนเองเลย  เธอชอบท่ำ
กรรมหยำบช้ำแล้ว  ยังติเตียนสัตบุรุษ  เธอประพฤติทุจริตมำกมำย  ต้องไปเกิดในมหำนรกเป็นเวลำ
ยำวนำนแน่นอน 
 กรรมของใคร ๆ  ย่อมไม่สูญหำยไปไหน  เขำต้องได้รับผลกรรมนั้น  และเป็นเจ้ำของ

กรรมนั้น  คนโง่เขลำผู้ชอบท่ำกรรมชั วหยำบ  จะประสบทุกข์ที ตนได้รับในปรโลก 

 ผู้ท่ำกรรมชั วย่อมเข้ำถึงสถำนที ที นำยนิรยบำล  เอำขอเหล็กอันคมกริบมำเกี ยวไว้ถูกหลำว

เหล็กอันคมกริบเสียบไว้  และมีก้อนเหล็กแดงโชติช่วงเป็นอำหำร  ตำมสมควรแก่ควำมชั ว  ตำม

สมควรแก่กรรมชั วที ตนท่ำไว้ 

 นำยนิรยบำลทั้งหลำยเมื อพูดกับสัตว์นรก  ก็พูดไม่ไพเรำะ  สัตว์นรกเหล่ำนั้นจะวิ งหนีไปก็

ไม่ได้  จะเข้ำไปขอควำมช่วยเหลือก็ไม่ได้  จึงนอนอยู่บนถ่ำนเพลิงอันลำดไว้  เข้ำไปสู่กองไฟอันลุก

โพลง 

                                                      
๒๖

 ขุ.ส.ุ (ไทย) ๒๕/๖๖๒/๖๕๕-๖๕๘. 



๑๒๖ 

 นำยนิรยบำลเอำข่ำยเหล็กพันสัตว์นรก  แล้วทุบด้วยฆ้อนเหล็กในที นั้น ๆ  สัตว์นรก

ทั้งหลำยเข้ำไปสู่นรกหมอกควันที มืดทึบ  ซึ งปกคลุมอบอวลไปทั วดุจกลุ่มหมอก 

 ต่อจำกนั้น  สัตว์นรกเหล่ำนั้น  ก็เข้ำไปสู่โลหกุมภีนรกที มีเปลวไฟลุกโพลง  ลอยวนขึ้นลง

พร้อมกับถูกไฟไหม้อยู่  ในหม้อเหล็กที ติดไฟลุกนั้นเป็นเวลำนำนแสนนำน 

 สัตว์นรกผู้ท่ำกรรมชั วหยำบไว้ประจ่ำ  จะพลิกหนีไปทำงทิศใด ๆ  ก็ถูกไฟตำมเผำไหม้อยู่   

ในหม้อเหล็กร้อนแดงที ปนด้วยหนองและเลือด  ได้รับทุกข์ระก่ำล่ำบำก  ซ้่ำยังแปดเปื้อนหนองและ

เลือดอยู่ในโลหกุมภีนรกนั้น 

 สัตว์นรกผู้ท่ำกรรมชั วหยำบไว้ประจ่ำ  ย่อมหมกไหม้อยู่ในน้่ำที มีหมู่หนอนยั้วเยี้ยใน 

โลหกุมภีนรกแต่ละขุมนั้น ๆ ไม่มีฝั่งที จะให้ขึ้นอำศัยเลย เพรำะมีกระทะครอบอยู่อย่ำงมิดชิดรอบทุกทิศ 

 ยังมีป่ำไม้ที มีใบคม  เหมือนดำบขึ้นอยู่ทั วไป  ซึ งพวกสัตว์นรกเข้ำไปก็จะถูกตัดล่ำตัวขำด

ทันที  นำยนิรยบำลก็จะเอำเบ็ดเกี ยวลิ้น  ทรมำนด้วยกำรดึงออกมำเรื อย  ๆ 

 ต่อจำกนั้น  สัตว์นรกนั้นต้องตกนรกน้่ำกรดซึ งเป็นแอ่ง  ถูกคมมีดโกนคมกริบกรีดตำมตัว  

สัตว์ที โง่เขลำชอบท่ำบำปไว้มำก  จึงต้องตกลงไปบนคมมีดโกนนั้น 

 เพรำะได้เคยก่อกรรมท่ำเข็ญไว้  สัตว์นรกจึงถูกสุนัขด่ำด่ำง  และสุนัขจิ้งจอกรุมทึ้งกัดกิน  

ร้องคร ่ำครวญอยู่ในที นั้น ๆ  ซ้่ำยังถูกฝูงแร้ง  กำ  และนกตะกรุมรุมท้ึงจิกกินอีก 

 คนผู้ชอบท่ำกรรมชั วหยำบเป็นประจ่ำ  ต้องรู้แก่ใจว่ำ  กำรด่ำรงอยู่ในนรกนี้ทุกข์

ยำกล่ำบำกจริง ๆ  เพรำะฉะนั้น  นรชนจึงควรรีบท่ำกิจที ควรท่ำแต่ตอนที ยังมีชีวิตอยู่นี้  และไม่ควร

ประมำท 

 เกวียนบรรทุกงำที ผู้รู้ทั้งหลำยนับค่ำนวณ  แล้วน่ำเข้ำไปเปรียบกับอำยุสัตว์ที เกิดในปทุม

นรกก็ได้เท่ำกับ  ๕๑,๒๐๐  โกฏิ 

 สัตว์นรกทั้งหลำย  ต้องอยู่ในนรกซึ งมีทุกข์มำกมำย  ตำมที เรำกล่ำวไว้ในที นี้    ตลอด

ระยะเวลำยำวนำน  เพรำะฉะนั้น  บุคคลควรก่ำหนดรักษำวำจำใจให้เป็นปกติ  ในท่ำนผู้บริสุทธิ์  มี

ศีลเป็นที รัก  และมีคุณงำมควำมดี 

 ๑๓.  เรื องนรกที ปรำกฏใน พระสุตตันตปิฎก (เล่ม ๒๖) ขุททกนิกำย วิมำนวัตถุ  

๒. ปุริสวิมำน ๕. มหำรถวรรค ๒. เรวตีวิมำน ว่ำด้วยวิมำนที เกิดขึ้นแก่นันทิยะอุบำสกผู้เป็นสำมีของ

นำงเรวดี โดยมีเนื้อหำดังต่อไปนี้ 

 



๑๒๗ 

 พระผู้มีพระภำคตรัสว่ำ 

 ญำติมิตรและสหำยผู้มีใจดี  ย่อมยินดีต้อนรับ  บุคคลผู้ร้ำงแรมไปนำน  แล้วกลับมำจำกที 

ไกลโดยสวัสดีว่ำ  “มำแล้ว”  ฉันใด๒๗ 

             บุญทั้งหลำยก็เช่นเดียวกัน  ย่อมต้อนรับ  เฉพำะบุคคลผู้ท่ำบุญไว้แล้ว  ซึ งจำกโลกนี้ไปสู่

โลกหน้ำ    เหมือนญำติต้อนรับญำติที รักผู้กลับมำ  (ยักษ์บริวำรของท้ำวเวสวัณปรำรถนำจะจับนำง

เรวดีโยนลงไปในอุสสทนรกจึงกล่ำวว่ำ) ๒๘ 

 จงลุกขึ้น  นำงเรวดีผู้แสนจะชั วช้ำ  มีปกติไม่ให้ทำน  ประตู (นรก) เปิดแล้ว  พวกเรำจะ

น่ำเจ้ำไปโยนลงนรก  อันเป็นสถำนที ทอดถอนใจของเหล่ำสัตว์นรก  ผู้มีควำมทุกข์ทรมำนทนทุกข์อยู่  

(พระธรรมสังคีติกำจำรย์ทั้งหลำยกล่ำวว่ำ) ๒๙ 

 ยักษ์ใหญ่ตำแดงสองตนดังทูตพญำยมนั้น  ครั้นกล่ำวดังนี้แล้ว  ก็จับแขนนำงเรวดีคนละ

ข้ำง  พำไปใกล้หมู่เทวดำ  (นำงเรวดีถำมยักษ์สองตนว่ำ) ๓๐ 

 นั นวิมำนของใคร  มีรัศมีดังแสงอำทิตย์  น่ำพอใจ  เรืองรอง  งดงำม  น่ำอยู่อำศัย  ปก

คลุมด้วยตำข่ำยทอง  เนืองแน่นไปด้วยเทพบุตรและเทพธิดำ  รุ่งโรจน์ดังแสงอำทิตย์๓๑ 

 หมู่เทพนำรีลูบไล้กำยด้วยแก่นจันทน์หอม  ช่วยท่ำวิมำนทั้งภำยในและภำยนอกให้งดงำม  

วิมำนนั้นมีรัศมีปรำกฏเสมอด้วยแสงอำทิตย์  คนที ขึ้นสวรรค์บันเทิงอยู่ในวิมำนเป็นใครกัน  (ยักษ์สอง

ตนจึงบอกแก่นำงเรวดีว่ำ) ๓๒  

 ที กรุงพำรำณสี  มีอุบำสกชื อนันทิยะ  เป็นคนไม่ตระหนี   เป็นทำนบดี  รู้ควำมประสงค์

ของผู้ขอ  วิมำนที เนืองแน่นไปด้วยเทพบุตรและเทพธิดำ  รุ่งโรจน์ดังแสงอำทิตย์  นั้นเป็นของนันทิย

อุบำสก๓๓ 

                                                      
๒๗

 ขุ.วิ. (ไทย) ๒๖/๘๖๑/๑๐๑. 
๒๘

 ขุ.วิ. (ไทย) ๒๖/๘๖๒/๑๐๑. 
๒๙

 ขุ.วิ. (ไทย) ๒๖/๘๖๓/๑๐๑. 
๓๐

 ขุ.วิ. (ไทย) ๒๖/๘๖๔/๑๐๑. 
๓๑

 ขุ.วิ. (ไทย) ๒๖/๘๖๕/๑๐๑. 
๓๒

 ขุ.วิ. (ไทย) ๒๖/๘๖๖/๑๐๑-๑๐๒. 
๓๓

 ขุ.วิ. (ไทย) ๒๖/๘๖๗/๑๐๒. 



๑๒๘ 

 หมู่เทพนำรีลูบไล้กำยด้วยแก่นจันทน์หอม  ช่วยท่ำวิมำนทั้งภำยในและภำยนอกให้งดงำม  

วิมำนนั้นมีรัศมีปรำกฏเสมอด้วยแสงอำทิตย์  คนที ขึ้นสวรรค์  บันเทิงอยู่ในวิมำน  คือนันทิยอุบำสก 

(นำงเรวดีกล่ำวว่ำ) ๓๔ 

 ฉันเป็นภรรยำของนันทิยอุบำสก  เป็นใหญ่ในเรือน  เป็นใหญ่ในทรัพย์สินทั้งหมดของสำมี  

บัดนี้  ฉันจะรื นรมย์ในวิมำนของสำมี  ไม่ปรำรถนำจะเห็นนรก (ยักษ์สองตนนั้นไม่ยอมเชื อจึ งพำตัว

นำงลงไปใกล้อุสสทนรกแล้วกล่ำวว่ำ) ๓๕ 

 นำงผู้แสนจะชั วช้ำ  นี แหละนรกส่ำหรับเจ้ำ  บุญเจ้ำไม่ได้ท่ำไว้ในมนุษยโลก  เพรำะคน

ตระหนี   มักโกรธ  มีบำปธรรม  ย่อมไม่ได้อยู่ร่วมกับผู้เกิดในสวรรค์  (นำงเรวดีเห็นนำยนิรยบำลสอง

ตนพำกันมำฉุดคร่ำตน  เพื อจะโยนลงไป  ในคูถนรก  ชื อว่ำ  สังสวกะ  จึงถำมถึงนรกนั้นว่ำ) ๓๖ 

 ท่ำไมหนอจึงปรำกฏแต่อุจจำระ  ปัสสำวะ  สิ งสกปรก  เหตุไฉน  อุจจำระนี้จึงมีกลิ นเหม็น

ร้ำยกำจ  คละคลุ้งไปเล่ำ (นำยนิรยบำลตอบว่ำ) ๓๗ 

 นำงเรวดี  นรกที เจ้ำจะหมกไหม้อยู่หลำยพันปีนี้  มีชื อว่ำ  สังสวกนรก  ลึกร้อยชั วคน 

(นำงเรวดีจึงถำมว่ำ) ๓๘ 

 ฉันท่ำกรรมชั วทำงกำยวำจำใจอะไรหรือหนอ  จึงตกสังสวกนรกที ลึกร้อยชั วคน (นำยนิรย

บำลตอบว่ำ) ๓๙ 

 เจ้ำลวงสมณพรำหมณ์และวณิพกพวกอื น  ด้วยกำรกล่ำวเท็จนั นแหละบำปที เจ้ำท่ำไว้๔๐ 

 เพรำะบำปนั้นเจ้ำจึงตกสังสวกนรกที ลึก  ๑๐๐  ชั วคน  นำงเรวดี  เจ้ำจะต้องหมกไหม้อยู่

ในนรกนั้นหลำยพันปี๔๑ 

                                                      
๓๔

 ขุ.วิ. (ไทย) ๒๖/๘๖๘/๑๐๒. 
๓๕

 ขุ.วิ. (ไทย) ๒๖/๘๖๙/๑๐๒. 
๓๖

 ขุ.วิ. (ไทย) ๒๖/๘๗๐/๑๐๒. 
๓๗

 ขุ.วิ. (ไทย) ๒๖/๘๗๑/๑๐๒. 
๓๘

 ขุ.วิ. (ไทย) ๒๖/๘๗๒/๑๐๒. 
๓๙

 ขุ.วิ. (ไทย) ๒๖/๘๗๓/๑๐๓. 
๔๐

 ขุ.วิ. (ไทย) ๒๖/๘๗๔/๑๐๓. 
๔๑

 ขุ.วิ. (ไทย) ๒๖/๘๗๕/๑๐๓. 



๑๒๙ 

 นำยนิรยบำลทั้งหลำย  จะตัดมือ  เท้ำ  หู  แม้กระทั งจมูก  อนึ ง  แม้ฝูงนกกำก็จะพำกัน

มำรุมจิกกินเจ้ำที ดิ้นทุรนทุรำยอยู่ (นำงเรวดีกล่ำวว่ำ) ๔๒ 

 โปรดเถิดพ่อคุณ  ขอท่ำนทั้งหลำยช่วยน่ำดิฉันกลับไปเถิด  ดิฉันจักสร้ำง      กุศลกรรม  

ที คนท่ำแล้วได้รับควำมสุข  และไม่เดือดร้อนในภำยหลังนั้นให้มำก  ด้วยกำรให้ทำน  ประพฤติธรรม

สม ่ำเสมอ  กำรส่ำรวม  และกำรฝึกอินทรีย์ (นำยนิรยบำลกล่ำวว่ำ) ๔๓ 

 เมื อก่อน  เจ้ำประมำทมัวเมำ  บัดนี้จะมำร ่ำไห้ท่ำไมเล่ำ  เจ้ำจักต้องเสวยผลกรรม

ทั้งหลำยที เจ้ำท่ำไว้เอง (นำงเรวดีกล่ำวว่ำ) ๔๔ 

 ใครจำกเทวโลกไปยังมนุษยโลก  เมื อถูกถำม  พึงกล่ำวถ้อยค่ำของดิฉันอย่ำงนี้ว่ำ  ขอท่ำน

ทั้งหลำยจงถวำยทำน  คือผ้ำนุ่ง  ผ้ำห่ม  ที นอน  ที นั ง  ข้ำวและน้่ำ  ในสมณพรำหมณ์ทั้งหลำยผู้

ปล่อยวำงอำชญำ  เพรำะว่ำคนตระหนี   มักโกรธ  มีบำปธรรม  ย่อมไม่ได้เกิดร่วมกับผู้ไปสวรรค์๔๕ 

 ถ้ำดิฉันนั้นจำกที นี้ไป  ได้เกิดเป็นมนุษย์แล้ว  จักรู้ควำมประสงค์ของผู้ขอ  สมบูรณ์ด้วยศีล  

จักสร้ำงกุศลให้มำกด้วยกำรให้ทำน  ประพฤติธรรมสม ่ำเสมอ  กำรส่ำรวม  และกำรฝึกอินทรีย์๔๖ 

 ดิฉันจักปลูกสวนไม้ดอกไม้ผล  จักตัดทำงเข้ำไปในสถำนที ที เดินล่ำบำก  ขุดบ่อน้่ำและตั้ง

น้่ำดื มไว้ด้วยใจที ผ่องแผ้ว๔๗ 

 จักเข้ำจ่ำอุโบสถศีลซึ งประกอบด้วยองค์  ๘  ทุกวัน  ๑๔  ค ่ำ  ๑๕  ค ่ำและ  ๘  ค ่ำแห่ง

ปักษ์  และตลอดวันปำฏิหำริยปักษ์๔๘ 

 ดิฉันจักส่ำรวมระวังในศีลตลอดเวลำ  และจักไม่ละเลยในกำรให้ทำน  เพรำะผลกรรมนี้  

ดิฉันได้เห็นเองแล้ว (พระสังคีติกำจำรย์กล่ำวไว้ว่ำ) ๔๙ 

                                                      
๔๒

 ขุ.วิ. (ไทย) ๒๖/๘๗๖/๑๐๓. 
๔๓

 ขุ.วิ. (ไทย) ๒๖/๘๗๗/๑๐๓. 
๔๔

 ขุ.วิ. (ไทย) ๒๖/๘๗๘/๑๐๓. 
๔๕

 ขุ.วิ. (ไทย) ๒๖/๘๗๙/๑๐๓. 
๔๖

 ขุ.วิ. (ไทย) ๒๖/๘๘๐/๑๐๔. 
๔๗

 ขุ.วิ. (ไทย) ๒๖/๘๘๑/๑๐๔. 
๔๘

 ขุ.วิ. (ไทย) ๒๖/๘๘๒/๑๐๔. 
๔๙

 ขุ.วิ. (ไทย) ๒๖/๘๘๓/๑๐๔. 



๑๓๐ 

 นำยนิรยบำลทั้งหลำยช่วยกันโยนนำงเรวดี  ที ก่ำลังพร ่ำเพ้อดิ้นรนไปมำอยู่อย่ำงนี้ให้เท้ำชี้

หัวดิ งลงไปในนรกอันน่ำกลัว (นำงเรวดีได้กล่ำวคำถำสุดท้ำยอีกว่ำ) ๕๐ 

 ชำติก่อน  ฉันเป็นคนตระหนี   ด่ำว่ำสมณพรำหมณ์  และลวงสำมีด้วยเรื องไม่จริง  จึง

หมกไหม้ในนรกที น่ำกลัว๕๑ 

 ๑๔. เรื องนรกที ปรำกฏใน  พระสุตตันตปิฎก (เล่ม ๒๖)  ขุททกนิกำย  เปตวัตถุ    ๔.  

มหำวรรค  ๔. เรวตีเปตวัตถุ  เรื องนำงเรวดีเปรต โดยมีเนื้อหำดังต่อไปนี้ 

 (ยักษ์บริวำรของท้ำวเวสวัณปรำรถนำจะจับนำงเรวดีโยนลงไปในอุสสทนรกจึงกล่ำวว่ำ) 

 จงลุกขึ้น  นำงเรวดีผู้แสนจะชั วช้ำ  มีปกติไม่ให้ทำน  ประตู (นรก) เปิดแล้ว  พวกเรำจะ

น่ำเจ้ำไปโยนลงนรก  อันเป็นสถำนที ทอดถอนใจของเหล่ำสัตว์นรก  ผู้มีควำมทุกข์ทรมำนทนทุกข์

อยู่๕๒ (พระสังคีติกำจำรย์ทั้งหลำยกล่ำวว่ำ) 

 ยักษ์ใหญ่ตำแดงสองตนดุจทูตพญำยมนั้น  ครั้นกล่ำวดังนี้แล้ว  ก็จับแขนนำงเรวดีคนละ

ข้ำง  พำไปใกล้หมู่เทวดำ๕๓ (นำงเรวดีถำมยักษ์สองตนว่ำ) 

 นั นวิมำนของใคร  มีรัศมีแสงอำทิตย์  น่ำพอใจ  เรืองรอง  งดงำม  น่ำอยู่อำศัย  ปกคลุม

ด้วยตำข่ำยทอง  เนืองแน่นไปด้วยเทพบุตรและเทพธิดำ  รุ่งโรจน์ดังแสงอำทิตย์๕๔ 

 หมู่เทพนำรีลูบไล้กำยด้วยแก่นจันทน์หอม  ช่วยท่ำวิมำนทั้งภำยในและภำยนอกให้งดงำม  

วิมำนนั้นมีรัศมีปรำกฏเสมอด้วยแสงอำทิตย์  คนที ขึ้นสวรรค์บันเทิงอยู่ในวิมำนเป็นใครกัน๕๕ (ยักษ์

สองตนจึงบอกแก่นำงเรวดีว่ำ) 

 ที กรุงพำรำณสี  มีอุบำสกชื อนันทิยะ  เป็นคนไม่ตระหนี   เป็นทำนบดี  รู้ควำมประสงค์

ของผู้ขอ  วิมำนที เนืองแน่นไปด้วยเทพบุตรและเทพธิดำ  รุ่งโรจน์ดังแสงอำทิตย์นั้นเป็นของนันทิย

อุบำสก๕๖  

                                                      
๕๐

 ขุ.วิ. (ไทย) ๒๖/๘๘๔/๑๐๔. 
๕๑

 ขุ.วิ. (ไทย) ๒๖/๘๘๕/๑๐๔. 
๕๒

 ขุ.เปต. (ไทย) ๒๖/๗๑๔/๒๘๔. 
๕๓

 ขุ.เปต. (ไทย) ๒๖/๗๑๕/๒๘๔. 
๕๔

 ขุ.เปต. (ไทย) ๒๖/๗๑๖/๒๘๔. 
๕๕

 ขุ.เปต. (ไทย) ๒๖/๗๑๗/๒๘๔. 
๕๖

 ขุ.เปต. (ไทย) ๒๖/๗๑๘/๒๘๔. 



๑๓๑ 

 หมู่เทพนำรีลูบไล้กำยด้วยแก่นจันทน์หอม  ช่วยท่ำวิมำนทั้งภำยในและภำยนอกให้งดงำม  

วิมำนนั้นมีรัศมีปรำกฏเสมอด้วยแสงอำทิตย์  คนที ขึ้นสวรรค์  บันเทิงอยู่ในวิมำน  คือ  นันทิย

อุบำสก๕๗ (นำงเรวดีกล่ำวว่ำ) 

 ฉันเป็นภรรยำของนันทิยอุบำสก  เป็นใหญ่ในเรือน  เป็นใหญ่ในทรัพย์สินทั้งหมดของสำมี  

บัดนี้  ฉันจะรื นรมย์ในวิมำนของสำมี  ไม่ปรำรถนำจะเห็นนรก๕๘  (ยักษ์สองตนนั้นไม่ยอมเชื อจึงพำตัว

นำงลงไปใกล้อุสสทนรกแล้วกล่ำวว่ำ) 

 นำงผู้แสนจะชั วช้ำ  นี แหละนรกส่ำหรับเจ้ำ  บุญเจ้ำไม่ได้ท่ำไว้ในมนุษยโลกเพรำะคน

ตระหนี มักโกรธมีบำปธรรม  ย่อมไม่ได้อยู่ร่วมกับผู้เกิดในสวรรค์๕๙ (นำงเรวดีเห็นนำยนิรยบำลสองตน

พำกันมำฉุดคร่ำตนเพื อจะโยนลงไปในคูถนรก  ชื อว่ำสังสวกะ  จึงถำมถึงนรกนั้นว่ำ) 

 ท่ำไมหนอจึงปรำกฏแต่อุจจำระ  ปัสสำวะ  สิ งสกปรก  เหตุไฉน  อุจจำระนี้จึงมีกลิ นเหม็น

ร้ำยกำจ  คละคลุ้งไปเล่ำ๖๐ (นำยนิรยบำลตอบว่ำ) 

 นำงเรวดี  นรกที เจ้ำจะหมกไหม้อยู่หลำยพันปีนี้มีชื อว่ำสังสวกนรก  ลึก  ๑๐๐  ชั วคน๖๑  

(นำงเรวดีจึงถำมว่ำ) 

 ฉันท่ำกรรมชั วทำงกำยวำจำใจอะไรหรือหนอ  จึงตกสังสวกนรกที ลึก  ๑๐๐  ชั วคน๖๒  

(นำยนิรยบำลตอบว่ำ) 

 เจ้ำลวงสมณพรำหมณ์และวณิพกพวกอื น  ด้วยกำรกล่ำวเท็จ  นั นแหละบำปที เจ้ำท่ำไว้๖๓ 

 เพรำะบำปนั้นเจ้ำจึงตกสังสวกนรกที ลึกถึง  ๑๐๐  ชั วคน  นำงเรวดี  เจ้ำจะต้องหมกไหม้

อยู่ในนรกนั้นหลำยพันปี๖๔ 

                                                      
๕๗

 ขุ.เปต. (ไทย) ๒๖/๗๑๙/๒๘๕. 
๕๘

 ขุ.เปต. (ไทย) ๒๖/๗๒๐/๒๘๕. 
๕๙

 ขุ.เปต. (ไทย) ๒๖/๗๒๑/๒๘๕. 
๖๐

 ขุ.เปต. (ไทย) ๒๖/๗๒๒/๒๘๕. 
๖๑

 ขุ.เปต. (ไทย) ๒๖/๗๒๓/๒๘๕. 
๖๒

 ขุ.เปต. (ไทย) ๒๖/๗๒๔/๒๘๕. 
๖๓

 ขุ.เปต. (ไทย) ๒๖/๗๒๕/๒๘๖. 
๖๔

 ขุ.เปต. (ไทย) ๒๖/๗๒๖/๒๘๖. 



๑๓๒ 

 นำยนิรยบำลทั้งหลำย  จะตัดมือ  เท้ำ  หู  แม้กระทั งจมูก  อนึ งแม้ฝูงนกกำก็จะพำกันมำ

รุมจิกกินเจ้ำที ดิ้นทุรนทุรำยอยู่ ๖๕ (นำงเรวดีกล่ำวว่ำ) 

 โปรดเถิดพ่อคุณ  ขอท่ำนทั้งหลำยช่วยน่ำดิฉันกลับไปเถิด  ดิฉันจักสร้ำงกุศลกรรมที คนท่ำ

แล้วได้รับควำมสุข  และไม่เดือดร้อนในภำยหลังนั้นให้มำก  ด้วยกำรให้ทำน  ประพฤติธรรมสม ่ำเสมอ

กำรส่ำรวม  และกำรฝึกอินทรีย์๖๖ (นำยนิรยบำลกล่ำวว่ำ) 

 เมื อก่อน  เจ้ำประมำทมัวเมำ  บัดนี้จะมำร ่ำไห้ท่ำไมเล่ำ  เจ้ำจักต้องเสวยผลกรรม

ทั้งหลำยที เจ้ำท่ำไว้เอง๖๗ (นำงเรวดีกล่ำวว่ำ) 

 ใครจำกเทวโลกไปยังมนุษยโลก  เมื อถูกถำม  พึงกล่ำวถ้อยค่ำของดิฉันอย่ำงนี้ว่ำขอท่ำน

ทั้งหลำยจงถวำยทำน  คือ  ผ้ำนุ่ง  ผ้ำห่ม  ที นอน  ที นั ง  ข้ำวและน้่ำ  ในสมณพรำหมณ์ทั้งหลำยผู้

ปล่อยวำงอำชญำ  เพรำะว่ำ  คนตระหนี   มักโกรธ  มีบำปธรรม  ย่อมไม่ได้เกิดร่วมกับผู้ไปสวรรค์๖๘ 

 ถ้ำดิฉันนั้นจำกที นี้ไป  ได้เกิดเป็นมนุษย์แล้ว  จักรู้ควำมประสงค์ของผู้ขอ  สมบูรณ์ด้วยศีล  

จักสร้ำงกุศลให้มำกด้วยกำรให้ทำน  กำรประพฤติธรรมสม ่ำเสมอ  กำรส่ำรวม  และกำรฝึกอินทรีย์๖๙ 

 ดิฉันจักปลูกสวนไม้ดอกไม้ผล  จักตัดทำงเข้ำไปในสถำนที ที เดินล่ำบำกขุดบ่อน้่ำ  และตั้ง

น้่ำดื มไว้ด้วยใจที ผ่องแผ้ว๗๐ 

 จักเข้ำจ่ำอุโบสถศีลซึ งประกอบด้วยองค์  ๘  ทุกวันขึ้น  ๑๔  ค ่ำ  ๑๕  ค ่ำ  และ  ๘  ค ่ำ

แห่งปักษ์  ตลอดวันปำฏิหำริยปักษ์๗๑ 

 ดิฉันผู้ส่ำรวมระวังในศีลตลอดเวลำ  และจักไม่ละเลยในกำรให้ทำน  เพรำะผลกรรมนี้  

ดิฉันได้เห็นเองแล้ว๗๒ (พระสังคีติกำจำรย์กล่ำวไว้ว่ำ) 

                                                      
๖๕

 ขุ.เปต. (ไทย) ๒๖/๗๒๗/๒๘๖. 
๖๖

 ขุ.เปต. (ไทย) ๒๖/๗๒๘/๒๘๖. 
๖๗

 ขุ.เปต. (ไทย) ๒๖/๗๒๙/๒๘๖. 
๖๘

 ขุ.เปต. (ไทย) ๒๖/๗๓๐/๒๘๖. 
๖๙

 ขุ.เปต. (ไทย) ๒๖/๗๓๑/๒๘๗. 
๗๐

 ขุ.เปต. (ไทย) ๒๖/๗๓๒/๒๘๗. 
๗๑

 ขุ.เปต. (ไทย) ๒๖/๗๓๓/๒๘๗. 
๗๒

 ขุ.เปต. (ไทย) ๒๖/๗๓๔/๒๘๗. 



๑๓๓ 

 นำยนิรยบำลทั้งหลำยช่วยกันจับนำงเรวดี  ที ก่ำลังพร ่ำเพ้อ  ดิ้นรนไปมำอยู่อย่ำงนี้ให้เท้ำชี้

หัวดิ งลงไปในนรกอันน่ำกลัว๗๓  (นำงเรวดีได้กล่ำวคำถำสุดท้ำยอีกว่ำ) 

 ชำติก่อน  ฉันเป็นคนตระหนี   ด่ำว่ำสมณพรำหมณ์  และลวงสำมีด้วยเรื องไม่จริงจึง

หมกไหม้ในนรกที น่ำกลัว๗๔ 

 ๑๕.  เรื องนรกที ปรำกฏใน  พระสุตตันตปิฎก (เล่ม ๒๗)  ขุททกนิกำย  ชำดก ๔.  จตุกก

นิบำต  ๒. ปุจิมันทวรรค  ๔. โลหกุมภิชำดก ว่ำด้วยสัตว์ในโลหกุมภีนรก โดยมีเนื้อหำดังต่อไปนี้ 

 (สัตว์นรกที กล่ำวว่ำ  “ทุ”    แล้วจมลง  ประสงค์จะกล่ำวอย่ำงนี้ว่ำ) 

 พวกเรำเมื อโภคะทั้งหลำยมีอยู่  ไม่ได้ให้ทำน  ไม่ได้กระท่ำที พึ งให้แก่ตน  จึงชื อว่ำมีชีวิต

อยู่อย่ำงชั วช้ำ๗๕ (สัตว์นรกที กล่ำวว่ำ  “ส”  ประสงค์จะกล่ำวอย่ำงนี้ว่ำ) 

 พวกเรำไหม้อยู่ในนรกทั้งหมด  ๖๐,๐๐๐  ปีบริบูรณ์  เมื อไรหนอที สุดจะปรำกฏ๗๖  

(สัตว์นรกที กล่ำวว่ำ  “น”  ประสงค์จะกล่ำวอย่ำงนี้ว่ำ) 

 เพื อนยำก  ที สุดไม่มี  ที สุดจะมีแต่ที ไหน  ที สุดจักไม่ปรำกฏ  เพรำะว่ำในกำลนั้นเรำและ

ท่ำนได้ท่ำกรรมชั วไว้มำก๗๗ (สัตว์นรกที กล่ำวว่ำ “โส” ประสงค์จะกล่ำวอย่ำงนี้ว่ำ) 

 เรำไปจำกที นี้แล้วได้เกิดเป็นมนุษย์  จะรู้ถ้อยค่ำของผู้ขอ  ถึงพร้อมด้วยศีล  กระท่ำกุศล

ให้มำก๗๘ 

 ๑๖.  เรื องนรกที ปรำกฏใน  พระสุตตันตปิฎก (เล่ม ๒๗)  ขุททกนิกำย ชำดก ๑๗. จัตตำลีส

นิบำต  ๒. สรภังคชำดก  โดยมีเนื้อหำดังต่อไปนี้ 

  (พระมหำสัตว์สรภังคดำบสตอบปัญหำของท้ำวสักกะว่ำ) 

 ก็พระเจ้ำทัณฑกีได้ลงโทษกีสวัจฉดำบส  เป็นผู้ตัดมูลรำก  พร้อมทั้งอำณำประชำรำษฏร์

หมกไหม้อยู่ในนรกชื อกุกกุฬะ  ถ่ำนเพลิงที ปรำศจำกเปลวเพลิงตกต้องกำยของพระองค์๗๙ 

                                                      
๗๓

 ขุ.เปต. (ไทย) ๒๖/๗๓๕/๒๘๗. 
๗๔

 ขุ.เปต. (ไทย) ๒๖/๗๓๖/๒๘๗. 
๗๕

 ขุ.ชำ. (ไทย) ๒๗/๕๓/๑๖๗. 
๗๖

 ขุ.ชำ. (ไทย) ๒๗/๕๔/๑๖๗. 
๗๗

 ขุ.ชำ. (ไทย) ๒๗/๕๕/๑๖๗-๑๖๘. 
๗๘

 ขุ.ชำ. (ไทย) ๒๗/๕๖/๑๖๘. 
๗๙

 ขุ.ชำ. (ไทย) ๒๗/๗๐/๖๐๖. 



๑๓๔ 

 พระรำชำพระองค์ใดได้ทรงเบียดเบียนบรรพชิตทั้งหลำยผู้ส่ำรวม  ผู้กล่ำวธรรม  ผู้สงบ  

ไม่ประทุษร้ำย  พระรำชำพระองค์นั้นทรงพระนำมว่ำ  พระเจ้ำนำฬิกีระ  สุนัขท้ังหลำยพำกันรุมกัดกิน  

ทรงดิ้นรนอยู่ในปรโลก๘๐ 

 อนึ ง  พระเจ้ำอัชชุนะทรงตกนรกชื อสัตติสูละ  ทรงมีพระเศียรห้อยลง  พระบำทชี้ขึ้นเบื้อง

บน  เพรำะทรงเบียดเบียนพระอังคีรสโคตมฤๅษีผู้มีขันติ  มีตบะ  ประพฤติพรหมจรรย์มำช้ำนำน๘๑ 

 อนึ ง  พระรำชำพระองค์ใดได้ทรงตัดบรรพชิตผู้กล่ำวขันติ ผู้ สงบ ไม่ประทุษร้ำย ขำด

ออกเป็นท่อน  ๆ  พระรำชำพระองค์นั้นทรงพระนำมว่ำพระเจ้ำกลำพุ ตกอเวจีมหำนรกซึ งมีควำมร้อน

ร้ำยแรงมีเวทนำเผ็ดร้อน  น่ำหวำดกลัว  หมกไหม้อยู่๘๒ 

 บัณฑิตได้ฟังเรื องนรกเหล่ำนี้  และนรกเหล่ำอื นที ชั วช้ำกว่ำนี้  ณ  ที นี แล้ว  พึงประพฤติ

ธรรมในสมณะและพรำหมณ์ทั้งหลำย  ผู้กระท่ำอย่ำงนี้ย่อมเข้ำถึงแดนสวรรค์๘๓ 

 ๑๗. เรื องนรกที ปรำกฏใน  พระสุตตันตปิฎก (เล่ม ๒๘)  ขุททกนิกำย  ชำดก ๑๙. สัฏฐิ

นิบำต ๒. สังกิจจชำดก ว่ำด้วยสังกิจจฤๅษี โดยมีเนื้อหำดังต่อไปนี้ 

 (พระศำสดำทรงปรำรภพระเจ้ำอชำตศัตรูผู้ท่ำปิตุฆำต  จึงตรัสสังกิจจชำดก) 

 (ฤๅษีโพธิสัตว์กรำบทูลพระรำชำต่อไปว่ำ) 

 ข้ำแต่มหำรำช  ธรรมชื อว่ำเป็นทำงที ปลอดภัยส่วนอธรรมชื อว่ำเป็นทำงที ไม่ปลอดภัย  

เพรำะว่ำอธรรมน่ำสัตว์ไปสู่นรก  ส่วนธรรมยังสัตว์ให้ถึงสุคติ๘๔ 

 ข้ำแต่มหำบพิตร  คนผู้ประพฤติล่วงธรรมทั้งหลำย  มีชีวิตไม่รำบรื น  ตำยไปแล้วจะไปสู่

คติใดในนรก  ขอพระองค์ทรงสดับกำรกล่ำวถึงนรกเหล่ำนั้นของอำตมภำพเถิด๘๕ 

 คือ  ๑.  สัญชีวนรก  ๒. กำฬสุตตนรก ๓. สังฆำฏนรก  โรรุวนรก ๒ คือ (๔.ชำลโรรุวนรก  

๕.  ธูมโรรุวนรก)  ๖.  ตำปนนรก  ๗.  ปตำปนนรก  ๘.  อเวจีมหำนรก๘๖ 

                                                      
๘๐

 ขุ.ชำ. (ไทย) ๒๗/๗๑/๖๐๖. 
๘๑

 ขุ.ชำ. (ไทย) ๒๗/๗๒/๖๐๗. 
๘๒

 ขุ.ชำ. (ไทย) ๒๗/๗๓/๖๐๗. 
๘๓

 ขุ.ชำ. (ไทย) ๒๗/๗๔/๖๐๗. 
๘๔

 ขุ.ชำ. (ไทย) ๒๘/๘๑/๔๖. 
๘๕

 ขุ.ชำ. (ไทย) ๒๘/๘๒/๔๗. 
๘๖

 ขุ.ชำ. (ไทย) ๒๘/๘๓/๔๗. 



๑๓๕ 

 นรก  ๘  ขุมเหล่ำนี้บัณฑิตกล่ำวว่ำ  ก้ำวพ้นได้โดยยำกเกลื อนกล่นไปด้วยเหล่ำสัตว์ผู้มี

กรรมหยำบช้ำ  แต่ละขุม ๆ  มีอุสสทนรก  ๑๖  ขุมเป็นบริวำร๘๗ 

 เป็นนรกที โหดร้ำย  เผำผลำญเหล่ำสัตว์  ผู้ตระหนี เหนียวแน่นให้เร่ำร้อน  เป็น   มหำภัย  

มีเปลวไฟลุกโพลง  น่ำขนพองสยองเกล้ำ  น่ำสะพรึงกลัว  มีภัยเฉพำะหน้ำ  มีแต่ทุกข์๘๘ 

 มี  ๔  มุม  มีประตู ๔  ด้ำน  จัดไว้เหมำะสมตำมสัดส่วน  มีก่ำแพงเหล็กล้อมรอบ มีเหล็ก

ครอบไว้ด้วย๘๙ 

 ภำคพ้ืนของนรกเหล่ำนั้น  ล้วนแต่เป็นเหล็ก  มีไฟลุกโชน  มีควำมร้อนแผ่ซ่ำนไปตลอด  

๑๐๐  โยชน์โดยรอบ  ตั้งอยู่ในกำลทุกเมื อ๙๐ 

 คนผู้กล่ำวล่วงเกินฤๅษีทั้งหลำย  ผู้ส่ำรวม  ผู้มีตบะเหล่ำนั้น  ย่อมตกนรก  มีเท้ำชี้ขึ้นเบื้อง

บน  มีศีรษะปักลงเบื้องล่ำง๙๑ 

 คนเหล่ำนั้นผู้มีปกติกระท่ำกรรมหยำบช้ำ  มีควำมเจริญถูกขจัดแล้ว  เหมือนปลำที ถูก

เฉือนออกเป็นชิ้น ๆ  ย่อมหมกไหม้อยู่ในนรกตลอดปีนับไม่ถ้วน๙๒ 

 มีกำยถูกไฟเผำไหม้ทั้งภำยในทั้งภำยนอกอยู่เป็นนิตย์  แสวงหำทำงออกจำกนรก  ก็ไม่พบ

ประตูที จะออก๙๓ 

 จึงวิ งไปทำงประตูด้ำนทิศตะวันออก  จำกนั้นก็วิ งกลับไปทำงประตูด้ำนทิศตะวันตก วิ งไป

แม้ทำงประตูด้ำนทิศเหนือ  จำกนั้นจึงวิ งกลับไปยังประตูด้ำนทิศใต้  วิ งไปถึงประตูใด ๆ  ประตูนั้น ๆ  

ก็ปิดทันที๙๔ 

                                                      
๘๗

 ขุ.ชำ. (ไทย) ๒๘/๘๔/๔๗. 
๘๘

 ขุ.ชำ. (ไทย) ๒๘/๘๕/๔๘. 
๘๙

 ขุ.ชำ. (ไทย) ๒๘/๘๖/๔๘. 
๙๐

 ขุ.ชำ. (ไทย) ๒๘/๘๗/๔๘. 
๙๑

 ขุ.ชำ. (ไทย) ๒๘/๘๘/๔๘. 
๙๒

 ขุ.ชำ. (ไทย) ๒๘/๘๙/๔๘. 
๙๓

 ขุ.ชำ. (ไทย) ๒๘/๙๐/๔๘. 
๙๔

 ขุ.ชำ. (ไทย) ๒๘/๙๑/๔๘. 



๑๓๖ 

 นับเป็นเวลำหลำยพันปี  ชนทั้งหลำยที ตกนรก  ต้องประคองแขนคร ่ำครวญ  เสวยทุกข์

มิใช่น้อย๙๕ 

 เพรำะเหตุนั้น  บุคคลไม่ควรระรำนคนดี  เพรำะท่ำนมีควำมส่ำรวม  มีตบะ  ประดุจ

อสรพิษมีพิษกล้ำที โกรธแล้วหลีกเลี ยงได้ยำก๙๖ 

 พระเจ้ำอัชชุนะทรงเป็นใหญ่ในแคว้นเกตกะ  มีพระวรกำยก่ำย่ำล ่ำสัน  ทรงเป็นนำยขมัง

ธนูผู้ยิ งใหญ่  มีพระพำหำตั้งพัน  ก็หำยสำบสูญไปเพรำะระรำนโคตมฤๅษี๙๗ 

 พระเจ้ำทัณฑกีได้ทรงเอำธุลีโปรยใส่กีสวัจฉฤๅษี  ผู้ไม่มีกิเลสเพียงดังธุลี  พระองค์ทรงถึง

ควำมพินำศเหมือนต้นตำลถูกตัดรำก๙๘ 

 พระเจ้ำมัชฌะคิดร้ำยมำตังคฤๅษีผู้ เรืองยศ  จึงได้หำยสำบสูญไปพร้อมทั้งบริษัท  แคว้น

ของพระองค์ก็กลำยเป็นป่ำไม้ในกำลนั้น๙๙ 

 ชำวเมืองอันธกเวณฑยะระรำนกัณหทีปำยนฤๅษี  ต่ำงถือไม้พลองตีกันและกัน  ก็พำกันไป

ถึงสถำนที ช่ำระโทษของพญำยม๑๐๐ 

 ส่วนพระเจ้ำเจจจะพระองค์นี้  เมื อก่อนทรงเหำะไปในอำกำศได้  ถูกกบิลดำบสสำปมี

อัตภำพเสื อมสิ้นฤทธิ์แล้ว  ถูกแผ่นดินสูบถึงสิ้นพระชนม์๑๐๑ 

 เพรำะเหตุนั้นแหละ  บัณฑิตทั้งหลำยจึงไม่สรรเสริญ  กำรถึงควำมล่ำเอียงเพรำะ

ควำมชอบ  บุคคลไม่พึงมีจิตคิดประทุษร้ำย  พึงกล่ำววำจำที ประกอบด้วยควำมจริง๑๐๒ 

 ถ้ำว่ำคนใดมีใจประทุษร้ำย  เพ่งเล็งมุนีผู้ถึงพร้อมด้วยวิชชำและจรณะ  เขำก็จะไปสู่นรก

เบื้องต ่ำ๑๐๓ 

                                                      
๙๕

 ขุ.ชำ. (ไทย) ๒๘/๙๒/๔๘. 
๙๖

 ขุ.ชำ. (ไทย) ๒๘/๙๓/๔๘. 
๙๗

 ขุ.ชำ. (ไทย) ๒๘/๙๔/๔๙. 
๙๘

 ขุ.ชำ. (ไทย) ๒๘/๙๕/๔๙. 
๙๙

 ขุ.ชำ. (ไทย) ๒๘/๙๖/๔๙. 
๑๐๐

 ขุ.ชำ. (ไทย) ๒๘/๙๗/๔๙. 
๑๐๑

 ขุ.ชำ. (ไทย) ๒๘/๙๘/๔๙. 
๑๐๒

 ขุ.ชำ. (ไทย) ๒๘/๙๙/๔๙. 
๑๐๓

 ขุ.ชำ. (ไทย) ๒๘/๑๐๐/๔๙. 



๑๓๗ 

 ชนเหล่ำใดพยำยำมพูดค่ำหยำบคำย  ด่ำว่ำผู้เฒ่ำ  ชนเหล่ำนั้นจะไม่มีที พึ ง  ไม่มีทำยำท  

เป็นเหมือนต้นตำลที ถูกตัดรำกถอนโคน๑๐๔ 

 อนึ ง  คนใดฆ่ำบรรพชิตผู้ท่ำกิจเสร็จแล้ว  ผู้แสวงหำคุณอันยิ งใหญ่  คนนั้นย่อมหมกไหม้

อยู่ในกำฬสุตตนรกตลอดรำตรีนำน๑๐๕ 

 อนึ ง  พระรำชำพระองค์ใดไม่ตั้งอยู่ในธรรม  ทรงมีอคติ  เที ยวก่ำจัดแคว้น  ท่ำชนบทให้

เดือดร้อน  สิ้นพระชนม์แล้วจะหมกไหม้อยู่ในตำปนนรก๑๐๖ 

 และท้ำวเธอจะต้องหมกไหม้อยู่ตลอดแสนปีทิพย์  จะถูกกลุ่มเปลวเพลิงห้อมล้อมเสวย

ทุกขเวทนำ๑๐๗ 

 เปลวเพลิงจะเปล่งรัศมีพวยพุ่งออกจำกพระกำยของท้ำวเธอ  สรรพำงค์กำยพร้อมทั้งขน

และเล็บทั้งหลำยของสัตว์  ผู้มีไฟเป็นอำหำรจะลุกโชนเป็นอันเดียวกัน๑๐๘ 

 สัตว์นรกมีกำยถูกไฟครอกทั้งภำยในและภำยนอกอยู่เป็นนิตย์  ถูกควำมทุกข์ย ่ำยีร้อง

ครวญครำงอยู่เหมือนช้ำงถูกสับด้วยตะขอ๑๐๙ 

 คนใดเป็นคนต ่ำช้ำ    ฆ่ำบิดำเพรำะควำมโลภหรือควำมโกรธ  คนนั้นย่อมหมกไหม้ในกำฬ

สุตตนรกตลอดรำตรีนำน๑๑๐ 

 คนผู้ฆ่ำบิดำเช่นนั้นจะต้องหมกไหม้อยู่ในโลหกุมภีนรก  และนำยนิรยบำลทั้งหลำยจะใช้

หอกแทงเขำผู้ถูกต้มจนไม่มีหนัง  ท่ำให้ตำบอด  ให้กินปัสสำวะและอุจจำระเป็นอำหำร  แล้วกดคน

เช่นนั้นให้จมลงในน้่ำกรด๑๑๑ 

                                                      
๑๐๔

 ขุ.ชำ. (ไทย) ๒๘/๑๐๑/๔๙. 
๑๐๕

 ขุ.ชำ. (ไทย) ๒๘/๑๐๒/๕๐. 
๑๐๖

 ขุ.ชำ. (ไทย) ๒๘/๑๐๓/๕๐. 
๑๐๗

 ขุ.ชำ. (ไทย) ๒๘/๑๐๔/๕๐. 
๑๐๘

 ขุ.ชำ. (ไทย) ๒๘/๑๐๕/๕๐. 
๑๐๙

 ขุ.ชำ. (ไทย) ๒๘/๑๐๖/๕๐. 
๑๑๐

 ขุ.ชำ. (ไทย) ๒๘/๑๐๗/๕๐. 
๑๑๑

 ขุ.ชำ. (ไทย) ๒๘/๑๐๘/๕๐. 



๑๓๘ 

 นำยนิรยบำลบังคับให้สัตว์นรกกินน้่ำอุจจำระ  ที ร้อนจนเดือดพล่ำน  และก้อนเหล็กแดงที 

มีไฟลุกโชน  ถือเอำผำลที ยำวและร้อนอยู่ตลอดรำตรีนำน  งัดปำก  เมื อปำกเปิดอ้ำจึงใช้เบ็ด  ที ผูก

สำยเชือก (ดึงลิ้นออกมำ)  แล้วจึงยัด (เหล็กแดง) เข้ำไป๑๑๒ 

 ฝูงสุนัขด่ำ  ฝูงสุนัขด่ำง  ฝูงนกแร้ง  ฝูงกำป่ำ  และฝูงนกปำกเหล็ก  พำกันรุมจิกกัดสัตว์

นรกผู้ก่ำลังดิ้นทุรนทุรำย  แบ่งกันกินเป็นอำหำรพร้อมทั้งเลือด๑๑๓ 

 สัตว์นรกผู้ฆ่ำบิดำนั้นมีร่ำงกำยแตกปริไปทั วเหมือนต้นตำลที ถูกไฟไหม้  นำยนิรยบำล

ทั้งหลำยจะเที ยวติดตำมทุบตี  จริงอยู่   นำยนิรยบำลเหล่ำนั้นมีควำมยินดี  แต่พวกสัตว์นรกนอกนี้

ได้รับทุกข์ทรมำน  คนผู้ฆ่ำบิดำทุกจ่ำพวกในโลกนี้ต้องตกอยู่ในนรกเช่นนั้น๑๑๔ 

 อนึ ง  บุตรฆ่ำมำรดำ  ตำยจำกโลกนี้ไปแล้ว  เข้ำถึงที อยู่ของพญำยม  ต้องเสวยทุกข์อย่ำง

ร้ำยแรงด้วยผลกรรมของตน๑๑๕ 

 นำยนิรยบำลทั้งหลำยที มีพละก่ำลังอย่ำงยิ ง  จะใช้ขนหำงสัตว์ที เป็นลวดเหล็กแดง มัด 

บีบคั้นสัตว์นรกที ฆ่ำมำรดำผู้ให้ก่ำเนิดอยู่เสมอ ๆ๑๑๖ 

 บังคับให้สัตว์นรกนั้นผู้ฆ่ำมำรดำดื มเลือดที มีอยู่ในตน  ที ไหลออกจำกร่ำงกำยของตน  ซึ ง

ร้อนปำนประหนึ งน้่ำทองแดงที ละลำยคว้ำง๑๑๗ 

 สัตว์นรกนั้นลงสู่ห้วงน้่ำที คล้ำยน้่ำหนองน้่ำเลือด  มีโคลนตม  คูถอันน่ำเกลียด  มีกลิ น

เหม็นเน่ำดุจซำกศพ  แล้วยืนอยู่๑๑๘ 

 ณ  ห้วงน้่ำนั้น  หมู่หนอนปำกเหล็ก  มีร่ำงกำยใหญ่โตเหลือประมำณท่ำลำยผิวหนัง  ชอน

ไชเข้ำไปในเนื้อและเลือด  กัดกินสัตว์นรกนั้น๑๑๙ 

                                                      
๑๑๒

 ขุ.ชำ. (ไทย) ๒๘/๑๐๙/๕๐. 
๑๑๓

 ขุ.ชำ. (ไทย) ๒๘/๑๑๐/๕๑. 
๑๑๔

 ขุ.ชำ. (ไทย) ๒๘/๑๑๑/๕๑. 
๑๑๕

 ขุ.ชำ. (ไทย) ๒๘/๑๑๒/๕๑. 
๑๑๖

 ขุ.ชำ. (ไทย) ๒๘/๑๑๓/๕๑. 
๑๑๗

 ขุ.ชำ. (ไทย) ๒๘/๑๑๔/๕๑. 
๑๑๘

 ขุ.ชำ. (ไทย) ๒๘/๑๑๕/๕๑. 
๑๑๙

 ขุ.ชำ. (ไทย) ๒๘/๑๑๖/๕๑. 



๑๓๙ 

 ก็สัตว์นรกนั้นตกถึงนรกแล้ว  ก็จมลงไปประมำณ  ๑๐๐  ช่วงคน  ซำกศพอันเน่ำก็เหม็น

ฟุ้งตลบไปโดยรอบตลอด  ๑๐๐  โยชน์๑๒๐ 

 จริงอยู่  แม้คนที มีจักษุ  ก็จะเสื อมจำกจักษุทั้ง  ๒  ได้เพรำะกลิ นนั้น  ขอถวำยพระพร

พระเจ้ำพรหมทัต  คนฆ่ำมำรดำย่อมได้รับควำมทุกข์เช่นนั้นแหละ๑๒๑ 

 หญิงที รีดลูกทั้งหลำยจะต้องย่ำงเหยียบนรก  บนคมมีดโกนอันคมกริบที ไม่น่ำรื นรมย์  

แล้วตกไปยังแม่น้่ำเวตตรณีซึ งข้ำมไปได้ยำก๑๒๒ 

 ต้นงิ้วทั้งหลำยล้วนแต่เป็นเหล็ก  มีหนำมยำว  ๑๖  องคุลี  ห้อยย้อยปกคลุมแม่น้่ำเวต

ตรณีซึ งข้ำมไปได้ยำกทั้ง  ๒  ฝั่ง๑๒๓ 

 สัตว์นรกเหล่ำนั้นมีเปลวเพลิงลุกโชนขึ้นไปเบื้องบนหนึ งโยชน์  มีกำยเร่ำร้อนด้วยไฟที เกิด

เอง  ยืนอยู่เหมือนกองไฟที ตั้งอยู่ในที ไกล๑๒๔ 

 หญิงผู้ประพฤตินอกใจสำมีก็ดี  ชำยผู้คบชู้กับภรรยำคนอื นก็ดี  พวกเขำเหล่ำนั้นต้องตก

อยู่ในนรกอันเร่ำร้อนมีหนำมแหลมคม๑๒๕ 

 สัตว์นรกเหล่ำนั้นถูกอำวุธทิ มแทง  ก็กลิ้งกลับเอำศีรษะลงเบื้องล่ำง  ตกลงไปเป็นจ่ำนวน

มำก  ถูกหลำวเหล็กทิ มแทงร่ำงกำยจนนอน  ตื นอยู่ตลอดกำลอันยำวนำน๑๒๖ 

 ต่อแต่นั้น  เมื อรำตรีสว่ำงแล้ว  สัตว์นรกทั้งหลำยก็ถูกนำยนิรยบำลซัดเข้ำไปยัง   โลหกุม

ภีอันใหญ่  อุปมำดังภูเขำมีน้่ำร้อนอันเปรียบได้กับไฟ๑๒๗ 

 บุคคลผู้ทุศีลถูกโมหะครอบง่ำ  ย่อมเสวยกรรมของตนหมกไหม้อยู่  ที ตนกระท่ำชั วไว้แล้ว

ในปำงก่อนตลอดวันตลอดคืนอย่ำงนี้๑๒๘ 

                                                      
๑๒๐

 ขุ.ชำ. (ไทย) ๒๘/๑๑๗/๕๒. 
๑๒๑

 ขุ.ชำ. (ไทย) ๒๘/๑๑๘/๕๒. 
๑๒๒

 ขุ.ชำ. (ไทย) ๒๘/๑๑๙/๕๒. 
๑๒๓

 ขุ.ชำ. (ไทย) ๒๘/๑๒๐/๕๒. 
๑๒๔

 ขุ.ชำ. (ไทย) ๒๘/๑๒๑/๕๒. 
๑๒๕

 ขุ.ชำ. (ไทย) ๒๘/๑๒๒/๕๒. 
๑๒๖

 ขุ.ชำ. (ไทย) ๒๘/๑๒๓/๕๒. 
๑๒๗

 ขุ.ชำ. (ไทย) ๒๘/๑๒๔/๕๒. 
๑๒๘

 ขุ.ชำ. (ไทย) ๒๘/๑๒๕/๕๓. 



๑๔๐ 

 อนึ ง  ภรรยำที เขำไถ่มำด้วยทรัพย์  ดูหมิ นสำมี  หรือแม่ผัว  พ่อผัว  หรือแม้พี ชำย  พี สำว

ของสำมี๑๒๙ 

 นำยนิรยบำลทั้งหลำยจะเอำเบ็ดเกี ยวปลำยลิ้นของเธอ  ดึงออกมำพร้อมทั้งสำยเบ็ด  เธอ

เห็นลิ้นของตนยำวประมำณ  ๑  วำ  เต็มไปด้วยหนอน  ไม่อำจจะบอกใครให้ทรำบได้  จึงตำยไป

หมกไหม้อยู่ในตำปนนรก๑๓๐ 

 พวกคนฆ่ำแกะ  ฆ่ำสุกร  จับปลำ  ดักสัตว์  พวกโจร  พวกคนฆ่ำวัว  พวกนำยพรำน  และ

พวกที กล่ำวอ้ำงโทษว่ำเป็นคุณ๑๓๑ 

 พวกเขำจะถูกนำยนิรยบำลทั้งหลำยเข่นฆ่ำด้วยหอก  ด้วยค้อนเหล็ก  ด้วยดำบ  ด้วย

ลูกศร  และศีรษะจะปักดิ งลงไปยังแม่น้่ำกรด๑๓๒ 

 ส่วนคนผู้ตัดสินคดีไม่เป็นธรรม  จะถูกพวกนำยนิรยบำลทุบตีด้วยค้อนเหล็กทุกเย็นทุกเช้ำ  

ต่อแต่นั้นจะต้องกินอำเจียนที สัตว์นรกเหล่ำอื นคำยออก  ที มีอัตภำพล่ำบำกทุกเมื อ๑๓๓ 

 ฝูงกำ  ฝูงสุนัขจิ้งจอก  ฝูงแร้ง  และฝูงกำป่ำปำกเหล็ก  ก็พำกันรุมจิกกัดกินสัตว์นรก  

ผู้กระท่ำกรรมหยำบช้ำซึ งก่ำลังดิ้นรนอยู่๑๓๔ 

 เหล่ำชนผู้เป็นอสัตบุรุษใช้ธุลีฉำบปกปิดร่ำงกำย  ฆ่ำเนื้อด้วยเนื้อต่อหรือฆ่ำนกด้วยนกต่อ  

ชนเหล่ำนั้นต้องไปตกอุสสทนรก๑๓๕ 

 ส่วนสัตบุรุษทั้งหลำยย่อมไปสู่เทวโลกเบื้องบน  เพรำะกรรมที ตนประพฤติดีแล้วในโลกนี้  
ขอมหำบพิตรโปรดทอดพระเนตร  ผลกรรมที บุคคลประพฤติดีแล้วเถิด  เทพเจ้ำทั้งหลำยพร้อมทั้ง
พระอินทร์และพระพรหมก็มีอยู่๑๓๖ 

                                                      
๑๒๙

 ขุ.ชำ. (ไทย) ๒๘/๑๒๖/๕๓. 
๑๓๐

 ขุ.ชำ. (ไทย) ๒๘/๑๒๗/๕๓. 
๑๓๑

 ขุ.ชำ. (ไทย) ๒๘/๑๒๘/๕๓. 
๑๓๒

 ขุ.ชำ. (ไทย) ๒๘/๑๒๙/๕๓. 
๑๓๓

 ขุ.ชำ. (ไทย) ๒๘/๑๓๐/๕๒๓. 
๑๓๔

 ขุ.ชำ. (ไทย) ๒๘/๑๓๑/๕๓. 
๑๓๕

 ขุ.ชำ. (ไทย) ๒๘/๑๓๒/๕๔. 
๑๓๖

 ขุ.ชำ. (ไทย) ๒๘/๑๓๓/๕๔. 



๑๔๑ 

 ข้ำแต่มหำรำช  เพรำะเหตุนั้น  อำตมภำพขอถวำยพระพร  ขอพระองค์ผู้เป็นเจ้ำแห่ง
แคว้น  จงทรงประพฤติธรรม  โดยประกำรที บุคคลประพฤติธรรมดีแล้ว  ไม่พึงเดือดร้อนในภำยหลัง
เถิด๑๓๗ 

                 ๑๘. เรื องนรกที ปรำกฏใน พระสุตตันตปิฎก (เล่ม ๓๐) ขุททกนิกำย จูฬนิทเทส  ปฐม
วรรค ขัคค วิสำณสุตตนิทเทส ว่ำด้วยนรก ได้กล่ำวถึง “สภำพของมหำนรก” โดยมีเนื้อหำดังต่อไปนี้ 

 บรรดำพวกนำยนิรยบำลจึงทุ่มสัตว์นรกลงในมหำนรก  ในมหำนรกนั้นมี ๔  มุม ๔ ประตู 
แบ่งออกเป็นส่วนมีก่ำแพงเหล็กล้อมรอบ  ครอบด้วยฝำเหล็ก  มหำนรกนั้น มีพ้ืนเป็นเหล็ก  ลุกโชน
โชติช่วง  แผ่ไปไกลด้ำนละ ๑๐๐  โยชน์  ตั้งอยู่ทุกเมื อ  มหำนรกอันน่ำสยดสยอง  แผดเผำสัตว์ให้มี
ทุกข์  ร้ำยแรง  มีเปลวไฟ  เข้ำใกล้ได้ยำก  น่ำขนลุก  น่ำพรั นพรึง  น่ำกลัว น่ำเป็นทุกข์ มีกองไฟลุก
ขึ้นจำกผนังด้ำนตะวันออก  แผดเผำสัตว์ผู้มีบำปกรรม  ไปจรดผนังด้ำนตะวันตก มีกองไฟลุกขึ้นจำก
ผนังด้ำนตะวันตก  แผดเผำสัตว์ผู้มีบำปกรรม  ไปจรดผนังด้ำนตะวันออก๑๓๘  มีกองไฟลุกขึ้นจำกผนัง
ด้ำนใต้  แผดเผำสัตว์ผู้มีบำปกรรม ไปจรดผนังด้ำนเหนือ  มีกองไฟลุกขึ้นจำกผนังด้ำนเหนือ แผดเผำ
สัตว์ผู้มีบำปกรรม ไปจรดผนังด้ำนใต้  กองไฟที น่ำสะพรึงกลัว  ผุดขึ้นมำจำกเบื้องล่ำง  แผดเผำสัตว์ผู้
มีบำปกรรม (ลุกท่วม) ติดหลังคำ  กองไฟที น่ำสะพรึงกลัว  ลุกขึ้นมำจำกหลังคำ  แผดเผำสัตว์ผู้มี
บำปกรรม (ลำมลง) กระทบถึงพ้ืน      อเวจีมหำนรก ทั้งข้ำงล่ำง  ข้ำงบน  ด้ำนข้ำง  ก็เหมือนกับแผ่น
เหล็กที ถูกไฟเผำลน เร่ำร้อนโชติช่วงอยู่เสมอ  สัตว์ทั้งหลำยที หยำบช้ำมำก  ท่ำกรรมร้ำยแรงมำกเสมอ  
เป็นผู้มีบำปกรรมโดยส่วนเดียว  มอดไหม้อยู่ในอเวจีมหำนรกนั้น  แต่ก็ยังไม่ตำย  ร่ำงกำยของสัตว์ที อยู่
ในนรกเหล่ำนั้น  เหมือนกับไฟที ไหม้อยู่  ขอเธอจงดูควำมมั นคงของกรรมเถิด ไม่มีเถ้ำและเขม่ำเลย 
สัตว์นรกทั้งหลำยวิ งไปทำงตะวันออก  จำกตะวันออกนั้น  ก็วิ งไปทำงตะวันตก  วิ งไปทำงเหนือ จำก
ทำงเหนือนั้น ก็วิ งไปทำงด้ำนใต้  วิ งไปยังทิศใด ๆ  ประตูนั้น ๆ  ก็ปิดเสีย  สัตว์เหล่ำนั้น  มีควำมหวังจะ
ออกไป จึงเที ยวแสวงหำทำงออกอยู่เสมอ  สัตว์เหล่ำนั้นไม่สำมำรถจะออกไปจำกมหำนรกนั้น เพรำะ
กรรมเป็นปัจจัย  เพรำะสัตว์เหล่ำนั้นท่ำกรรมชั วร้ำยไว้มำก  ยังให้ผลไม่หมดสิ้น 
 ควำมกลัว ทุกข์และโทมนัสของเขำนี้ เกิดมำจำกอะไร ควำมกลัวนี้ เกิดแก่เขำเพรำะควำม

รักเป็นปัจจัย เพรำะควำมเพลิดเพลินเป็นปัจจัย เพรำะรำคะเป็นปัจจัยและเพรำะควำมก่ำหนัดด้วย

อ่ำนำจควำมเพลิดเพลินเป็นปัจจัย 

 ทุกข์ของสัตว์นรกก็ดี  ทุกข์ของสัตว์ที เกิดในก่ำเนิดเดรัจฉำนก็ดี  ทุกข์ของสัตว์ที เกิดใน

เปตวิสัยก็ดี ทุกข์ของมนุษย์ก็ดี  เกิดมำจำกอะไร คือ เกิดขึ้นมำจำกไหน บังเกิดมำจำกไหน  บังเกิด

                                                      
๑๓๗

 ขุ.ชำ. (ไทย) ๒๘/๑๓๔/๕๔. 
๑๓๘

 ขุ.จ.ู (ไทย) ๓๐/๑๒๒/๔๐๖. 



๑๔๒ 

ขึ้นมำจำกไหน  ปรำกฏมำจำกไหน  ควำมกลัวนี้  ย่อมมี  มีขึ้น  เกิด  เกิดขึ้น  บังเกิด  บังเกิดขึ้น  

ปรำกฏแก่เขำ  เพรำะควำมรักเป็นปัจจัย  เพรำะควำมเพลิดเพลินเป็นปัจจัย  เพรำะรำคะเป็นปัจจัย  

และเพรำะควำมก่ำหนัด  ด้วยอ่ำนำจควำมเพลิดเพลินเป็นปัจจัย รวมควำมว่ำ ทุกข์นี้ ย่อมเป็นไปตำม

ควำมรัก๑๓๙ 

 

 ๓.๒.๓  ภพภูมิของสัตว์นรกที่ปรากฏในพระอภิธรรมปิฎก 

 ภพภูมิของสัตว์นรกที ปรำกฏในพระอภิธรรมปิฎก โดยมีเนื้อควำมของภพภูมิของสัตว์นรก  
ดังหลักฐำนที ปรำกฏในพระอภิธรรมปิฎก  ดังต่อไปนี้ 

 ๑.  เรื องนรกที ปรำกฏใน พระอภิธรรมปิฎก (เล่มที  ๓๕) วิภังค์  ๓. ธำตุวิภังค์   ๑. สุต
ตันตภำชนีย์ โดยมีเนื้อหำดังต่อไปนี้ 
 บรรดำธำตุ ๖ นั้น  กำมธำตุ เป็นไฉน 
 ควำมตรึก ควำมตรึกโดยอำกำรต่ำง ๆ ควำมด่ำริ ควำมที จิตแนบแน่นในอำรมณ์  ควำมที 
จิตแนบสนิทในอำรมณ์ ควำมยกจิตขึ้นสู่อำรมณ์ มิจฉำสังกัปปะที ประกอบด้วยกำม  นี้เรียกว่ำ กำมธำตุ 
 ขันธ์ ธำตุ อำยตนะ รูป เวทนำ สัญญำ สังขำร วิญญำณ ที ท่องเที ยวนับเนื องอยู่ในระหว่ำง
นี้ ชั้นต ่ำมีอเวจีนรกเป็นที สุด ชั้นสูงมีเทพชั้นปรนิมมิตวสวัตตีเป็นที สุดนี้ เรียกว่ำ  กำมธำตุ๑๔๐    
 ๒. เรื องนรกที ปรำกฏใน พระอภิธรรมปิฎก (เล่ม ๓๕) วิภังค์ ๑๘. ธัมมหทยวิภังค์   ๕.   
ภูมันตรทัสสนวำร วำระว่ำด้วยกำรแสดงระหว่ำงภูมิ  ได้กล่ำวถึง “ภพภูมิของของสัตว์นรก” โดยมี
เนื้อหำดังต่อไปนี้ 
 สภำวธรรมที เป็นกำมำวจร สภำวธรรมที ไม่เป็นกำมำวจร สภำวธรรมที เป็น    รูปำวจร 
สภำวธรรมที ไม่เป็นรูปำวจร สภำวธรรมที เป็นอรูปำวจรสภำวธรรมที ไม่เป็นอรูปำวจร สภำวธรรมที นับ
เนื องในวัฏฏทุกข ์สภำวธรรมที ไม่นับเนื องในวัฏฏทุกข์ 
 สภำวธรรมที เป็นกำมำวจร เป็นไฉน 
             ขันธ์ ธำตุ อำยตนะ รูป เวทนำ สัญญำ สังขำร วิญญำณที ท่องเที ยวอยู่ในภูมินี้ ที นับเนื อง
ในภูมินี้ ในระหว่ำงนี้ คือ เบื้องล่ำงก่ำหนดเอำอเวจีนรกเป็นที สุด เบื้องบนก่ำหนดเอำเหล่ำเทวดำ
ชั้นปรนิมมิตวสวัตตีเป็นที สุด สภำวธรรม๑๔๑ 

                                                      
๑๓๙

 ขุ.จ.ู (ไทย) ๓๐/๑๒๒/๔๐๗-๔๐๘. 
๑๔๐

 อภ.ิวิ. (ไทย) ๓๕/๑๘๒/๕๒๒. 
๑๔๑

 อภ.ิวิ. (ไทย) ๓๕/๑๐๒๐/๖๖๗, อภิ.สงฺ. (ไทย) ๓๔/๑๒๘๗/๓๒๕. 



๑๔๓ 

๓.๓ ภพภูมิของสัตว์นรกที่ปรากฏในอรรถกถา 

 

 ๓.๓.๑  ภพภูมิของสัตว์นรกที่ปรากฏในอรรถกถา 

 ภพภูมิของสัตว์นรกที ปรำกฏในคัมภีร์อรรถกถำ โดยมีเนื้อควำมของภพภูมิของสัตว์นรก  
ดังหลักฐำนที ปรำกฏในคัมภีร์อรรถกถำ ดังต่อไปนี้ 

 ๑.  อรรถกถำ (ภำษำไทย) พระสุตตันตปิฎก ขุททกนิกำย อิติวุตตะกะ (ฉบับมหำวิทยำลัย
มหำจุฬำลงกรณรำชวิทยำลัย  พุทธศักรำช ๒๕๕๖)  เรื องที  ๑๐.  เทวทัตตสุตตวัณณนำ  พรรณนำ
พระสูตรด้วย พระเทวทัตถูกอสัทธรรมครอบง่ำ (อเวจีภูมิ หรืออเวจีมหำนรก) 
 ในพระสูตรที  ๑๐ พึงทรำบวินิจฉัยดังต่อไปนี้ ในพระสูตรเป็นต้นว่ำ ภิกษุทั้งหลำย      
(พระเทวทัต)  ถูกอสัทธรรม ๓  ประกำรครอบง่ำ (ตีหิ  ภิกฺขเว  อสทฺธมฺเมหิ  อภิภูโต)  มีเรื องพิสดำร
ว่ำ  เมื อพระเทวทัตตก “อเวจีมหำนรก” แล้ว  พวกภิกษุฝ่ำยพระเทวทัตและพวกอัญเดียรถีย์พำกัน
กล่ำวตู่ว่ำ “พระเทวทัตถูกพระสมณโคดมสำบแช่งแล้ว  จึงถูกแผ่นดินสูบ”  เพรำะได้ฟังเรื องนั้น  คน
ทั้งหลำยผู้ไม่เลื อมใสในศำสนำจึงเกิดควำมสงสัยว่ำ  “ข้อนี้จะพึงเป็นเหมือนที คนทั้งหลำยพูดกันหรือ
หนอ”  ภิกษุทั้งหลำยได้กรำบทูลควำมเป็นไปนั้นแด่พระผู้มีพระภำค  ครั้งนั้นพระผู้มีพระภำคเมื อจะ
ตรัสปฏิเสธควำมยึดถือผิดของคนเหล่ำนั้นว่ำ “ภิกษุทั้งหลำยตถำคตย่อมไม่ให้กำรสำปแช่งแก่ใคร ๆ 
เพรำะเหตุนั้น  เทวทัตจึงไม่ใช่ถูกเรำสำปแช่งเทวทัตตกนรกเพรำะกรรมของตนเท่ำนั้น”  จึงตรัสพระ
สูตรนี้โดยเป็นเหตุเกิดแห่งเรื องนี้   
 บรรดำค่ำเหล่ำนั้น  ค่ำว่ำ  ถูกอสัทธรรม (อสทฺธมฺเมหิ)  ได้แก่  ถูกธรรมของอสัตบุรุษ  
หรือถูกธรรมที ไม่สงบ (ครอบง่ำ)  ค่ำว่ำ  แก้ไขไม่ได้ (อเตกิจฺโจ)  ควำมว่ำ  แก้ไขไม่ได้  คือเยียวยำ
ไม่ได้  เพรำะกำรเกิดในอเวจีไม่มีกำรแก้ไข  เหตุที พระเทวทัตเป็นผู้ที แม้พระพุทธเจ้ำทั้งหลำยก็ไม่ควร
ให้กลับใจ  พระเทวทัตชื อว่ำมีควำมปรำรถนำชั ว  เพรำะมีควำมปรำรถนำอันต ่ำทรำม  ที เป็นไปโดย
ประสงค์จะประกำศคุณควำมดีที ไม่มีอยู่ (ในตน)  ภำวะของผู้มีควำมปรำรถนำชั วนั้น  ชื อว่ำปำปิจฉตำ  
ถุกควำมปรำรถนำชั วนั้น (ครอบง่ำแล้ว)  พระเทวทัตนั้นเกิดควำมปรำรถนำขึ้นแล้วว่ำ  “เรำจักรัก
พระพุทธเจ้ำเรำจักปกครองหมู่สงฆ์”  พระเทวทัตชื อว่ำมีมิตรชั ว  เพรำะมีมิตรชั ว  คือเลวทรำม  มี
พระโกกำลิกะเป็นต้น  ภำวะของผู้มีมิตรชั วนั้น  ชื อว่ำ  ปำปมิตตตำ  ค่ำว่ำ  กลับมำถึงควำมเสื อม  
(โวสำน่  อำปำทิ)  ควำมว่ำ  เป็นผู้ยังท่ำกิจไม่เสร็จเลย  แต่ส่ำคัญว่ำ “เรำท่ำกิจเสร็จแล้ว”  จึงถึง
ควำมพินำศจำกสมณธรรม  ดังนั้น  พระผู้มีพระภำคเจ้ำจึงทรงประกำศโทษในควำมเป็นปุถุ ชนโดย
พิเศษด้วยพระสูตรนี้ว่ำ “ควำมเป็นปุถุชนเป็นของหนัก  เพรำะเป็นเหตุให้บุคคลแม้ให้สมบัติทั้งหลำย
มีฌำนและอภิญญำเป็นที สุดเกิดแล้วเมื อยังละซึ งเหตุแห่งทุกข์มีอย่ำงต่ำง ๆ ที จะน่ำควำมฉิบหำยมิใช่



๑๔๔ 

ประโยชน์เป็นอันมำกมำให้  กำรประกำศคุณควำมดีที ไม่มีอยู่กำรคลุกคลีกับอสัตบุรุษ  และกำร
ประกอบควำมเกียจคล้ำนไม่ได้  จักประสบโทษที แก้ไขไม่ได้  ตั้งอยู่ตลอกกัปใน “อเวจีมหำนรก” 
 ค่ำว่ำ  เทวทัตนั้นสั งสมควำมประมำท  เบียดเบียนตถำคตนั้น (โส  ปมำท  มนุจิณฺโณ  
อำสชฺช  น่  ตถำคต่)  ควำมว่ำ  เทวทัตนั้น  คือผู้เป็นอย่ำงนั้นไม่รู้ประมำณของตน  ถึงควำมประมำท
โดยแต่งตั้งพระสัมมำสัมพุทธเจ้ำไว้เท่ำ ๆ กับตนว่ำ  “ถึงพระพุทธเจ้ำจะเป็นศำกยบุตร  แม้เรำก็เป็น
ศำกยบุตร  ถึงพระพุทะเจ้ำจะเป็นสมณะแม้เรำก็เป็นสมณะ  ถึงพระพุทธเจ้ำจะเป็นผู้มีฤทธิ์  แม้เรำก็
เป็นผู้มีฤทธิ์  ถึงพระพุทธเจ้ำจะมีทิพย์จักขุ  แม้เรำก็เป็นผู้มีทิพย์จักขุ  ถึงพระพุทธเจ้ำจะมีทิพย์โสต  
แม้เรำก็เป็นผู้มีทิพย์โสต  ถึงพระพุทธเจ้ำจะได้เจโตปริยญำณ  แม้เรำก็ได้เจโตปริยญำณ  ถึง
พระพุทธเจ้ำจะเป็นผู้ รู้ ธรรมที เป็นอดีต  อนำคตและปัจจับัน  แม้ เรำก็รู้ ธรรมเหล่ำนั้น ”  
กระทบกระทั ง  รุกรำน  เบียดเบียนตถำคต  เพรำะถูกมำรดลใจว่ำ  “บัดนี้  เรำจักเป็นพระพุทะเจ้ำ  
จักปกครองภิกษุสงฆ์”  ค่ำว่ำ จึงต้องไปเกิดใน “นรกอเวจี”  มีประตู ๔  ด้ำน น่ำสะพรึงกลัวยิ งนัก 
ผอวีจินิรย่  ปตฺโต  จตุทฺวำร่  ภยำนก่)  ควำมว่ำ  จึงถึงนรกใหญ่ที ได้นำมว่ำ “อเวจี”  เพรำะเปลวไฟ
และเหล่ำสัตว์ผู้เกิดขึ้นในนรกนั้นมีอยู่เป็นนิรันดร ชื อว่ำ  มีประตู ๔ ด้ำน เพรำะประกอบด้วยประตู
ใหญ่ ๔  ประตูในด้ำนทั้ง ๔  น่ำกลัวยิ งนักด้วยอ่ำนำจกำรถือปฏิสนธิ  สมจริงดังพระด่ำรัสที พระผู้มี
พระภำคตรัสไว้ว่ำ “ก็มหำนรกนั้นมี ๔  มุม ๔ ประตู แบ่งออกเป็นส่วนมีก่ำแพงเหล็กล้อมรอบ  ครอบ
ด้วยฝำเหล็ก  มหำนรกนั้น  มีพ้ืนเป็นเหล็ก  ลุกโชนโชติช่วง  แผ่ไปไกลด้ำนละ ๑๐๐ โยชน์  ตั้งอยู่ทุก
เมื อ๑๔๒   
 

๓.๔  สรุปการศึกษาภพภูมิของสัตว์นรกในคัมภีร์พระพุทธศาสนาเถรวาท 

 ๑.  นิยำมศัพท์และควำมหมำยของภพภูมิ 

  ๑.๑  นิยำมศัพท์ของค่ำว่ำ “ภูม”ิ ของสัตว์นรก ตำมพระบำลี 

  นิรย (นิ+อย)  นรก,  ทุคติ.  อโย  อิฏฺฐผล่,  โส  นิคฺคโต  อสฺมำติ  นิรโย  อยะแปลว่ำผลที 
น่ำปรำรถนำ,  นรก  ชื อว่ำนิรยะ  เพรำะปรำศจำกผลที น่ำปรำรถนำนั้น (ลง  รฺ  อำคม).  นินฺทิโต  
รโย  คมน่  เอตฺถำติ  วำ  นิรโย  หรือนรกเป็นสถำนที มีกำรไปอันน่ำต่ำหนิ  ชื อว่ำนิรยะ (นิ+รย)   

                                                      
๑๔๒

 ขุ.อิต.ิอ. (ไทย) ๔/๘๙/๔๑๐-๔๑๓. 



๑๔๕ 

   ๑.๒  นิยำมศัพท์ของค่ำว่ำ “ภูม”ิ ของสัตว์นรก ตำมพจนำนุกรม 

  นิยำมศัพท์และควำมหมำยของ “นรก” ตำมพจนำนุกรม ค่ำว่ำ  “นรก”  

หมำยถึง ผลที น่ำปรำรถนำ, นรก ชื อว่ำนิรยะ เพรำะปรำศจำกผลที น่ำปรำรถนำนั้น หรือนรก

เป็นสถำนที มีกำรไปอันน่ำต่ำหนิ ชื อว่ำนิรยะ  

 ๒. ภพภูมิของสัตว์นรกที ปรำกฏในคัมภีร์พระไตรปิฎก 

  เรื องนรกที ปรำกฏในคัมภีร์พระไตรปิฎก มี ๓ ปิฎก คือ  ๑. เรื องนรกที ปรำกฏใน
พระวินัยปิฎก  ๒. เรื องนรกที ปรำกฏในพระสุตตันตปิฎก  ๓. เรื องนรกที ปรำกฏในพระอภิธรรม
ปิฎก   
   ๒.๑  ภพภูมิของสัตว์นรกที ปรำกฏในพระวินัยปิฎก 

  ภพภูมิของสัตว์นรกที ปรำกฏในพระวินัยปิฎก เช่น ๑. เรื องนรกที ปรำกฏในพระ
วินัยปิฎก มหำวิภังค์ (ปำรำชิกกัณฑ์) ปำรำชิกสิกขำบทที   ๓ “วินีตวัตถุ” เรื องพรรณนำนรก ๓ 
เรื อง เป็นต้น 

   ๒.๒  ภพภูมิของสัตว์นรกที ปรำกฏในพระสุตตันตปิฎก 

               ภพภูมิของสัตว์นรกที ปรำกฏในพระสุตตันตปิฎก เช่น ๑. เรื องนรกที ปรำกฏใน   
พระสุตตันตปิฎก (เล่มที  ๙) ทีฆนิกำย สีลขันธวรรค ๒. สำมัญญผลสูตรวิชชำ ๘ ประกำร       
๗. ทิพยจักษุญำณ เป็นต้น 

   ๒.๓  ภพภูมิของสัตว์นรกที ปรำกฏในพระอภิธรรมปิฎก 

   ภพภูมิของสัตว์นรกที ปรำกฏในพระอภิธรรมปิฎก ๑.  เรื องนรกที ปรำกฏใน พระ
อภิธรรมปิฎก (เล่มที  ๓๔) ธัมมสังคณี ๓. นิกเขปกัณฑ์  ทุกนิกเขปะ ปิฏฐิทุกะ เป็นต้น 

 ๓. ภพภูมิของสัตว์นรกที ปรำกฏในอรรถกถำ 

  ภพภูมิของสัตว์นรกที ปรำกฏในอรรถกถำ เช่น ๑.  อรรถกถำ (ภำษำไทย)         
พระสุตตันตปิฎก สังยุตตนิกำย นิทำนวัคค-ขันธวำรวัควัณณนำ  สำรัตถัปปกำสินี ภำค ๒ (ฉบับ
มหำวิทยำลัยมหำจุฬำลงกรณรำชวิทยำลัย พุทธศักรำช ๒๕๕๓)  ๘. ลักขณสังยุต  ๑. ปฐมวรรค  
หมวดที  ๑. เรื องที  ๑. อัฏฐิสุตตวัณณนำ พรรณนำพระสูตรด้วยเปรตมีแต่โครงกระดูก เป็นต้น 

 


